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li yolcularımız, 


Atlasglobal ailesi olarak, yaz aylarının coşkusunu 
hissetmeye başladığımız şu günlerde, unutulmaz 
yolculuklarınızda yanınızda olmaya ve sizleri 
sevdiklerinizle buluşturmaya devam ediyoruz. Tatil 
planları için rotasını Ege ve Akdeniz kıyılarına çeviren 
tüm yolcularımızı, eşsiz bir seyahat deneyimi için 
Atlasglobal EkonomiPlus konforu ve Business Class 
ayrıcalıkları ile gerçekleşen uçuşlarımıza bekliyoruz. 


Atlasglobal olarak, filomuza kattığımız büyük 
gövdeli iki Airbus A330 uçağımızla, siz değerli 
misafirlerimize sağladığımız hizmeti ve 

turizm sektörüne yaptığımız katkıyı artırmayı 
hedefliyoruz. Her geçen gün değişen ve gelişen 
vizyonumuz, yolcu memnuniyeti odaklı hizmet 
anlayışımız ile Türk havacılık sektörünün hizmet 
kalitesini artırmaya yönelik çalışmalarımıza hız 
kesmeden devam ediyoruz. Bu özverili çalışmalarımız 
sonucunda, Nisan ayı tarifeli uçuşlarında zamanında 
kalkış oranını 7087'ye çıkararak “rötarsızlık” rekorunun 
da sahibi olduk. 


Tüm bu güzel haberlerin yanı sıra, sektörün ve 
ülkemizin geleceği olan gençlerimizden gördüğümüz 
yoğun ilgi, bizleri motive ederken, geleceğe daha umutlu 
bakmamızı da sağlıyor. Bu bağlamda, İstanbul Özyeğin 
Üniversitesi Havacılık ve Uzay Bilimleri Fakültesi'nde 
dördüncüsü düzenlenen ve havacılık sektörünün 
geleceğini mercek altına alan HUB seminerine katılarak, 
gençlerimize bilgi ve tecrübelerimizi aktardık. Eğitime 
destek olmak ve gençlerimizi geleceğe daha emin 
adımlarla hazırlamak için bu tip etkinliklere büyük bir 
hassasiyetle katılmaya devam edeceğiz. 


Unutulmaz yolculuklarda buluşmak üzere... 
Keyifli uçuşlar dileriz. 


Dear Passeng; 
o 


At Atlasglobal, as we start to embrace the joy of 

the summer months, we will continue to join you 
on unforgettable voyages, bringing you to the 
people and places you love. We are waiting to offer 
all our passengers heading to the Mediterranean 
and Aegean coasts on holiday an unmatched 

flight experience with the comfort offered by out 
Atlasglobal EkonomiPlus and Business Class flights. 


At Atlasglobal, we aim to increase our 
contribution to the tourism sector with the 
two new Airbus A330s added to our fleet and 
the services offered to you our valued guests. 
We continue to increase the guality of the Turkish 
aviation sector with our ever-developing and 
adapting vision and an approach to service which 
focuses on customer satisfaction. As a result of the 
devotion we place in these goals, we were last month 
able to claim the record for “punctuality” with an 
on-time flight rate of 874. 


Further to this good news, the interest taken in 
the sector by the country's young hopefuls has 
motivated us and given us hope for the future. 

As such, we participated in the fourth annual 
HUB seminars organised by İstanbul Özyeğin 
University's Aviation and Space Sciences Faculty, 
which aims tolook at the future of air travel, 
offering information and some of our experience 
tothe young attendees. We will continue to show 
great care to show up at such events to support 
education and give our youth greater preparation 
for the future. 


Wishing you an unforgettable journey, 
Enjoy your flight 
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Yeniden SALT Beyoğlu! 


Aydan Murtezaoğlu ve Bülent Şangar'ın bugüne kadarki en 
kapsamlı sergisi Devamlılık Hatası, uzun bir aradan sonra 
yeniden açılan SALT Beyoğlu'nda izleyiciyle buluşuyor. Mekânın 
katlarına yayılan sergide, sanatçıların gündelik deneyimler ve 
aşina ruh hâllerinden yola çıkarak toplumsal olanı kurguladıkları 
fotoğraflar ve interaktif performansların yanı sıra, bireysel ve 
ikili olarak ürettikleri işleri yer alıyor. Adını sinema ve edebiyatta, 
kurgusal tutarsızlıklar için kullanılan bir terimden alan sergi, 

22 Temmuz'a kadar devam ediyor. 


The return of SALT Beyoğlu! 


Aydan Murtezaoğlu and Bülent Şangar's most comprehensive exhibition to date, 
Continuity Error, will return to the SALT Beyoğlu, once again open to the public 
after a long hiatus. The exhibit, spread across a number of floors, includes a number 
of solo and joint works by the duo, including communally formed photographs 

and interactive performances inspired by the artists' everyday experiences and 
familiar feelings. The showcase, named after a cinematic and literary term for an 
inconsisteney in narrative flow, continues until 22 July, Saliönlinelörğ 


Genç sanatçılardan... 


Genç sanatçılara destek vermeyi 
sürdüren İstanbul Pera Müzesi, 
bu kez Ankara Hacettepe 
Üniversitesi Güzel Sanatlar 
Fakültesi lisansüstü öğrencilerinin 
işlerini bir araya getiren Sarsılan 
İmge isimli sergiye ev sahipliği 
yapıyor. 6 Haziran-26 Ağustos 
tarihleri.arasında devam edecek 
olan sergi, 54 genç sanatçının 
resim, heykel, enstalasyon, video, 
grafik ve seramik gibi farklı sanat 
disiplinlerinde ürettiği eserleri 
izleyiciyle buluşturuyor. 


Young artistic talents 


Continuing to support young 
artistic talent, the İstanbul Pera 
Museum this time joins forces 
with MA students from Ankara 
Hacettepe University's Fine 
Art's Faculty to present Shaken 
Image, an exhibit continuing 
from 6 June-26 August which 
showcases the sculptural, 
installation, video, graphic and 
ceramic works of 54 young artists 
of various disciplines. 
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Osmanlı köklerine yolculuk 


Koç Üniversitesi Anadolu Medeniyetleri Araştırma Merkezi 
(ANAMED), TI. Abdülhamid'in 1886 yılında Söğüt ve 

civarı için verdiği keşif gezisi talimatıyla hazırlanmış ve 
Almanya Şansölyesi Otto von Bismarck'a gönderilmiş 
olan üç ciltlik fotoğraf albümünü, Tarihin Merkezine 
Seyahat: Fotoğraf ve Osmanlı Köklerinin Yeniden 
Keşfi adlı sergiyle gün yüzüne çıkarıyor. Ömer M. Koç 
Koleksiyonu'nda yer alan albümlerdeki fotoğraflar, önemli 
bir coğrafi ve kültürel tarihi, dönemin yerleşim yerleri, 
mimari yapıları, anıtları, peyzajı ve ahalisiyle günümüze 
taşıyor. Gaumont Pathe arşivinden, Bursa'nın bilinen ilk 
video görüntülerinin de yer aldığı sergi, 30 Eylül'e kadar 
İstanbul ANAMED Galerisi'nde görülebilir. 


KLAS 
Ajourney to the Ottoman roots 


The Koç University Anatolian Cultural Research Centre (ANAMED) presents 
Ottoman Arcadia: The Hamidian Expedition to the Land of Tribal Roots 
(1886), an exhibition showcasing the three volume photo album ordered by Sultan 
Abdulhamid II in 1886, which detailed Söğüt and its surrounding regions, and 
which was later gifted to German Chancellor Otto von Bismarck. The photographs, 
taken from albums in the Ömer M. Koç Collection, tell us much about geographic 
and cultural history, the settlements inhabited at the time, architectural styles, 
monuments, landscapes and people. The exhibition, which also includes the first 
known video footage of the town of Bursa, taken from the Gaumont Pathe archive, 
can be seen at the ANAMED Gallery until 30 September. anamed.ku.edurtr 


Ya morg Stan Orkan yy ii Okek 


İstanbul Modern'de insan doğası 


Karaköy'deki yeni müze binası tamamlanana kadar, 
Beyoğlu'nda faaliyetlerini sürdürecek olan İstanbul 
Modern, geçici mekânının açılışını, İnsan Doğası adlı 
sergiyle yapıyor. Çağdaş heykel sanatının özgün ve 
yenilikçi isimlerinden Britanyalı sanatçı Anthony Cragg'in 
50'den fazla eserini sanatseverlerle buluşturan sergi, 
sanatçının kariyerinin farklı dönemlerine ışık tutuyor. 
11 Kasım'a kadar devam edecek sergide, kapsamlı 

ve kronolojik bir sırayla bir araya getirilen eserler 
arasında Cragg'in “Erken Biçimler" ve “Akılcı Varlıklar" 
serilerinden de örnekler yer alıyor. 


Human nature at the İstanbul Modem 


The İstanbul Modern, which has moved to Beyoğlu whilst 
construction of the new building is being completed, opens its 
temporary home with the Human Nature exhibit. The exhibit 
casts light on the various stages in the artistic career of 
Anthony Cragg, showcasing over 50 works by the unigue and 
innovative British contemporary sculpture. The exhibit, which 
continues until 11 November, brings Cragg's work together 

in chronological order, with work from his “Early Forms" and 
“Rational Beings”. istanbulmoderm.org 
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e OPENİING IN JUNE 2018 /N. CYPRUS 
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CONCORDE DE LUXE RESORT CONCORDE LUXURY RESORT CONCORDE VİLLAS & SUİTES zaF 
ANTALYA KIBRI: KIBRIS 
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Bir yere sığamayan mavil 


İstanbul İş Sanat Kibele Galerisi, gravür 

ve heykel sanatçısı Ali İsmail Türemen'in 
Rağmen Mavi başlıklı sergisine ev sahipliği 
yapıyor. 60'lı yıllarda başladığı sanat 
yaşamında gravür ve heykelin yanı sıra akrilik, 

suluboya, yağlıboya, seramik ve cam gibi farklı Ünsettled bluel 

materyallerle ürettiği eserleriyle kendine İstanbul's İş Sanat Kibele Gallery hosts an exhibition by engraver and sculpture Ali 
özgü bir tarz yaratan Türemen, bu sergisinde İsmail Türemen entitled Despite Blue. Aside from carvings and sculptures, the artist, 
tema olarak belirlediği maviye atfen, sorun ve o whose career began in the 19605, has also produced some unigue works harnessing 
çelişkileriyle hiçbir yere sığamayan insanları acrylic, watercolours, oil paints, ceramics and glass amongst other materials. In the 
başka bir renkte düşünemediğini belirtiyor. retrospective, which continues until 30 June, Türemen takes blue as his main theme, 
Sanatçının retrospektif sergisi 30 Haziran'a claiming that no other colour guite expresses the issues and conflicts of people who 
kadar devam ediyor. can't seem to fit anywhere. issanat.com.tr 


Bir semti tanımak 


İsmini bir semte veren Bomonti Bira 
Fabrikası'nın geçmişten günümüze semtte 
yarattığı kültürel ve sosyal değişimi gözler 
önüne seren fotoğraflar ve fabrikanın özel 
üretimlerine ait bir koleksiyonla izleyicisini 
ağırlayan Kendine Has Sergi, büyük ilgi 
gördüğü İstanbul Deniz Müzesi'nden sonra 
İzmirli sanatseverlerle buluşuyor. Semtin 
geçmişine ışık tutan 150'ye yakın eserin 
yanı sira enstalasyonların da yer aldığı 
sergi, 16 Temmuz tarihine kadar Mahall 
Bomonti Sanat'ta görülebilir. 


Getting to know the 
neighbourhood 


Having drawn much attention for its 
exhibition of photographs which show the 
cultural and social changes witnessed in 
İstanbul's Bomonti neighbourhood as well 
as products from the eponymous beer 
factory to which it lends its name, the 

An Exhibition of Its Own (Kendine Has) 
now moves from the İstanbul Naval 
Museum to the city of İzmir. The exhibit, 
which includes installations, as well 
asalmost 150 objects focused on the 
history of the neighbourhood, can be seen 
at Mahall Bomonti Sanat until 16 July. 
mahallbomontiizmir.com 
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Nazlı Erdemirel / Sanatsal Baskı (Fine Art Print) 


Kadriye İnal / Şey (Thing) 


From dream to reality 


Banu Birecikligil, Kadriye İnal, Nazlı 
Erdemirel and Özge Yağcı are four women 
producing art in various disciplines who 
were brought together by a dream. Their 
joint exhibit, Dream Catcher, focuses on 
the concept of the dream as a part of the 
sub consciousness, and its place in our 
daily lives. The exhibit features sculptures, 
photography, paintings and art in various 
media, and can be seen at the Karbon 
Gallery in İstanbul's Maslak district 

until 3 August. Karbongallery.com 


A painting duel 


23 June. galerist.com.tr 
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Rüyalardan 
gerçekliğe 


Banu Birecikligil, Kadriye 
İnal, Nazlı Erdemirel 

ve Özge Yağcı, farklı 
disiplinlerde sanatlarını icra 
eden dört kadın. Onları bir 
araya getirense, bir rüya! 
Bilinçaltından yola çıkarak 
rüya kavramına ve bu 
kavramın günlük hayatta 
kapladığı yere odaklanan 
Düş Kapanı adlı sergide, 
sanatçıların heykel, fotoğraf 
ve resim gibi farklı alanlara 
yayılan işleri yer alıyor. 
İstanbul Maslak'ta, 

Karbon Gallery'deki sergi, 
3 Ağustos'a kadar devam 
ediyor. 


Necla Rüzgar, Narkissos Sendromu / Narcissos Syndrome 


Bir resim düellosu 


İstanbul Beyoğlu'nda bulunan Galerist, Galeri Nev 
Ankara iş birliğiyle gerçekleştirilen ve Abidin Dino'dan 
Alev Ebüzziya'ya 25 farklı sanatçıyı ağırlayan Perdeli 
Natürmort isimli bir grup sergisine ev sahipliği 
yapıyor. Natürmortu (ölü doğa) Modernizm'in 
temeline oturtan Fransız ressam Paul Cezanne'a 
ithaf edilen ve ilhamını bir resim düellosunu anlatan 
Antik Yunan öyküsü Zeuxis ve Parrhasios'dan alan 
serginin küratörlüğünü Deniz Artun üstleniyor. Sergi, 
23 Haziran'a kadar devam ediyor. 


Galerist, in İstanbul's Beyoğlu district, has teamed 
up with Galeri Nev Ankara to host Still Life with a 
Curtain, a joint exhibit shnowcasing the works of 25 
artists including Abidin Dino and Alev Ebüzziya. The 
exhibition, curated by Deniz Artun, is dedicated to 
French artist Paul Cözanne, who set the foundations 
for modernism in still-life, and takes inspiration from 
the mythical painting duel which took place between 
Zeuxis and Parrhasios. The exhibit can be seen until 
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Frida, 


Londra'ya Frida goes 
geliyor! to London 


İngiltere'nin başkenti Londra'da ( The Victoria and Albert 
bulunan Victoria ve Albert (Museum, in London, hosts 
Müzesi, kapılarını 16 Haziran'da (Frida Kahlo: Making Her 
açan Frida Kahlo: Making Her (Self Up, an exhibition of 
Self Up (Frida Kahlo: Kendini o Mexico's most famous artist 
Kendine Uydurmak) adlı sergiye o who endured so much in her 
ev sahipliği yapıyor. Sergide,  lifetime, which opens on 
yaşamı fiziksel zorluklarla geçen ( 16 June. The showcase is 
ünlü Meksikalı ressam Frida (omade up of personal items, 
Kahlo'nun Meksika dışında ilk ( iconic clothing and photographs 
kez izleyiciyle buluşan kişisel — available for view outside 
eşyaları, ikonik kıyafetleri ve (o Mexico for the first time. 
fotoğrafları yer alıyor. Sanatçının o Those who wish to catch 
kişisel hayatına tanık olmak ( aglimpse of the artists 
isteyenler, sergiyi 4 Kasım'a ( personal life can visit the exhibit 
kadar ziyaret edebilir. o until 4 November. vam.ac.uk 


Rusya'nın beyaz 


mevsimi 


Rusya'nın St. Petersburg şehri için 
“beyaz mevsim" ayrı bir önem taşıyor. 
Mayıs ayının sonlarından temmuz ayının 
ortalarına kadar devam eden Beyaz 
Geceler'de güneş, saat 03.00'te doğuyor 
ve 24.00'te batıyor. Havanın neredeyse 
hiç kararmadığı bu tarihlerde, şehir üç 
ay boyunca devam eden Beyaz Geceler 
Festivali'ne de ev sahipliği yapıyor. Neva 
Nehri kıyısında eğlencelerin, konserlerin 
ve karnavalların düzenlendiği festivale 
tüm dünyadan turist akın ediyor. 


Russia's white season 


For the Russian city of St. Petersburg, the 
“white season" hold's unigue importance. 
Over the course of the “White Nights", that 
span the period from the end of May until 
the middle of July, the sun rises at Sam, 
and sets at midnight. During this time, 
when day and night mix, the city hosts the 
three month-long White Nights Festival. 
The festival, which features fun riverside 
events, concerts and carnivals, is a draw for 
tourists from all over the world. infestival.com 
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İSTANBUL 
KÜLTÜR Tİ 

SANAT 
VAKFI mum 
LE ği 


Avishai Cohen 


24 g 


Ercüment Gül 


Festival kapsamında bu 

yılda devam eden "Gece 
Gezmesi"nde Kalben, 
Yüzyüzeyken Konuşuruz, 
Nilipek gibi grup ve isimler, 

28 Haziran'da Kadıköy'ün farklı 
mekânlarında dinleyiciyle 
buluşurken, "Parklarda Caz" 
etkinliği Fenerbahçe Khalkedon 
ve Beylikdüzü Yaşam Vadisi 
Parkı'nda gerçekleşiyor. Ayrıca, 
son iki yıldır çocukların da 
unutulmadığı İstanbul Caz 
Festivali kapsamında, Sakıp 
Sabancı Müzesi The Seed'de, 

7 Temmuz'da “Çocukça Bir 
Gün" adıyla konser, atölye ve 
sergi etkinlikleri düzenleniyor. 


Parklar, sokaklar caz! 


İstanbul Kültür Sanat Vakfı (İKSV) tarafından 
düzenlenen İstanbul Caz Festivali, 25. kez 
müzikseverlerle buluşuyor. 26 Haziran-17 Temmuz 
tarihleri arasında, şehrin hemen her köşesine yayılan 
festival, Unig İstanbul, Harbiye Cemil Topuzlu Açık Hava 
Sahnesi, KüçükÇiftlik Park, Zorlu PSM, Beykoz Kundura 
ve Esma Sultan Yalısı'nın da aralarında bulunduğu 

27 farklı mekânda gerçekleşiyor. 


“Vitrin: Türkiye Güncel Müzik Buluşması" ile yerli 
projelerin de dünyaya sesini duyuracağı festival bu yıl; 
Benjamin Clementine, Melody Gardot, Caro Emerald, 
Kurt Elling, Marguis Hill, Shahin Novrasli, Adam Baldych, 
Tore Brunborg ve Zara McFarlane gibi cazın önemli 
isimlerini ağırlıyor. Festivalin Zorlu PSM Ana Tiyatro'daki 
açılış konserinde ise, Şef Kamil Özler'in yönettiği TRT 
Hafif Müzik ve Caz Orkestrası eşliğinde; Ali Perret, Ateş 
Tezer, Ayşe Tütüncü, Kerem Görsev, Nilüfer Verdi, Önder" 
Focan, Sibel Köse ve Yahya Dai gibi Türk cazının usta 
isimleri sahne alıyor. 

Julian Lage 


RESORT & RESİD 


Introducing the most exciting beach club on Turkey's Riviera. 
Beach Rouge is the place to dine and chill from day to night, feet in the sand. What's Next? 


MAURITIUS * REUNION * MALDIVES »* CHINA »* TURKEY »* VİETNAM * ULA.E * |ITALY 


*LIGHTER. BRIGHTER. 
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FOUNDATION 
FOR CULTURE 
AND ARTS mum 


ISTANBUL m 
3 


Jazz in the parks 
and streets! 


e İstanbul Culture and Art Foundation 
) comes the 25 annual İstanbul Jazz 
ival. Between 26 June-17 July, 27 venues 
throughout the city, including Unig İstanbul, 
Harbiye Cemil Topuzlu Open Air Stage, 

Küçükçiftlik Park, Zorlu PSM, Beykoz Kundura and 
the Esma Sultan Mansion will host musical events. 


The festival, which offers a platform for home- 
grown talents in its “Showcase: Contemporary 
Music From Turkey" event, this year welcomes 
big names in jazz music, including Benjamin 
Clementine, Melody Gardot, Caro Emerald, 
Kurt Elling, Marguis Hill, Shahin Novrasli, Adam 
Baldych, Tore Brunborg and Zara McFarlane. 
The opening ceremony for the festival, which 
takes place at the Zorlu PSM, includes the TRT 
Light Music and Jazz Orchestra, conducted by 
Kamil Özler; and joined on stage by Turkish jazz 
proficianados Ali Perret, Ateş Tezer, Ayşe Tütüncü, 
Kerem Görsev, Nilüfer Verdi, Önder Focan, 
Sibel Köse and Yahya Dai. 


The “Night Journey" element of the festival, 

4 , N repeated from the previous year, includes groups 
i t 1” and performers such as Kalben, Yüzyüzeyken 
A İn Konuşuruz and Nilipek, set to perform at various 

— venues around the Kadıköy district on 28 June, 
whilst the “Jazz in the Parks" event takes place 

at Fenerbahçe Khalkedon and the Beylikdüzü 

3 Valley of Life Park. Plus, as part of the children's 

> programmes running for the last two years, 

/ a “Childish Day" concert takes place at the 

Sakıp Sabancı Museum's The Seed on 7 July, 

accompanied by workshops and exhibitions. iksvorg 


Benjamin Clementine ©” 
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Fabrizio Bosso 


Efsaneyle Buluşma 


45 yıllık destansı bir 
müzik geçmişi, yıldızı hiç 
sönmeyen bir kariyer, 
akıllara ve ruhlara kazınan 
onlarca şarkı... Avustralyalı 
şarkıcı, besteci, şair ve 
aktör Nick Cave, efsanevi 
grubu The Bad Seeds'le 
birlikte 10 Temmuz Salı 
günü, KüçükÇiftlik Park'ta 
sahne alıyor. 


Meeting a legend 


45 years as a musical 
legend and his star still 
has no sign of waning, 
with dozens of songs 
that capture hearts and 
minds, Australian singer, 
songwriter,poet and actor 
Nick Cave and his epic 
group The Bad Seeds 
perform at Küçükçiftlik 
Park on Tuesday 10 Jul 


LACOSTE (Gö 


LIFE IS A BEAUTIFUL SPORT SINCE 1933 


b G | NS | Tel: 0212 292 86 20 pbx 
7 Web: www.gunsal.com 
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Şimdi İzmir'de 
sanat zamanı 


İzmir Kültür Sanat ve Eğitim 
Vakfı (İKSEV) tarafından 
düzenlenen Uluslararası İzmir 
Festivali, “Kültür ve Sanat Kenti 
İzmir" sloganıyla, bu yıl 32. kez 
gerçekleşiyor. 26 Mayıs 

7 Temmuz tarihleri arasında 
devam eden festivalde; Tekfen 
Filarmoni Orkestrası ve Charlie 
Siem, İngiliz Oda Orkestrası ve 
Güher Süher Pekinel, Nederlands 
Dans Theater, İzmir Devlet 
Senfoni Orkestrası ve Richard 
Galliano'nun da aralarında 
bulunduğu orkestra, grup ve 
sanatçıların performansları, 

bir ayı aşan bir süre boyunca 
sanatseverlerle buluşuyor. 

Efes Antik Tiyatrosu ve Celsus 
Kütüphanesi, İzmir Ahmed Adnan 
Saygun Sanat Merkezi, Abacıoğlu 
Han ve Çeşme Kalesi gibi farklı 
mekânlarda devam eden festival, 
Avrupa Festivaller Birliği'nin de 
üyeleri arasında yer alıyor. 


FESTIVAL 


Artreturns to İzmir 


From the İzmir Culture, Artang Ec ang Education Foundation ÇİKSENİ ) comes the 
International İzmir Festival, this year being held for its 32" time, under 
the slogan "İzmir City of Culture and Art", The event, which continues froj 
26 May-7 July; features a number of performances from various orcheştraş, 
groups and artists, including the Tekfen Philharmonic Orchestra ani 
Siem, the British Chamber Orchestra and Güher Süher Pekinel, 
the Neatherlands Dance Theater, and İzmir State Sympohony Orçh 
and Richard Galliano in a series of events lasting just over a month. 
venues will shnowcase events, including the Ancient Theatre of Ephesus, 
and Celsus Library, İzmir Ahmed Adnan Saygun Art Centre, Abacıoğlu 
Han and Çeşme Castle at a festival which is part of the European Festivals 
Association. iksevorg 


Müzik ve 
tatil bir 


arada 


Edirne, Keşan'ın Erikli 
Köyü bu yıl, kamp alanlı 
bir müzik ve eğlence 
festivaline ev sahipliği 
yapıyor. 5-8 Temmuz 
tarihleri arasında 
gerçekleşecek Erikli 
Rock Fest'te; Bülent 
Ortaçgil, Haluk Levent, 
Aylin Aslım, Feridun 
Düzağaç ve Kıraç'ın yanı 
sıra, MFÖ, Bulutsuzluk 
Özlemi ve Yüksek Sadakat 
gibi Türk rock müziğine 
damga vurmuş isimler 


Music and holidays in one place 


This year, Erikli Village, in Edirne's Keşan district, hosts a festival with areas for camping, 
music and entertainment. Erikli Rock Fest takes place between 5-8 July; and features 
Bülent Ortaçgil, Haluk Levent, Aylin Aslım, Feridun Düzağaç and Kıraç, as well as Turkish rock 
legends such as MFÖ, Bulutsuzluk Özlemi and Yüksek Sadakat. The event continues over four 
days, with concerts as well as daytime and evening events. mobilet.com 
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ve gruplar sahne alıyor. 
Festivalde, konserlerin 
yanı sira gündüz ve gece 
etkinlikleri de dört gün 
boyunca devam ediyor. 


Mega - Yat Marina'sı ile Bütünleşen 


99 EŞSİZ DAİREDEN 
mim une bus ,. G BİRİNE SAHİP OLUN! 


“Pal E ba in Splendid Union! 
rım Al 0, Ki ENJOY ONE OF THE 


m ıyı A Ji İN SSUNIYLERESİDENCES UNİTED WITHIT'S 
pi ıl Nİ ağ MEGA YACHT MARINA 


MARINAPARK 
RESİDENCE 
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Salda'da müzik rüzgârları 


Sosyal sorumluluk ve eğlenceyi birleştirme hedefiyle yola 
çıkan Salda Gençlik Festivali, 29 Haziran-1 Temmuz 
tarihleri arasında, müzikseverleri Burdur'un doğa harikası 
Salda Gölü'ne davet ediyor. "Çadırını Kur, Özgürlüğü Paylaş" 
sloganıyla çağrı yapan ve Selda Bağcan, Teoman, Hayko 
Cepkin, Manuş Baba gibi isimlerin sahne alacağı festivalde; 
yarışmalar, doğa temalı atölyeler, dans gösterileri ve 
meditasyon etkinlikleri de düzenleniyor. 


Yaz boyu 
Ghili-Out! 


2006 yılından bu yana 
düzenlenen alternatif 
müzik festivali 

Chill-Out, İstanbul'da bu 
yıl 23 Haziran'da yeni bir 
lokasyonda, Heybeliada'da 
gerçekleşiyor. “The 
Missing Part" (Kayıp 
Kısım) konseptiyle 
düzenlenen festivalde; 
müzikseverleri sonsuz 

ses bahçesinde sakin bir 
yolculuğa çıkaran Satori, 
elektronik müziği ambient 
tonlarla harmanlayan 
Jacob Groening, Dresdenli 
elektronik müzik ikilisi 
Zebra Centauri gibi 
isimler sahne alıyor. 
Chill-Out Festival 20-21 
Temmuz'da Bodrum'da, 
11 Ağustos'ta Çeşme'de, 
15-16 Eylül'de ise 
İstanbul'da devam ediyor. 
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Musical winds blow through Salda 


The Salda Youth Festival, which aims to unite social 
responsibility together with fun, invites music lovers to the 
nature beauty of Lake Salda, in Burdur, between 29 June-1 July. 
The festival calls all to “Pitch a Tent, and Share the Freedom", 
with performances from stars such as Selda Bağcan, Teoman, 
Hayko Cepkin, and Manuş Baba; as well as competitions, nature- 
themed workshops, dance shows and meditation sessions. 
saldafest.com 


Summer long Chill-Out! 


The alternative music festival Chill-Out, on-going since 2006, returns to İstanbul once again at the new 
location of Heybeliada on 23 June. The festival, whose theme this year is “The Missing Part”, includes 
Satori — taking music lovers on a tranguil journey through an infinite garden of sound, Jacob Groening — 
harmonising electronic music with ambient tones, and Zebra Centauri — a Dresden-based electronic duo; 
amongst many more. The Chill-Out Festival takes place in Bodrum between 20-21 July, Çeşme on 

11 August, and İstanbul between 15-16 September. ehilloutfest.com 


başrolde, sadece sizi 
bu yaz kendinizi özel hissetmeniz için herşe şünüldü! 
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Trip-hop'un 
, öncüleri 
Istanbul'da 


Yalnızca kendi jenerasyonunun 
değil, müzik tarihinin efsanevi 
gruplarından Massive Attack, 

25 Haziran akşamı, İstanbul 
Zorlu PSM'ye geliyor. Hip-hop 
ritimleri ile elektronik ve duygusal 
melodileri birleştirdiği müziği, 
karanlık ve tutkulu şarkı sözleriyle 
birçok gruba ilham kaynağı 

olan Massive Attack, müzik 
hayatına 1990 yılında çıkardığı 
Daydreaming adlı parçayla giriş 
yapmıştı. Trip-hop tarzının öncüsü 
sayılan grubun, tüm zamanların en 
iyi şarkılarından biri olarak kabul 
edilen “Unfinished Sympathy"i 
seslendireceği dakikalar 
hayranları tarafından 

sabırsızlıkla bekleniyor. 
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Trip-hop 
pioneers arrive 
in İstanbul 


Massive Attack, a group who 
have impacted not only their 
own generation but the whole 
of music history, arrive at 
İstanbul's Zorlu PSM stage on 
25 June. Having influenced a 
number of groups with their mix 
of hip-hop rhythms, emotional 
and electronic melodies, and 
dark and passionate lyrics, 

the group's musical career 
began with the release of the 
single Daydreaming in 1990, 
Considered forerunners of the 
trip-hop style, fans will no don't 
look forward to hearing them 
perform “Unfinished Sympathy" 
— generally considered one of the 
best songs of all time. HlilhkuKdn 


GED 


Yola Audi tutkusuyla çıkmak için, 
şimdi kiralamak da bir yol. 


Audi A6, günlük ve aylık kiralama seçenekleriyle 
Avec Car Rentals'ta. 


» İSTANBUL Atatürk Havalimanı Dış Hatlar, Atatürk Havalimanı İç Hatlar, Tekstilkent Avek Otomotiv Ofisi, 
Ümraniye Avek Otomotiv Ofisi e ANKARA Esenboğa Havalimanı e İZMİR Adnan Menderes Havalimanı 
» MUĞLA Milas-Bodrum Havalimanı, Dalaman Şehir Ofisi (Yakında) e ÇANAKKALE Avek Otomotiv Ofisi 
e ANTALYA Güzelyurt Şehir Ofisi e BALIKESİR Edremit Koca Seyit Havalimanı 

* TRABZON Ortahisar Şehir Ofisi (Yakında) 


444 O 556 avec 


Www.aveccarrentals.com 
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Michael Jackson'a övgü 


Antalya Büyük Amfi Tiyatro, ABD'nin Las Vegas kentinden gelen 
ve 16 Haziran-31 Temmuz tarihleri arasında altı kez sahnelenecek 
olan, ilgi çekici bir gösteriye ev sahipliği yapıyor. Michael Jackson'a 
olan şaşırtıcı benzerliğiyle dikkat çeken William Hall'ün sahneye 
taşıyacağı gösteri The Tribute to the King of Pop, etkileyici 
koreografisi, güçlü multimedya efektleri ve ayrıntılı kostümleriyle, 
sahnede görsel bir şölen yaratıyor. Gösteri boyunca pop müziğin 
unutulmaz ismi Michael Jackson'ın dans ve şarkılarını seyirciyle 
buluşturan Hall'e büyük bir orkestra eşlik ediyor. 


Michael Jackson tribute 


Between 16 June-31 July, Antalya's Büyük Amfi Theatre will 
six-times host an incredible stage show all the way from Las 
Vegas. The Tribute to the King of Pop stars William Hall - who 
has a striking resemblance to Michael Jackson — in a visual feast 
packed with powerful choreography, amazing multimedia effects 
and detailed costumes. Hall's dance and musical tributes to the 
unforgettable star will be backed by a huge orchestra. biletix.com 
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Açık havada caz esintisi 


Türkiye'nin en önemli caz müzisyenlerini 
bir araya getiren ve kuşaklar boyu geniş 
bir dinleyiciye kitlesine sahip olan TRT 
İstanbul Radyosu Hafif Müzik ve 
Caz Orkestrası, 20 Haziran'da ENKA 
Eşref Denizhan Açık Hava Tiyatrosu'nda 
müzikseverlerle buluşuyor. Caz 
müziğin unutulmaz eserlerini solistler 
İlham Gencer ve Evrim Özşuca'nın 
seslendireceği konserde orkestrayı Şef 
Kamil Özler yönetiyor. 


Jazz is in the air 


On 20 June, the TRT İstanbul Radio 
Light Music and Jazz Orchestra, 
acollection of Turkey's biggest jazz 
musicians with a fan base that stretches 
across generations, will perform in 

front of audiences at the ENKA Eşref 
Denizhan Open Air Theatre. The concert 
will see some unforgettable jazz classics 
performed by soloists İlham Gencer 
and Evrim Özşuca, with an orchestra 
conducted by Kamil Özler. enkasanatorg 


(GP koç HEALTHCARE 


SAĞLIĞINIZA 
DOKUNUN! 


Koç Healthcare uygulamasıyla her türlü tıbbi görüntüleriniz, raporlarınız, 
radyoloji ve laboratuvar sonuçlarınız çıkar çıkmaz cebinizde... 
Üstelik ilaç hatırlatma ve hızlı 


randevu alabilme özellikleriyle 
kullanıcı dostu! 


(3) koç HEALTHCARE 


Laboratuvar sonuçlarınız çıktı. 


Daha fazlası için 


d App Store'dan 


İndirin 


e 
Güzelbahçe Sokak, No: 20 Nişantaşı, 34365 İstanbul / Türkiye 
Telefon: 4443777 Faks: 0(212)3112190 


GP Vehbi Koç Vakfı Web sile: wawcamerikanhastanesi.org e-posta: infoGDamerikanhasanesi org 


AMERiKAN 
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Sokak hayvanları için 


Hayvan Hakları Federasyonu (HAYTAP) ile Koza Yönetim 

ve Servis A.Ş. işbirliğiyle düzenlenen Sokak Hayvanları 
Fotoğraf Yarışması'na başvurular başladı. Sahipsiz sokak 
hayvanlarının yaşam hakkına dikkat çekilirken, onların 
güzellikleri ve duygularının fotoğraf karelerine aktarılmasını 
hedefleyen yarışma, her yaş grubundan amatör ve profesyonel 
fotoğrafçının katılımına açık. Kazananları 14 Eylül'de 
duyurulacak yarışmaya katılım için son gün 29 Haziran. 


Animals on the street 


Applications are being accepted for the Street Animals 
Photography Competition, organised by the Animal 
Rights Federation (HAYTAP) in partnership with Koza 
Management and Service Ltd. The competition, which draw 
attention to the rights of stray animals to live, and capture 
their beauty and feelings, is open to photographers of all 
ages. Applications are open until 29 June, with the winners —— 
being announced on 14 September, hayfamorg dei di 


Documentarists 
in Foça 


The Foca International 
Archaeology and Cultural 
Heritage Film Days festival 
(Foça Film Days), held for 
the first time this year, has 
begun accepting documentary 
applications. Organised by 
the Foça Municipality and 
backed by Foça TÜDER, Foça 
Film Days aims to increase 
awareness of examples of 
archaeological and cultural 


Belgeselciler Foça'ya! heritage in Turkey and across 
the world, and encourage 
Bu yıl Ekim ayında ilk kez gerçekleşecek Foça Uluslararası Arkeoloji ve Kültür Miras Film sustainable tourism. 
Günleri'nde (Foça Film Günleri) gösterilecek belgesel filmlerin başvurularının kabulüne başlandı. Applications for the event, 
Foça Belediyesi tarafından, Foça TÜDER'in desteğiyle düzenlenen Foça Film Günleri, Türkiye ve in which documentaries will 
dünyadan arkeolojik ve kültürel miras-örneklerini topluma tanıtarak dünya mirasının korunması be shown at the Reha Midilli 
konusunda farkındalık yaratmayı ve sürdürülebilir turizmi teşvik etmeyi amaçlıyor. Cultural Centre in İzmir's Foça 
Etkinlik kapsamında, İzmir, Foça Reha Midilli Kültür Merkezi'nde gösterilecek belgesellerin district, continue until 30 June. 


son teslim tarihi 30 Haziran. 
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Karşınızda, 
iPhone X Tesla 


Rus aksesuar üreticisi Caviar, elektrik ve 
elektronik dünyasının dev isimleri Nicola 
Tesla, Steve Jobs ve Elon Musk'tan 
ilham alarak bir iPhone X telefon kılıfı 
tasarladı. 7.7 mm olan iPhone X'in 
kalınlığını 16.2 mm'ye yükselten bu 
kılıfın, arka kısmını kaplayan bir güneş 
enerjisi paneli bulunuyor. Telefonun, 
güneş ve parlak ışıkla şarj edilmesini 
sağlayan bu panellerin çevresi ise altın 
ve karbon fiberden üretilmiş. Sınırlı 
sayıda üretilen ve ilk olarak, otomotiv 
sektörünün devi Tesla'nın CEO'su Elon 
Musk'a hediye edildiği söylenen bu kılıf, 
telefonla birlikte iPhone X Tesla adıyla 
ve özel bir kutu içinde satışa sunuluyor. 


DESIGN & TECHNOLOGY 


Modern gezginler için 


Victorinox'un modern gezginler için 
tasarladığı yeni valizi Touring Global, 
dayanıklı malzemeden üretilen hafif 
yapısı ve kabin boyu ile dikkat çekiyor. 
Eşyaların içinde sabit kalmasını 
sağlayan bir tasarıma sahip, yaklaşık 
2,4 kg ağırlığındaki bu valizin dış 
kısmında, dolgulu bir 15.6" dizüstü 
bilgisayar cebi de bulunuyor. 


For modern travellers 


Victorinox's special Touring Global 
luggage cases for the modern traveller 
are noted for their durable materials, 
light structure and cabin-fit dimensions. 
Designed to ensure their contents 
remains static, the outer section of 
these 2.4 kg cases include a padded 
pocket fit for 15.6" laptops. victorinox.com 


Here comes the iPhone X Tesla 


Russian accessory producer Caviar, 

has taken inspiration from the greats of 
electricity and the history of electronics, 
Nicola Tesla, Steve Jobs and Elon Musk, 
to design a unigue iPhone X cover. 

The 7.7 mm thickness of the iPhone X 

is raised to 16.2 with the cover, which 
features a solar energy panel. These 
panels allow the phone to charge via sun 
andlight rays, and its lining is produced 
with gold and carbon fibres. The first of the 
limited-edition covers is said to have been 
gifted to giant of the automotive sector, 
Tesla CEO Elon Musk, and is sold together 
with the phone, known as the iPhone X 
Tesla, in a special package. baviarglobal 


HUZURUN Ee 
“YENİ BİR BAŞLAN 


Çevre LOFT Bodrum yeni bir anlayışla Bodrum'un en eski ve özel koylarından biri 
olan Küçükbük Mevkii, Mezgit Koyu'nda konumlanıyor. 
Türkbükü'ne, Gündoğan'a, Yalıkavak'a, Bodrum merkeze yakınlığıyla Çevre LOFT, 


Bodrum yarımadasının her yerine kolay ulaşım imkanı sağlıyor. 


GUZ | OZAY 


e 


BEAN SATIŞ OFİSİ e İSTANBUL İNER KEZ yaz OFİSİ 


www.cevreinsaat.net 
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Bu kez 
kadınların zamanı 


Yönetmen koltuğunda ABD'li yönetmen 
Gary Ross'un oturduğu, tüm dünyada 
büyük yankı uyandıran “Ocean's" serisinin 
dördüncü filmi Ocean's 8, 22 Haziran'da 
vizyona giriyor. Yeni bir suç öyküsüyle, 

bu kez kadın kahramanları beyazperdeye 
taşıyan filmin başrollerini; Helena Bonham 
Carter, Sarah Paulson, Anne Hathaway, 
Sandra Bullock, Cate Blanchett, Mindy 
Kaling, Rihanna ve Awkwafina paylaşıyor. 
Filmin yapımcılığını ise Steven Soderbergh 
ve ünlü aktör George Clooney üstleniyor. 


A stage set for women 


The fourth film from American director 
Gary Ross' Oceans series, Ocean's 8, 
hits the big screen on 22 June. The latest 
criminal escapade features women at 
the helm, and stars Helena Bonham 
Carter, Sarah Paulson, Anne Hathaway, 
Sandra Bullock, Cate Blanchett, Mindy 
Kaling, Rihanna and Awkwafina. The film 
is produced by Steven Soderbergh and 
acting royalty, George Clooney. 
Oceans8movie.com 


Macera devam ediyor 


Jurassic World: Yıkılmış Krallık, ilk a wav / 
filmde parkı istila etmiş olan dinozorların, & 
bu kez aktif bir yanardağın bulunduğu 
Nublar Adası'ndan (Isla Nublar) güvenli 
bir şekilde çıkarılma hikâyesini anlatıyor. 
Başrollerinde Chris Pratt ve Bryce Dallas 
Howard'ı izlediğimiz filmin yönetmen 
koltuğunda Juan Antonio Bayona oturuyor. 
Film, 8 Haziran'da vizyonda. 


The adventure continues 


Jurassic Park: Fallen Kingdom shows how humanity must safely 
remove the dinosaurs which broke out of their enclosures in the first 
movie from Isla Nublar, as an active volcano threatens their existence, 
Starring Chris Pratt and Bryce Dallas Howard, and directed by Juan 
Antonio Bayona, the film hits the big screen on 8 June. jurassicworld.com 
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Çocuk Oyun Alanı, 3. Kat 


Esenkent 
durağındayız 


Hayalinizdeki 
seyahate çıkarken 
eksiğiniz kalmasın. 


Yolculuktan önceki ve sonraki tüm ihtiyaçlarınız tek 
noktada buluşuyor. Yemekten sinemaya, alışverişten 
spora, büyük çocuk oyun alanlarından kişisel bakıma 
aradığınız her şey Maltepe Piazza AVM'de. 


Pi 
UWWULO» Gg maltepepiazzaavm.com (Yosso 207 5767 RÖNESANS 


AVM- OFİS “KONUT maltepepiazza PJmaltepepiazza (8) maltepepiazza GAYRİMENKUL 
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Beklenen film vizyonda 


Nuri Bilge Ceylan'ın, geçtiğimiz ay Ahmet Rıfat Şungar, Hazar Ergüçlü, 
gerçekleşen Cannes Film Festivali'nde Akın Aksu, Ercüment Balakoğlu, Sencar 
büyük ilgi gören son filmi Ahlat Ağacı, Sağdıç, Serkan Keskin, Tamer Levent, 

1 Haziran'da vizyona giriyor. Genç yazar Kadir Çermik ve Bennu Yıldırımlar'ın 
Sinan'ın (Doğu Demirkol) doğduğu köye dâhil olduğu kalabalık bir oyuncu 

geri dönmesini takiben yaşadıklarını, yine (o kadrosu yer alıyor. Senaryosu Nuri Bilge 
güçlü bir sinema diliyle beyazperdeye Ceylan ve Ebru Ceylan'a ait olan filmin 
aktaran Ceylan'ın filminde; Doğu görüntü yönetmenliğini ise Gökhan 
Demirkol'un yanı sıra, Murat Cemcir, Tiryaki yapıyor. 


TAR 


Widely awaited 
movie arrives in cinema 


Nuri Bilge Ceylan's work, Wild Pear Demirkol star alongside Murat Cemcir, 
(Ahlat Ağacı) arrives in cinemas on 1 Ahmet Rıfat Şungar, Hazar Ergüçlü, Akın 
June, having wowed audiences at last Aksu, Ercüment Balakoğlu, Sencar Sağdıç, 
month's Cannes Film Festival. The latest Serkan Keskin, Tamer Levent, Kadir Çermik 
powerful narration by Ceylan follows the and Bennu Yıldırımlar. The screenplay is 


experiences of a young Writer Sinan (Doğu the work of Nuri Bilge Ceylan and Ebru 
Demirkol) as he returns to his home village, o Ceylan, with cinematography by Gökhan 
and features alarge cast that sees Doğu Tiryaki. nbefilm.com 


Engel tanımayan bir öykü 


1 Haziran'da izleyiciyle buluşacak Deniz ve Güneş'te, A tale that pushes the limits 


nişanlısı ile Burgazada'ya tatile giden Deniz'in (Burak 
Serdar Şanal), orada karşılaştığı ve işitme engelli « As of 1 June, cinema-goers can follow the tale of Deniz (Burak 
olduğunu düşündüğü Güneş'e (Şafak Pekdemir Serdar Şanal) as, having set off on holiday to Burgazada with his 
Mengü) âşık olması üzerine işaret dilini öğrenmesi ve fiance, he falls in love with Güneş, who he believes is deaf. The 
aralarında başlayan tutkulu ilişki konu ediliyor. Filmin story follows their passionate relationship that begins through 
yönetmenliğini Barış Denge üstleniyor. sign language. The film is directed by Barış Denge. denizvegunesfilm.com 
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OneCar'la 


Gülümseten 


“Konfor” 


Öyle bir otomobil düşünün ki... 
Bakımıyla, onarımıyla, lastiğiyle uğraşmıyorsunuz. 
Yakıt almak için aracınızdan dahi inmiyorsunuz. Hatta kaza veya 
arıza durumunda, yedek aracınız ile yola devam ediyorsunuz. 


Abartılı mı buldunuz? 
O zaman henüz OneCar'la tanışmadınız. 
OneCar'a gelin, dilediğiniz aracı cazip kiralama seçenekleri ile 2 yıldan 4 yıla kadar kiralayın. 
Araç sahibi olmanın dertlerini değil konforunu yaşayın. Yüzünüz gülsün. 


/onecartr | & 0850 911 1 663 | 3i& www.onecar.com.tr 


NEJ Filo Kiralama markasıdır. bireysel yıllık kiralama 
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Kadın-erkek ilişkilerine dair 


Stefan Tsanev'in yazdığı Bütün Çılgınlar Sever Beni adlı 
tek perdelik oyunda, Mert Fırat, Öznur Serçeler ve Volkan 
Yosunlu aynı sahnede buluşuyor. Kadın-erkek ilişkisini çarpıcı 
bir dille anlatırken klasik erkek bakış açısıyla da dalga geçen 
oyun, izleyicilere keyifli bir 70 dakika yaşatıyor. Yönetmenliğini 
Kemal Aydoğan'ın, sahne tasarımını Bengi Günay'ın yaptığı 
oyun, 6-10-30 Haziran'da; İstanbul Moda Sahnesi'nde. 


On male-female relations 


Stefan Tsanev's All Crazy People Love Me is a one act play 
starring Mert Fırat, Öznur Serçeler and Volkan Yosunlu. 

The play mocks the typical male perspective on male-female 
relations with wicked humour, in 70 minutes of delightful 
drama. The piece, directed by Kemal Aydoğan, with set design 
from Bengi Günay, appears at the Moda Sahnesi in İstanbul's 
Kadıköy district on 6-10-30 June. modasahnesi.com 


31 yıldır sahnede... 


Ferhan Şensoy, 1987'den bu yana devam eden Ferhangi Şeyler 

adlı mizahi gösterisiyle, 13 Haziran'da, İzmir Kültürpark Açıkhava 
Tiyatrosu'nda izleyicilerle buluşuyor. “Dünyada en çok sahnelenen tek 
kişilik tiyatro oyunu" olma özelliğini koruyan ve Londra, Washington, 
New York, Münih, Hamburg, Amsterdam ve Zürih dahil çok sayıda 
dünya şehrini dolaşan oyun, tiyatroseverlerden ilk günkü kadar ilgi 
görmeye devam ediyor. Seyirciyle diyalogların da kurulduğu oyun, 
gündelik olayları “Ferhanca" bir dille değerlendiriyor. 


31 years on the stage 


Ferhan Şensoy and his comedy showcase 
running since 1987, Ferhangi Şeyler, 
opens to audiences at İzmir Kültürpark 
Open-Air Theatre on 13 June. With 

the title as "the world's most 
performed one-man play," 
Şensoy's show, which has toured 
London, Washington, New York, 
Munich, Hamburg, Amsterdam 
and Zurich amongst many 
other locations, continues 
to draw audiences to this 
day. The play, which 
includes dialogue with the 
audience, gives a unigue 
spin on daily life. biletix.com 


4 MITSUBISHI 
475 ELECTRİC 


KLİMA SİSTEMLERİ 


DOĞUŞTAN ÜSTÜN 


Benzersiz performans ve baş döndürücü tasarım onun genlerinde var. 


LEGENDERA 


Klimanın yeni yorumu. 


Yakut Kırmızı İnci Beyazı Kuzguni Siyah 


klima,mitsubishielectric.com.tr 


444 7 500 
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Amerikan 
Rüyası Için 
Ağıt 


ABD'li dilbilimci, siyasi 
eleştirmen, felsefeci ve 
yazar Noam Chomsky, 
daha önce sinemaya 
da uyarlanan Amerikan 
Rüyası İçin Ağıt isimli 
kitabında, “Amerikan 
rüyası" olarak bilinen 
olgunun politik 
müdahaleler ve siyasi 
propaganda ile uzun 
yıllar boyunca nasıl 
devam ettirildiğini ele 
alıyor. Kitabın Türkçe 
çevirisi, Zeynep Nur 
Ayanoğlu'na ait. 


Reguiem for 
the American 
Dream 


American linguist, 
political eritic, 
philosopher and writer 
Noam Chomsky looks 

at how the idea of “The 
American Dream" has 
been shaped throughout 
years of political struggle 
and partisan propaganda, 
in his work Reguiem for 
the American Dream, 
formerly adapted to film 
and now available for 
Turkish audiences with a 
translation from Zeynep 


Nur Ayanoğlu. 


vd 


Aramızdaki 
Kadın 


Greer Hendricks 

ve Sarah Pekkanen 
tarafından kaleme alınan 
ve bu yılın başında New 
York Times'ın “Çok 
Satanlar" listesine giren 
Aramızdaki Kadın, Türk 
okuyucusuyla buluşuyor. 
Mehmet Gürsel'in 
Türkçeye çevirdiği 
polisiye gerilim kitabı, 
heyecanlı bir aşk üçgeni 
çevresinde şekillenen üç 
ayrı hikâye anlatıyor. 


The Wife 
Between Us 


From Greer Hendricks 
and Sarah Pekkanen 
comes New York Times 
bestseller, The Wife 
Between Us. This crime 
thriller, translated by 
Mehmet Gürsel, tells 
three different stories 


based around an excitin 
love ringe MANA 
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Chocky 


Bilimkurgu edebiyatının 
kült yazarlarından 
John Wyndham'ın, 
televizyon dizisine 

de uyarlanan romanı 
Chocky, Niran Elçi'nin 
çevirisiyle ilk kez Türk 
okuyucusuyla buluşuyor. 
Büyüme çağındaki 

bir çocuğun zihninde 
duyduğu seslerden 
yola çıkarak değişen 
dünyayı ve insanlığı 
anlatan bu bilimkurgu 
klasiği, yayınlanmasının 
üzerinden 50 yıl 
geçmesine rağmen 
yitirmediği güncelliğiyle 
dikkat çekiyor. 


Chocky 


Cult sci-fi author John 
Wyndham's Chocky, 
once adaptedtoa 

TV series, comes to 
Turkish audiences for 
the first time thanks to 
a translation from Niran 
Elçi. This science fiction 
classic, which deal with 
the changing world 

and humanity of a child 
who hears sounds in his 
head, still has relevance 
despite 50 years since its 
publication. 


| 


> 


Burada Kalmak 


Sibel K. Türker, Burada 
Kalmak isimli yeni 
romanında, 16 yaşındaki 
bir ergenin gündelik 
hayatın içinde ve ailesinin 
etrafında şekillenen; 
biraz hüzünlü, biraz 

içe dönük ama neşeli 

ve umutlu büyüme 
sancılarını ve dünyayla 
tanışma öyküsünü 
anlatıyor. 


Staying Here 


Sibel K. Türker's new 
novel, Burada Kalmak 
(Staying Here), follows 

a 16 year old boy's family 
and daily life; slightiy 
sombre and introverted, 
yet joyous and optimistic, 
the story narrates his 
growing pains and 
coming to know the 
world. 


Seçilmiş 
Halklar 


Disiplinlerarası 
milliyetçilik çalışmaları 
alanının kurucularından 
Anthony Smith, Seçilmiş 
Halklar adlı kitabında, 
milliyetçilik ile dini 
inançlar arasındaki 
kuvvetli bağı anlatıyor. 
Ayhan Küçük tarafından 
Türkçeye çevrilen 
kitapta, toplumlar 

ve kutsal inançlar 
arasındaki bağ, dünya 
tarihine ait örnekler 
üzerinden inceleniyor. 


Chosen 
Peoples 


In Chosen Peoples, 
Anthony Smith, who 
established a multi- 
displinary study to 
nationalism, talks of the 
strong links between 
nationalism and religious 
belief. Translated by 
Ayhan Küçük, the book 
examines the links 
between societies and 
sacred beliefs in light 
of numerous historical 
examples from around 
the world. 


Feminen çizgiler ile mekana 

dinginlik katan renkleri bir araya getiren 
Özel Seri Ottavia Koltuk Takımı, 

el işçiliği kapitone uygulaması ve ahşap 
ayaklarıyla, güçlü bir duruş ortaya koyuyor 


“OTTAVIASERİ 


CNZG HOME 


enzahome.comar — pi) EnzaHome © (5) enzahome en J zel anlara 
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Iki çocuğun gözünden, bir hikâye 
Maya'nın Ağacı adlı son romanında sıcacık bir mahalleyi 
anlatan Gökçe Ateş Aytuğ'un ilk iki çocuk kitabı yenilenerek 
raflardaki yerini aldı. Bugün Hayal Kuracaktım adlı 
kitapta, ağaçta kalan kediyi kurtarma macerası bir kız 
çocuğunun gözünden anlatılırken, Bugün Çok Sıkıldım 
Ben'de aynı macera bir erkek çocuğunun dünyasından 
aktarılıyor. Çocukların duygu ve düşüncelerinin farklılığına 
dikkat çeken kitapları Merve Atılgan resimlemiş. 
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Çocuklar, büyük şehirden uzakta! 


Ateş Sanat ve Organizasyon tarafından, Kastamonu Daday'da 
9-29 Temmuz tarihleri arasında düzenlenecek Çiftlik Yaz 
Okulu, büyük şehirlerde doğadan giderek uzaklaşan çocuklara 
nefes aldıracak. Türkiye'de bir ilk olan ve bu yıl dördüncü kez 
düzenlenecek yaz okulunda, 8-13 yaş arası çocuklar süt sağacak, 
yumurta toplayacak, ekip biçmeyi öğrenecek, organik beslenecek 
ve sertifikalı binicilik eğitimi alabilecek. Dijital dünyadan uzakta, 
doğa ve hayvan dostu bir ortamda gerçekleşecek yaz okulunda 
dans, ritim, ahşap ve resim atölyeleri de düzenlenecek. 


Kids head to the country 


From Ateş Art and Events comes the Farm Summer School 
in Kastamonu's Daday, where kids, who are in danger of being 
alienated from nature, can escape the city and breath some 
fresh air between 9-29 July. The first such school in Turkey, 
now running for its fourth year, the summer school caters for 
8-13 year olds allowing them to learn about how to milk, gather 
eggs, and learn teamwork, healthy eating and certified horse- 
riding. The summer school, an animal friendly place far removed 
from the digital world, organises dance, rhythm, woodwork and 
painting workshops, too. 


BUGÜN ÇOK 
SIKILDIM BEN —. 


Gökçe Ateş Aytuğ 7 
/ 


> 


From a child's eyes 


Gökçe Ateş Aytuğ, whose last novel Maya'nın Ağacı (Maya's Tree) 
tells all of a lovely neighbourhood, has had her first two books 
re-edited and published. Bugün Hayal Kuracaktım (Today I was 
going to Imagine) tells of the adventure to try to save a cat from a tree, 
as told through the eyes of a young girl, whilst Bugün Çok Sıkıldım 
Ben (Today I was so Bored) tells the same story from the eyes of a 


young boy. The books, which highlights the variety of thoughts and 
feelings children have, are illustrated by Merve Atılgan. EŞEEMEZ 


Geleceğin 
Büyükleri 
epimiz İçin 
Çok Değerli 


En değerli varlığımız olan çocuklarımızın 
doğumundan itibaren her zaman yanındayız. 
Koç Üniversitesi Hastanesi, deneyimli ve 
uzman kadrosuyla Pediatri Polikliniği ve 
Pediatrik Yatan Hasta Servisi'yle 
hizmetinizde... 


WI. KOÇ ÜNİVERSİTESİ 
“ww HASTANESİ 


Davutpaşa Cad. No: 4 34010 Topkapr-İstanbul | kuh.ku.edu.tr | 08502508250 | 
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Derin Atakan * (Nurullah Berk) 


Ecrin Kocaman * (Frida Kahlo) d Simge, Salbaş : Norman Rockweli (Ada Onat Aslan « (Johannes Vermeer 


Bir sanat eseri hayat kurtarabilir mi? Can artwork save alife? 


2012 yılından bu yana, ressam Nurdan Likos ve 5-13 yaş ( Since 2012, painter Nurdan Likos has prepared an annual exhibition, 
grubundaki öğrencileri tarafından hazırlanıp tüm geliri sosyal — Ustaların İzinde (In the Footsteps of Masters), with students aged 5-13, 
sorumluluk projelerine aktarılan Ustaların İzinde sergisi, bu yıl — on display at Açık Alan, in İstanbul's Kadıköy district between 2-8 June. 
2-8 Haziran'da İstanbul Kadıköy'deki Açık Alan'da izleyicileriyle | The exhibit, from which all profits go to social initiatives, this year goes 
buluşuyor. Bu yılki geliri, Bodrum Turgutreis'teki Geçici Hayvan ( towards funding the Başka Bir Hayat Diliyorum Derneği (I Wish for Another 
Bakımevi'ne yapılacak ek binaya katkı sağlamak amacıyla — Life Foundation), in order to add an extra wing to the group's Temporary 
Başka Bir Hayat Diliyorum Derneği'ne bağışlanacak olan sergide, o Animal Carehome in Turgutreis, Bodrum. The works on display represent 
öğrencilerin bir sene boyunca, usta ressamların eserlerinden ( those worked on by young students throughout the last year, inspired by 
ilham alarak yaptığı çalışmalar yer alıyor. o some of the famous masterpieces of the art world. instagram.com)/acik.alan.atolye 
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Z Elginkan 


#AileBağları 
Ruhundan 


Müzik Akanlara... 12 Hazlran 2018 


Evrensel bir ailenin parçası olan müzikseverleri, 
aynı çatı altında buluşturan 46. İstanbul Müzik Festivali, 
E.C.A.'nın katkılarıyla huzurlarınızda! 


www.eca.com.tr 
İSTANBUL 


MÜZİK FESTİVALİ © 
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“RENDEZ - VOUS 


USTA OYUNCU HALUK K BİLGİNER, TOP ACTOR HALUK 
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bir baba-kız. Selçuk 
yle bir araya geldik. 


RÖPORTAJ-IN 
FOTOĞRAFLAR-PHOTOS 
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Önce, güncel projelerinizi dinleyebilir 
miyiz sizden, neler yapıyorsunuz 
şimdilerde? 

Selçuk Yöntem: Mayıs ayının 

sonunda, “Benim Adım Feuerbach” 
oyunumuzun sezon kapanışını yaptık. 
Yine Mayıs sonunda, Ankara Bilkent 
Odeon'da, Fazıl Say'ın bestelediği, 
Özen Yula'nın sözlerini yazdığı ve 
İbrahim Yazıcı'nın yönettiği “Hermias 
- Yunus Sırtındaki Çocuk” eseriyle 
Bilkent Senfoni Orkestrası eşliğinde 
seyirci karşısındaydık. Televizyonda, 
“Milyonluk Resim” yarışması da devam 
ediyor bir yandan. 

Iraz Yöntem: Güney Zeki Göker ile 
kurduğumuz kültür-sanat içerikli 
Gazete Müstehak'ın çalışmalarına 
devam ediyoruz. Her ay e-dergi olarak 
yayınladığımız gazetemizin Mayıs 
ayında son sayısını çıkardık ve sezonu 
kapattık. Ancak internet sayfamız 

ve sosyal medya hesaplarımız aktif 
olarak devam ediyor. Bu arada, Tiyatro 
Hal sahnemiz, üç senedir kapalı 
olduğundan ekip olarak tiyatro yapmayı 
da çok özledik. Önümüzdeki sene 
umarım, gezici tiyatro olarak bir oyun 
hazırlayacağız. 


Şimdi başa dönelim, aileniz tiyatrocu 
olma istediğinize nasıl bakmıştı, sizi 
desteklemiş miydi? 

S.Y.: Babam çok sanatsever bir insandı. 
Beni tiyatroya, baleye, operaya 
götürürdü; klasik müzik dinletirdi. 
Dolayısıyla sanata yöneldiğimde de 

bir engelle karşılaşmadım. Ancak, 
çalkantılı bir okul hayatım oldu benim. 
Ankara Devlet Konservatuvarı'ndaki 
ilk yılımda sınıfta kalınca, kurallar 
gereği okuldan atıldım. Sonra Danıştay 
kararıyla okula geri döndüm ve bu 
hayatımın dadönüm noktası oldu. 

Hep söylerim, insanın hedefleri olması 
lazım. Benim hedefim de tiyatroydu 
ve bu gerçekleşti. Herkes için geçerli 
aslında; insan, yapmak istediği şeye 
odaklanırsa bunun olmaması mümkün 
değil. Olmuyorsa başka nedenleri vardır, 
yaşamsal organizasyonla ilgili bir 
durum söz konusudur. 


Peki, Iraz Yöntem'in bu mesleği seçmesi 
nasıl oldu? 

IY.: Konservatuvar için hazırlandığım 
sene, sınavdan iki ay önce ayağımı 
kırdım ve kazanamadım. İzmir 

Ege Üniversitesi Uluslararası 

İlişkiler bölümüne girdim ve hiç 

sene kaybetmeden bitirebilmek 

için okula ağırlık verdim. Bu arada, 
tiyatro yapmaya da başlamıştım. 
Okulun bitmesine 3 ay kala, ailemi 
karşıma aldım ve “Ben eğitimini 


alırsam, oyuncu olabilecek kumaşa 
sahip miyim?” diye sordum. Böyle 

bir soruyu pek beklemiyorlardı. 

Bu mesleğin zorluklarından dolayı 

pek desteklemediler ama bu işi 
yapabileceğimi de belirttiler. Ardından 
Şahika Tekand ile Studio Oyuncuları'nda 
çalışmaya ve profesyonel oyunculuk 
ariyerime başladım. 2011'de Kadir 

Has Üniversitesi, Film ve Drama 
Bölümü'nden yüksek lisans derecemi 
aldım. Dizi oyunculuklarım ve kısa film 
çalışmalarım olsa da, tiyatro hep ağır 
bastı. 


Birbiri, mesleki anlamda eleştirir 
misiniz, fikirlerinizi söyler misiniz? 

I.Y.: Mesleki tecrübeme bakacak olursak, 
benim, babamı eleştirmem mümkün 
değil. Fakat dışardan bir seyirci olarak 
bakıp canımın çektiği şeyleri söylemek 
de hoşuma gidiyor. 

S.Y.: Zaten en önemlisi de o. Meslektaş 
olarak hepimiz birbirimizi eleştirip 
fikrimizi söyleyebiliriz, eksikliklerimizi 
değerlendirebiliriz. Ama seyirci gözüyle 
yapılan yorumlar, daha etkilidir. Iraz'da 
da o göz vardır; doğru yorumlar yapar, 
acımadan söyler. 


“Iraz doğmadan önce, 
çok net bir şekilde, 
onun iki yaşındaki halini 


görmüştüm rüyamda. 
Yaşam kimi zaman böyle 
işaretler veriyor insana.” 


Birlikte imza atmayı düşündüğünüz bir 
proje var mı? 

S.Y.: Iraz ile aynı projede olmak bana 
pek doğru gelmiyor. Ama hayat bu belli 
olmaz, olabilir de! Belki ilerde bir gün 
Iraz bir oyun yönetir, ben oynarım; ben 
yönetirim, o oynar. 

I.Y.: Babamla olmasa da, annemle (Cihan 
Yöntem) “Bana Mastika'yı Çalsana”, 
“Kırmızı” ve “Sabır Taşı” oyunlarında 
birlikte çalıştık. 


Baba-kız ilişkileriniz nasıldır? 

S.Y.: Iraz, kendine yeten bir çocuk olarak 
büyüdü. Ne istediğini çok iyi bilen, 
durumu iyi değerlendiren bir karakteri 
vardı ve hâlâ öyle. Bizi hiç yormadı, 
üzmedi. Şu an yaptığı işler çok değerli 
bence. Biz arkadaş değiliz, ben onun 
babasıyım; ben arkadaş olursam babası 
kim olacak? Ama samimiyizdir, birlikte 
çok eğleniriz. 

I.Y.: Annemle de babamla da aramızda 


çok büyük yaş farkı yok. Bu gerçekten 
bir avantaj, birlikte hep çok eğlendik. 

En büyük dezavantaj ise, her zaman 
ikisinin de turnelerde olmasıydı. Annem 
dönünce babam gidiyordu, babam 
dönünce annem gidiyordu. Çocukluğum 
ağırlıklı olarak anneannem Kamiloş ile 
geçti. Ankara'da geçen çocukluğumla 
ilgili çok güzel hatıralarım var. Her hafta 
sonu sinemaya giderdik. En önemli 
filmleri, babamla sinemada izledim. Bu 
birritüeldi. İstanbul'a geldiğimizde de 
böyleydi. Her hafta sonu Beyoğlu'nda 
dolaşır, kitapçılara girer, ardından 
sinemaya giderdik. 

S.Y.: Evet, Iraz küçükken, ben çoğu 
zaman turnelerdeydim. Mesleğimizin 
gereği bu, yapacak bir şey yok ama 

tabii ki eksikliğini çok hissediyorsun. 
Turneye çıkıyorsun, 15 gün, bazen iki 

ay yoksun. Veya eve geliyorsun ama çok 
yorgunsun. Bunlar her meslekte, her 
ailede bir şekilde olan şeyler aslında. 
Çelişkiler içinde geçiyor hayat. Ama tabii 
sanatçı bir anne-babaya sahip olmanın 
avantajları yanında, duygu olarak 
dezavantajları da var. Çok klişeydi ama 
bu dezavantajlar yüzünden istemedik 
oyuncu olmasını. Ama karar kendisine 
aitti ve hayata geçirdi bunu. 


Birbirinize benzer misiniz? 

S.Y.: Karakter olarak hiç benzemeyiz. 
Iraz daha kararlı ve nettir. Ben daha 
kararsız ve duygusalımdır. 

I.Y.: Evet, ben duygularımı pek belli 
etmem. Ama estetik anlayışımız benzer; 
evimizin şekli, düzeni... 

S.Y.: Hayata bakış açımız da benzer. 


Birlikte nasıl zaman geçirirsiniz, neler 
yaparsınız? 

I.Y.: Scrabble oynamaktan ve sörf 
yapmaktan çok keyif alıyoruz. Yemek 
yiyip sohbet etmeyi çok severiz. Eskiden 
Fenerbahçe'nin her maçını birlikte 
izlerdik. 


Biraz da seyahatten bahsedelim... 

S.Y.: İş gereği çok geziyorum ve seyahat 
etmeyi çok seviyorum. Ama tek başıma 
gideyim, bir yerleri keşfedeyim diyen 
bir insan değilim açıkçası. İyi bir 
arkadaş grubuyla, tadını çıkararak tatil 
yapmaktan büyük keyifalıyorum. 

I.Y.: Turist olma fikrini çok seviyorum. 
Bilmediğin yerlerde ve kültürlerde 
olmayı, gözlemlemeyi seviyorum. 
Ancak gazeteden dolayı, çok da fırsat 
bulamıyorum. Zaman biraz hızlı geçiyor 
artık, yakalayamıyoruz. Eskiden böyle 
değildi sanki! Sıkıştırılmış programlarla 
tatil yapmaktansa, hiç yapmamayı 
tercih ediyorum. Zamanın hesaba 
katılmadığı seyahatleri seviyorum. 
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HOLDİNG A.Ş. 
Kuruluşudur. 


First of all, let's hear about some of your 
current projects? What are you upto 
these days? 

Selçuk Yöntem: At the end of May we 
did the finale for our “My Name is 
Feuerbach” games. Around the same 
time, we offered audiences the Fazıl 
Say's composition “Hermias - Yunus 
Sırtındaki Çocuk” (Hermias - The Child 
on the backs of Dophins) - whose Iyrics 
were written by Özen Yula, and which 
was conducted by İbrahim Yazıcı with 
the Bilkent Symphony Orchestra at 
Ankara's Bilkent Odeon. Our TV guiz 
Milyonluk Resim (Million Pictures) 
isalso on-going. 

Iraz Yöntem: Work is on-going with 

the arts and culture magazine, Gazete 
Müstehak, which we launched with 
Güney Zeki Göker. We ended the season 
by putting out our latest May edition 
into print. However, our Web page and 
social media accounts are always active. 
At the same time, we've really missed 
putting on shows for our Tiyatro Hal 
theatre, which has been closed for three 
years. Ihope in the coming year we can 
come together as a travelling theatre 
troupe. 


Let's start over, how did your family first 
reactto your desire to be an actor, were 
they supportive? 

S.Y.: My father was areal lover of the 
arts. He always brought me to the 
theatre, the ballet, opera; he opened 
me up to classical music. For that 
reason, there were no barriers when 
Ileaned towards art. However, I had 
guite a difficult school life. Due to the 
school rules, I got chucked out after 
being held back in my first year at the 
Ankara State Conservatory. Later, 1 
returned to school thanks to a council 
decision and this marked the turning 
point in my life. Vve always said people 
need goals in life, and that's applicable 
to everyone. When people focus on 
something they want to do, 
ivsimpossible to stop it. If it doesmt 
happen, there are other reasons, 

it might be a case of re-ordering your 
priorities in life. 


So how did you come to this profession, 
Iraz? 

I.Y.:Ibroke my foot the year Itrained 
or the conservatoire, and soldidn't 
getin.I went to study International 
Relations at İzmir Ege University, 

and was very focused on studying so 
asto make every year count. Three 
months before graduation, I went to my 
amily and said “with a bit of training, 
do you think! have what it takes to 
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be an actress?”, They weren't guite 
expecting that guestion. They didn't 
support the idea due to the difficulties 
ofthe profession, but they still told 
me Icould doit. After that, I started 
working with Şahika Tekand at Studio 
Oyuncuları (The Studio Players) and 
my professional acting career started 
from there. I got a masters from the 
Film and Drama Department of Kadir 
Has University in 2011. Although Pve 
performed in soaps and short films, 
Pve focused mainly on theatre. 


Do you critigue and comment on each 
other professionally? 

I.Y.: If we compare my professional 
experience to my father's, Vm really 
unable to pass comment. But I always 
love to tell him about certain aspects 
that as an audience member, really 
affected me. 

S.Y. Ivs actually the most important 
thing. Professionally, we can always 
share ideas and critigue and talk about 
what was lacking. But comments from 
an audience perspective are always 
more effective. Iraz has that kind of 
view, she makes the right calls and says 
itlike it is. 


“Tactually saw Iraz as 
she was attwo years old, 
very clearly, in a dream 


before she was even born. 
What sort of messages 
life does give one..." 


Is there a project you would like to work 
on together? 

SY.: It wouldn't seem right to me to 
work on a project with Iraz. But life is 
never predictable, it might happen! 
Maybe one day in the future Iraz could 
direct a play and Vd act; or Idirect and 
she acts. 

1.Y.: Although I haven't performed 
with dad, Pve performed in the plays 
Bana Mastika'yı Çalsana (Remind me 
of Mastic), Kırmızı (Red) and Sabır Taşı 
(Patience Stone) with my mother (Cihan 
Yöntem). 


How is your father-daughter relationship? 
S.Y.: Iraz was brought up proud. She has 
always been the type to know what she 
wants and how to evaluate a situation. 
She never tired us out, or upset us. 
Ithink what she's doing now is really 
valuable. We are not friends, Pm her 


father; IfIwas her friend who would be 
her father? But we are close, we have fun 
together. 
LX: There ism'ta great age gap between 
meand my parents. Ithink this isa big 
advantage, we can have fun together. 
The biggest disadvantage is that they both 
tour together. When my mom Teturns, 

dad goes off. I spent most of my childhood 
with my grandmother Kamiloş. I have fond 
memories of my childhood in Ankara. 
We used to go to the cinema every weekend. 
Isaw some of'the biggest movies with my 
dadatthe cinema. It was like aritual, always 
when we came to İstanbul. We would hang 
outin Beyoğlu every weekend, go to the 
bookshops and then the cinema. 

SY.: Yes, when Iraz was little, we were 
mostly on tour. Its part of the job, we can't 
doanything about it - but of course you 

feel the longing. You go on tour for 15 days, 
sometimes two months ata time. Or you 
come home but you're so tired. These are 
actually things that affect most families 
inevery profession in one way or another. 
But of course, while there are advantages 

to havingartsy parents, their are emotional 
disadvantages. It might sound like a 

big clichâ but we didn't want her to go 

into acting precisely because of those 
disadvantages. But it was her own decision 
and she has gone through 

withit. 


Are you similar? 

SY.:Notatallin terms of personality. 

Iraz is more decisive, more clear. 

Pm a bit unsure and emotional. 

IY.: Yes, Idon't guite show my emotions. 
But our taste in aesthetic is similar, the way 
our house is styled and organised. 

S.Y.: Our perspective on life is similar too. 


How do you spend time together, 

what do you do? 

IY.: We like playing Scrabble and surfing. 
We alsolike eating food and talking. 

We used to go to every Fenerbahçe game 
together too. 


Tell us about your travels too... 

SY.:Itravel alotasa part of work, and Ilove 
travelling. But Pm not really the sort to go 
somewhere alone and discover a place. 
Iloverelaxing on holiday with a bunch of 
friends. 
IY.:Ilovetheidea of beingatourist. Ilove 
beinga part of and observing different 
places and cultures. However, due to the 
paperIdon'tgetalot of time. Time goes 
guite guickly actualiy. As though that 
wasn'talways the case! I would rather not 
holiday in-between alot of tight schedules. 
Ilove travelling when you don't have to 
watch the clock. 


Daha ilerisi için, 
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Erken kayıt 
olanağı için 
son gün 


7 Temmuz 


İstanbul 
Bilgi Üniversitesi 


LAUREATE INTERNATIONAL UNI VERSİTİES 


buluşma #RENDEZ-VOUS / İŞ DÜNYASI - BUSINESS 


Mutluluk 
getirenler 


getir şimdilik sadece İstanbul'da hizmet verse de, tüm ülkeye hatta 
dünyaya açılmayı hedefleyen farklı bir Türk girişimi. Şirketin kurucu 
ortaklarından Tuncay Tütek ile getir'in Etiler'deki ofisinde bir araya 
geldik ve kendisinden bu girişimin öyküsü ile sosyal sorumluluk 
projelerini dinledik. 


RÖPORTAJ-INTERVTEW IŞIL KAYNARKAN 
FOTOĞRAFLAR-PHOTOS HAKAN AYDOĞAN 


Sizden getir'i ve hedeflerinizi kısaca 
dinleyebilir miyiz? 

getir, Temmuz 2015'te kuruldu. Şuan 
uygulamada binin üzerinde ürün var ve 
uygulamamızda görmek istedikleri marka 
veya ürünler için müşterilerimizin taleplerini 
dinlemeye devam ediyoruz. Sahadaki 
personelimizle birlikte getir bünyesinde bini 

aşkın kişi çalışıyor. Büyük şehirlerde vakti 

olmayan çok sayıda insan var. Bu nedenle | 


“Ben gitmeyeyim, ihtiyacım olan, ihtiyacım 
olduğu anda bana gelsin” talebi de çok yüksek. 
Vitrinimiz ürün olsa da, aslında zaman 
satıyoruz. Şu ana kadar ortalama 9,6 dakikada, 

yaklaşık 4,5 milyon sipariş götürdük. Yakında, 

İstanbul dışında da çalışmalara başlıyoruz. i 

Uygulamanın indirildiği bölgeleri görüyoruz, / j 
bize gelen talepleri değerlendiriyoruz. İzmit 

gibi, İstanbul'a komşu şehirler bizi çok çağırıyor. 
İzmir ve Ankara'dan da talep var. Şu açık ki, getir 
sadece İstanbul'la sınırlı kalmayacak. getiri, 

en başında global bir marka olması hedefiyle 
kurduk. Dünyada olmayan bir model ve bu 

bizi çok heyecanlandırıyor. 1-2 saatte veya 1-2 
günde sipariş teslim eden benzer uygulamalar 
var fakat bizim hızımızda hizmet veren yok. 
AtlasglobaPin de uçtuğu her yere gidebiliriz, 
neden olmasın? 


Sosyal sorumluluk projelerinizle de adınızı 
duyurdunuz ve önce sokak hayvanlarına mama 
ulaştırdınız... 

Sokak hayvanlarının bu ülkeye ait büyük resmin 
ayrılmaz bir parçası olduğunu düşünüyorum. 
Kuruluşumuzun hemen ardından, Ağustos 
2015'te, uygulamamızda satışının olması 

için kedi-köpek maması üreten bir firmayla 
görüşüyorduk. Sonrasında, 4 Ekim Hayvanları 
Koruma Günü için bir proje ortaya çıktı. 
Uygulamayı indirip “mama gönder” butonuna 
tıklayan herkes adına, bir barınak hayvanını 
doyurduk. 2015'ten beri, her 4 Ekim'de 
gerçekleştirdiğimiz bu projemizde 40 ton 
mamayı ihtiyacı olan barınaklara ulaştırdık. 
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HAYTAP (Hayvan Hakları Federasyonu) büyük 


destekçimiz oldu. Konusuna hâkim ve bizim çok 


rahat iletişim kurabildiğimiz bir kurum. Hangi 
barınakta, ne kadar mamaya ihtiyaç var çok iyi 


biliyorlar. Tekirdağ'dan Ağrı'ya mama götürdük. 


Sonraki yıllarda da bir mama markası olmadan, 
tek başımıza gerçekleştirdik projeyi. 


Görme engelliler için geliştirdiğiniz projenizi de 
dinleyebilir miyiz sizden? 

Bir gün, görme engelli bir arkadaşımız 
Twitter'dan “Bize çok yardımcı olabilecek bir 
uygulamasınız ama kullanamıyoruz” diye 
yazdı. Böyle bir talep gelince, hemen ekibi 
toplayıp tamamen ihtiyaçlar doğrultusunda 
bir proje geliştirdik. Tüm yazılım ekibimiz, 
bu işe odaklandı. Yaklaşık 10 ay önce, 
VoiceOver üzerinden arama yapılabilen ve 
sipariş verilebilen bir uygulama geliştirdik. 
Uygulamanın güncelleme yazısını dahi görme 
engelli bir arkadaşa yazdırdık. Onlar bunu hak 
ediyordu. Bizim için bu özelliğimizi kaç kişinin 
kullandığı önemli değil, bir kişi de kullansa 
bin kişi de kullansa hedefine ulaşmıştır. Bu 
projemizle, Altın Örümcek Web Ödülleri'nde 
“En Erişilebilir Mobil Uygulama” ve Boğaziçi 
Bilişim Ödülleri'nde “Yılın En İyi Yerli Mobil 
Uygulaması” ödüllerini aldık. Bu bizi ço 
mutlu etti. 


getir nedir? 

getir, binin üzerinde ürünü, dilediğiniz 
anda, şehrin farklı yerlerindeki 
depolarından dilediğiniz yere getiren 
bir uygulama. Kurucu Nazım Salur 
(BiTaksi kurucusu), kurucu ortak 
Serkan Borançılı (gittigidiyor.com 
kurucularından) ve kurucu ortak 
Tuncay Tütek'in sahibi olduğu getir, 
şu anda sadece İstanbul'da faaliyet 
gösteriyor. 


“Şirket kültürümüzü 
“Doğayı sev, insanı sev, 
hayvanı sev' olarak ifade 
ediyoruz.” 


Sanıyoruz sosyal sorumluluk projeleriniz bunlarla 
sınırlı değil... 
Evet, şimdi de işitme engelli arkadaşlarımız için 
bir projeye başlıyoruz. Uygulama ne kadar görsel 
bir iş olsa da, kurye veya müşteri hizmetleri 
aranması gerektiğinde, daha kolay iletişim 
kurabilecökleri.bir şekilde uygulamamızı 
geliştiriyoruz. Yaklaşık'ikirsenedir, 65* Yaşlı 
Hakları le ile birlikte çalışıyoruz. En 
son Vodafone İstanbul Maratonu'nda onlar 
için koştuk ve destek topladık. Eğitime destek 
platformu givin ile de çalışmalarımız oluyor. 
Yakın zamanda, Geleceğe Gülümse projesiyle 
ortak çalışmalarımız oldu. 23 Nisan'da, 10-15 
işi Çanakkale'de bir ilkokula gittik, oraya bir 
ütüphane ve bilgisayar odası kurduk. Aynı 
şekilde, doğaya karşı da kendimizi sorumlu 
hissediyoruz. Siparişlerimizde kullandığımız 
poşetler geri dönüşümlü. Belirli tutar üzerine 
hediye ettiğimiz bez poşetlerimiz var. 
Özetle, bir sosyal sorumluluk projesi bize 
samimi geldiği zaman, tüm gücümüzle, 
benliğimizle ve ruhumuzla çalışıyoruz. 
Bize katılanlarla çoğalan bir şirketiz. Şirket 
ültürümüzü de “Doğayı sev, insanı sev, 
hayvanı sev” olarak ifade ediyoruz. 


.GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 6I 


buluşma #RENDEZ-VOUS / İliş 


bringers 
of Joy 


Although the Turkey's online delivery 
app getir(bring) for now only operates in 
Istanbul, it is a Turkish enterprise with 
hopes to expand into the rest of Turkey 
and beyond. We met up with one of the 
company's founding partners Tuncay 
Tütek at getir's Etiler offices, to hear about 
how the company came to be and what 
sort of social initiatives they promote, 


Can you tell us alittle about getir and 
its goals? 

getir was founded in July 2015. The app 
currently offers over 1000 products 
and we are continuing to actively find 
out what kind of brands and products 
our customers want to see on the 

app. Including our staff out on the 
field we have a total of over 1000 getir 
employees. There are many people 
who lack free time in big cities, hence 
the demand we see in terms of “I can't 
get it myself, have it cometomeinan 
instant.” Although on the face of it we 
sell products, actually we are selling 
time. So far we have delivered around 
4.5 million products in an average time 
of 9.6 minutes. Soon we will begin 
operating beyond İstanbul. We see the 
locations the app is being downloaded 
inand monitor the reguests sent to us. 
We seealot of demand from satellite 
towns around İstanbul, such as İzmit. 
We also can demand in Ankara and 
İzmir. This much is clear, getir is not just 
going to stay in İstanbul. We founded 
getirin the hope that it would one day 
become a global brand. There are a few 
similar apps which get products to you 
in 1-2 hours or 1-2 days; but no one that 
delivers at our speed. 


You've also made a name for 
yourselves with social initiatives 

and you've delivered food to street 
animals... 

Ithink that our street animals arean 
indivisible part of what makes our 
country. Immediately after we got 
starts, in August 2015, We met up witha 
company that makes pet food for sales. 
After that, we came out with a project 
inline with 3 October Animal Welfare 
Day. Everyone Who pressed the “send 
pet food” button upon downloading 
our app could send money to an animal 
sanctuary. Since 2015 we have continued 
this project on 4 October, delivering 

40 tonnes of pet food to sanctuaries 
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inneed. HAYTAP (the Turkish Animal 
Rights Federation) have been a big 
supporter. They are an organisation 
that are expertsin this area and we 
have great communications with. We've 
given out pet food everywhere from 
Tekirdağ to Ağrı. In years since, we have 
embarked on the project on our own 
without the support of a petfood brand. 


Can you tell us alittle more about 
the project you have launched for the 
blind? 

One day, a blind Twitter friend of ours 
wrote saying “This app is something 
we could really benefit from, but we 
can't use it.” With a reguest like that, 
we immediately got a team together 
in order to service their needs. Our 
entire programming team focused on 
the project. About ten months ago, 

we developed on app for calling on 
VoiceOver and making orders from 
there. The announcement of the update 
was made by a blind friend of ours. 
They earned this right. For us, it's 
notimportant how many people use 
the feature, whether it's one or one 
thousand people, we'll have achieved 


What is getir? 
getir is an app which delivers 
over a thousand items from 
warehouses located in various 
parts of the city, whenever you 
want them. Jointiy owned by 
founders Nazım Salur (founder of 
BiTaksi), partner Serkan Borançılı 
(one of the founders of gittigidiyor. 
com) and partner Tuncay Tütek, 
getir so far is only available in 
İstanbul. 


our goal. We earnt awards for the app, 
including “Most Accessible Mobile App” 
at the Golden Spider Web Awards, and 
“Best Local Mobile App” at the Boğaziçi 
Telecommunications Awards. This 
really made us proud. 


I guess that's notall of your social 
initiatives... 

Yes, we are now starting on an update 
for our hard of hearing friends. 

As much as the app isa visual product, 
we need an update that allows for 
easier communication when there is 
aneed to actualiy call the courier or 
services. For about two years we have 
been working with the 65* Rights 
Foundation. We did a sponsored run 

for them at the last Vodafone İstanbul 
Marathon. We also have projects with 
the educational support platform givin. 
Recently, we've also come out with a 
project with the Smile for the Future 
initiative. On 23 April, 10-15 of us went 
toaprimary school in Çanakkale and 
set up alibrary and computer room for 
them. Similarly, we also feel responsible 
for the environment. The bags we use 
for deliveries are fully recycled. We 
also deliver items over a certain price in 
fabric bags. To sumit up, when a social 
initiative project comes up that suits us, 
we set about to work on it all our might 
and spirit. We area company that grows 
with members. Our company motto is 
basically; “love the environment, love 
people, and love animals.» 


DR. SUAT GÜNSEL DR. SUAT GÜNSEL 
GİRNE ÜNİVERSİTESİ HASTANESİ GİRNE ÜNİVERSİTESİ DİŞ HASTANESİ 
UNIVERSITY OF KYRENIA HOSPITAL UNIVERSITY OF KYRENLA DENTAL HOSPITAL 


Uzman sağlık personelimiz, son teknoloji cihazlarımız 
ve tam donanımlı hastanelerimiz ile her an yanınızdayız. 


We are here for you any time with our experienced 


health staff, most advanced technological 
devices and fully eguipped hospitals. 


Dr. Suat Günsel Girne Üniversitesi Hastanesi 
B) Girne Üniversitesi Hastanesi 


W: hospital.kyrenia.edu.tr W: dentalhospital.kyrenia.edu.tr 
E: hospital(&dkyrenio.edu.tr E: dentalhospital(Mkyrenin.edu.tr 
T: 490 392 4449939 F: 490 392 6502686 T:4903926751075 


Şehit Yahya Bakır Sokak, Karakum - Girne, K.K.T.C. Semih Sancar Caddesi, Girne, KKTC 


buluşma #RENDEZ-VOUS / İŞ DÜNYASI 


Nevzat Arşan 


“Çok daha basit, 


çok daha hızlı 
olmalıyız” 


İstanbul gibi stratejik bir konumu çok daha iyi 
değerlendirmek ve büyümek istediklerini belirten 
Atlasglobal Havayolları Ticaretten Sorumlu Genel Müdür 
Yardımcısı Nevzat Arşan ile kariyerinden Atlasglobal'in 
hedeflerine uzanan bir sohbet gerçekleştirdik. 


RÖPORTAJ-INTERVTEW ELİF BİRSU TABUR 
FOTOĞRAFLAR-PHOTOS HAKAN AYDOĞAN 


Kısaca sizi tanıyabilir miyiz? Atlasglobal ile 
yollarınız nasıl kesişti? 

2005'te, Girne Amerikan Üniversitesi 
Havacılık Fakültesi'nden mezun oldum. 
Öğrenciyken, Kıbrıs Türk Havayolları'nda ve 
Ercan Havalimanı Sivil Havacılık Dairesi'nde 
staj yaptım. Daha sonra, kazandığım 
Fulbright bursuyla ABD'deki Johns Hopkins 
Üniversitesi'nde yaz okuluna devam 

ettim. Bu süreçte yüksek lisans için de 
başvurulara başlamıştım. Ve hayalimdeki 
İngiltere, Cranfield Üniversitesi'nin “Hava 
Taşımacılığı Yönetimi” yüksek lisans 
programına kabul edildim. Bir yıl süren bu 
eğitim, bana çok şey kattı. Mezun olduktan 
sonra Lufthansa Group'tan bir iş teklifi 


aldım ve BMI Havayol 
Midland International 
Uzmanı olarak ilktam 
başladım. Temmuz 20 


arı'nda (British 
) Ücretlendirme 
zamanlı işime 
12'de ise Abu 


Dhabi merkezli Etihad 
Ücretlendirme Müdür 
Üçyıl sonra, Atlasglob: 


Havayolları'na 
ü olarak geçiş yaptım. 
al Havayolları 


Yönetim Kurulu Başkanı Murat Ersoy'dan 
işteklifialdım ve Ekim 2015'te Gelir 
Yönetimi Müdürü olarak burada göreve 


başladım. 1 Şubat 2016 


tarihinde Gelir 


Yönetimi Başkanlığı'na atandım. Bir yıl bu 


görevi sürdürdükten s: 


Gelir Yönetimi ve Network Planlama 


Başkanlığı'na getirildi 


bu yana Ticaretten Sorumlu Genel Müdür 


zonra Şubat 2017'de 


ım. Şubat 2018'den 


Yardımcılığı görevini sürdürüyorum. 


İlerleyen süreçte, Atla: 
neler bekliyor? 


Şu anda yeni bir organizasyon yapısı 
üzerinde çalışıyoruz. Çok daha 


basit, çok daha hızlı, d: 
çok daha verimli bir ç: 
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sglobal misafirlerini 


olayısıyla 
alışma 


şekli hedeflediğimiz için teknolojiye 
yatırım yapmak istiyoruz. Diğer yandan 
uluslararası pazarda birçok taşıyıcı ile 
görüşmelerimizi sürdürüyoruz. Bu 
bağlamda, Air Serbia ile Belgrad aktarmalı 
üç yeni Balkan noktasını uçuş ağımıza 
ekledik. Amacımız, İstanbul gibi stratejik 
bir konumu çok daha iyi değerlendirmek 
ve büyümek. Misafirlerimizin, 
hizmetlerimizden çok daha kolay ve hızlı 
bir şekilde yararlanmalarını sağlamak en 
büyük hedeflerimizden biri. Bu hedefimizi 
gerçekleştirebilmek için, yeni web sitesi ve 
mobil uygulama çalışmalarımızı titizlikle 
sürdürüyoruz. Havayolu deneyimi, 

uçak biletini ararken başlıyor ve biz, 

bu deneyimin yolcularımız için harika 
olmasını istiyoruz. Uçak içi hizmetimizin 
Skytrax'tan 4 yıldızla ödüllendirilmesi 
debu düşüncemizi kanıtlar nitelikte. 
Normal dönemlerde birçok havayolu, 


misafirlerine en iyi hizmeti vermeye çalışır. 


Bizim için önemli olan, kriz anlarında da 
misafirlerimize en iyi hizmeti verebilmek. 


Atlasglobal'in sevilen bir havayolu olmasının 
nedeni nedir sizce? 

Aslında sunduğumuz ürünün kalitesiyle, 
talep ettiğimiz fiyat arasında ciddi bir 
fark var. Misafirlerimiz aldıkları hizmetin 
kalitesini görünce şaşırıyor ve bir sempati 
oluşuyor. Mesela yolcu uçağı kaçırırsa 

ve değiştiremeyeceği bir promosyon 

bileti varsa, bir sonraki uçakta boş yer 
olduğu takdirde, imkanımız dahilinde 
yardımcı olmaya çalışıyoruz. Bu durumda 
aslında, kurallar çerçevesinden çıkıp 
daha kişiselleştirilmiş bir hizmet 

sunmuş oluyoruz. Öte yandan bir Avrupa 
havayoluyla, mesela British Airways ile 
Londra'dan İstanbul'a uçtuğunuzda, suya 
bile para veriyorsunuz. Bizde ise limitsiz 
yiyecek ve içecek seçeneği var. Battaniye 
ve yastığa kadar her şeyi misafirlerimizin 
konforu için ücretsiz sunuyoruz. 


Uçuşlarla iç içesiniz. Son olarak sizden 
unutamadığını bir uçuş anınızı da dinlemek 
isteriz... 

Geçen sene bu zamanlar, KLM Havayolları 
ile İstanbul'dan Amsterdam aktarmalı 
olarak Ekvador'a uçuyordum. Çok 
hastaydım. Kabin ekibinde 60 yaşlarında 
bir kabin memuru vardı. Yüzünü asla 
unutamam. Uçakta benimle adeta annem 
gibi yakından ilgilendi; 15 dakikada bir 
gelip ateşime baktı, suyumu tazeledi. 

Saat başı bitki çayı getirdi ve bitirene 
kadar başımda bekledi. Uçaktan inerken 
de yanıma bitki çayları verdi. O uçuş ve o 
şefkat dolu davranışlar, unutamayacağım 
biranı olarak hafızama kazındı. 


Nevzat Arşan 


“We have to be guicker and simpler." 


We met up with Atlasglobal Airlines Chief Commercial Officer Nevzat Arşan, to talk 
about everything from his desire to better assess the strategic location of Istanbul and 
expand the company, to his career, and Atlasglobal's future goals. 


Can you briefly introduce yourself? 

How did you come to Atlasglobal? 
Igraduated from Girne American University, 
Faculty of Aviation Management in 2005. 
WhilstIwasa student, Ididan internship 
at Cyprus Turkish Airlines and the Civil 
Aviation Office of Ercan Airport. Later, Iwas 
awarded a Fulbright scholarship and went 
tostudyatthe summer school programme 
at John Hopkins University in the United 
States. This is when Ibegan applying for my 
master's degree and finally got accepted 

on my dream course of “Air Transport 
Management” at Cranfield University, 
United Kingdom. I gained alot from this 
year of study. After graduating, 

Itook ajob opportunity at Lufthansa Group 
and began working full time for the first 
time asa Pricing Analyst at BMI (British 
Midland International) Airlines, In July 
2012,Imoved to Abu Dhabi-based Etihad 
Airways as a Pricing Manager. Three years 
later, Iaccepted a job offer from Atlasglobal 
Airlines? President Murat Ersoy and began 
working as Revenue Management Manager 
in October 2015. On 1 February 2016, 

Iwas promoted to Director of Revenue 
Management. After a year of this, 

in February 2017, Ibecame Director of 
Revenue Management and Network 
Planning. Since February 2018, I have been 
assigned as a Chief Commercial Officer. 


What are Atlasglobal passengers going to be 
expecting in the long term? 

Right now, we are Working on a new 
organisational structure to be more efficient 
and agile airline. We would like to invest 

in technology aimedat giving us a guicker 
and simpler, and therefore more efficient 
business model. Furthermore, meetings 
are on-going with some very prestigious 
international airlines in the global market. 
Inthis regard, we have added three new 
Balkan destinations to our network With 
our partner Air Serbia via Belgrade. One of 
our biggest goals is to offer our passengers 
Atlasglobal product and services inthe 
simplest and guickest fashion. In order to 
fulfil this ambition, we have embarked on 
careful work to develop a new website and 
mobile application. The airline experience 
begins with ticket searching, and we want 


this entire journey tobe an amazing 
experience for our passengers. Our 4-star 
Skytrax rating for in-flight services 

attests to our efforts here. During regular 
operating conditions, most airlines aim 

to provide passengers the best experience, 
As Atlasglobal, the most important thing 
isbeingable to offer this to our passengers 
during theirregular operating conditions 
and crises. 


Why do you think Atlasglobal is such 

a preferred airline? 

Actually, there is a serious difference 
between the guality of our product/ 
services and the prices we offer to 

the passengers. When our passengers 
experience the guality of product and 
services of Atlasglobal, they are delighted 
and this is the beginning of connection 
between us and our guests. For instance, 
ifthe passenger misses their flight and 
hasa promotional ticket that can't be 
changed to another flight or refund, 
ifthere is space on the next flight, we try 
todoall we can to getthem on board. 

In this sense, in fact, we have gone beyond 
the ticket conditions and personalized 
our services accordingly. With European 
airlines, forinstance, on a British Airways 
flight from London to İstanbul, you even 
have to pay for the water. Atlasglobal 

has limitless free options for food and 
beverages, offering everything down to 
ablanket and pillow to our passengers” 
comfort free of charge. 


As someone who works with air travel daily, 
what's an unforgettable flight moment you 
have had? 

This time last year, Iflew to Ecuador on 

a KLM transfer flight from İstanbul to 
Amsterdam. I was very ill. There was 
amember of the cabin crew in her 605. 

PIl never forget her face. Throughout 

the flight she looked after melike my own 
mother; every 15 minutes she Would check 
my temperature and refillmy water. Every 
hour, she Would bring me herbal tea, and 
stay until Ifinished it. She also gave me 
some more herbal tea bags beforelleft the 
plane. That flight and that compassion 
has gone down in my memoly. 
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lobal 


AİRLINES 


CORPORATE . 
PARTNERS ein 


KURUMSAL SEYAHATLERDE 
YENI BIR DONEM BAŞLIYOR 


THE NEW STAGE OF 
CORPORATE TRAVEL 


Şirketinize sağlanan faydalar: 
Whats in it for your company? 


uk © Yen? 
| dı | 2 


ÜCRETSİZ - İNDİRİMLİ TAAHHÜT ÜCRETSİZ. 
KATILIM BİLET FİYATLARI YOK DEĞİŞİKLİK & İPTAL 
NO JOINING DİSCOUNTED NO PENALTY FREE REBOOKING > 
FEE TICKET FARES FEES REROUTING 


ŞİRKET ORTAK SIK UÇULAN AVANTAJLI 
MİL HESABI NOKTAYA KARGO ORANLARI 
İKİ KAT MİL 
MİLES FOR FAV ROUTE SPECİAL 
THE COMPANY | DOUBLEMİLEAGE CARGO RATES 


Çalışanlarınıza sağlanan faydalar: 
Whats in it for your employees? 


N > 


BUSİNESS EKSTRA FAST TRACK LOUNGE MİL 
CHECK-IN BAGAJ HAKKI HİZMETİ HİZMETİ AVANTAJLARI 
BUSİNESS EXTRA LUGGAGE FAST TRACK AT LOUNGE MİLES FOR 


CHECK-İN ALLOWANCE ISTANBUL AİRPORT ACCESS TRAVELERS 


Detaylı bilgi için corporateGatlasglb.com adresinden bizimle iletişime geçebilirsiniz. 


For more information please contact us via corporateGatlasglb.com 


TROYA'DAN 
ÇANAKKALE'YE 
DOGRU... 


BAŞTA 3200 YILLIK MUAZZAM 
TARİHİYLE TROYA ANTİK KENTİ; 
AÇIK HAVA MÜZESİ ASSOS; 
EFSANELERLE ÖRÜLÜ KAZ DAĞI; 
HÜZÜNLÜ BİR KAHRAMANLIK 
DESTANININ YAZILDIĞI GELİBOLU; 
TERTEMİZ KUMSALLARI VE 
GÜZELİM KÖYLERİYLE GÖKÇEADA; 
KALAMARI, ÜZÜMÜ VE DARACIK 
TAŞ SOKAKLARIYLA BOZCAADA; 
SÜKÜNETİYLE HUZUR VEREN KÜÇÜK 
BALIKÇI KASABASI BABAKALE; 
“BÜTÜN AĞAÇLARIN İLKİ" ZEYTİNE 
DAİR HİKÂYENİN YAZILMAYA DEVAM 
ETTİĞİ ADATEPE; DALIŞ CENNETİ 
SAROS KÖRFEZİ... 


TARİHİN EN DEĞERLİ YERLEŞİM 
ALANLARINDAN BİRİ OLARAK KABUL 
EDİLEN TROYA'NIN UNESCO DÜNYA 
MİRAS LİSTESİ'NE GİRMESİNİN 

20. YILI ŞEREFİNE İLAN EDİLEN 
TROYA YILI'NDA ÇANAKKALE; TARİHİ, 
DOĞASI, MİTOLOJİSİ, LEZZETLERİ 
VE YAZ AYLARINDA YOĞUNLAŞAN 
KÜLTÜR-SANAT ETKİNLİKLERİYLE 
ZİYARETÇİLERİNİ AĞIRLAMAYA 
DEVAM EDİYOR. 


From Troy to Gallipolli... 


The ancient city of Troy, with its glorious history stretching 
back 3200 years; the open-air museum of Assos; the legendary 
Mount Ida; Gallipolli, whose fields have bore witness toa 

tragic feat of herolsm; the pure sands and beautiful bays of 
Gökçeada island; the calamari, grapes and narrow stone streets 
of Bozcaada; the tranguil and gulet fishing village of Babakale; 
Adatepe, which continues to pen the story of the first of all 
olive trees; and the Saros Gulf, a diver's dream... 


The town of Çanakkale is celebrating a Year of Troy, inline 
with the 20'*"anniversary of the ancient city, regarded as one 
of the most historically valuable regions in the world, having 
been placed on the UNESCO World Heritage List. Çanakkale 
looks forward to welcoming visitors with its history, nature, 
mythology, cuisine and many arts and cultural events 
throughout the summer. 


seyahat wc. 


Daima başrolde 


PARIS 28 


Sinema mı Paris'i keşfetti, Paris mi sinemayı? Şüphesiz 
Paris olmasaydı da, sinematograf keşfedilecekti; aynı 
dönemlerde, başka yerlerde, başka bilim insanları da 
sinematograf üzerine çalışıyordu. Ama sinematografın 
keşfinin gururunu, 1895'te, Paris'te, Lumi&re Kardeşler 
yaşadı. Sinemanın doğuşuna tanıklık eden Paris, ilk 
filmlerin de doğal platosu oldu. 


YAZI - WORDS ŞÜKRAN YÜCEL 
FOTOĞRAF - PHOTOGRAPHY ALTYAZI DERGİSİ ARŞİVİ 


mem Yapı Kredi Crystal dergisinin katkılarıyla 


Paris'te Gece Yarısı / Midnight in Paris 


Sinematograf, 28 Aralık 1895'te, Paris'te, 
Boulevard des Capucines'teki Grand 
Cafe'de ilk kez seyirciyle buluşur. 
Perdede görüntülenen, Lumiğre 
Kardeşler'den Louis Lumiğre'in yönettiği 
kısa film VArroseur Arrosö'dir (Kendini 
Sulayan Bahçıvan). Bu tarihten sonra 
Paris, dünyanın en uzak köşelerinde bile; 
Sen Nehri, metrosu, bulvarları, sokakları, 
sarayları, müzeleri ve ünlü kafeleriyle 
daha görünür hale gelip canlanır. 
Romanlarda, şiirlerde, öykülerde, 
şarkılarda, resimlerde, fotoğraflarda 
ölümsüzleşen efsane şehir Paris, artık 
filmlerdeki unutulmaz aşk hikâyelerini 
de satırları arasına ekleyerek dünyanın 
arzu nesnesi ve hayali olur. 


l 


— Francofonia “o 


Sanat aşığı Metternich 

Bugün, “En çok hangi şehre gitmeyi 
hayal edersiniz?” sorusuna pek çok 
insan “Paris” diye yanıt verir. Dünyanın 
en fazla turist çeken şehrinin Paris 
olmasının sebeplerinden biri de, bu 
şehrin pek çok filme ve sanat eserine 
esin kaynağı olmasıdır. “Paris “denince 
akla ilk gelen simge, eserlerin burada 
geçtiğinin klişeleşen temsili de olan 
Eyfel Kulesi'dir genellikle. Zafer Takı, 
Concorde Meydanı ve Notre Dame 
Kilisesi ise onu takip eder. Bu imgeler 
insan hafızasında o kadar güçlenir ki, 

TL. Dünya Savaşı sırasında Paris'i işgal 
eden Nazi Kuvvetleri bile bunların 
büyük çoğunluğunu yok etmeye cesaret 
edemez. Dört seneden fazla süren işgalin 
sonunda galip gelen Paris şehri olur. 


Nazi işgali sırasında Paris'te yaşananlar 
ve direniş eylemleri pek çok filmde yer 
alır. Neredeyse bir tarz haline gelen 

bu filmler, Paris'i bir “kahramanlar 
şehri” statüsüne yükseltir. Oysa 
Vichy'ye sığınan Fransız Hükümeti, 
bütün yurttaşlarını işgalcilere boyun 


eğmeye çağırmıştır! Rus yönetmen 
Alexander Sokurov, Francofonia 

(2015) adlı filminde, işgalden önce 
Louvre Müzesi'nden daha güvenli 
şatolara taşınan sanat eserlerinin 

işgal boyunca nasıl korunduğunu 
anlatmıştır. Filmde hikâyesi anlatılan 
Nazi yöneticilerinden Kont Metternich, 


İ bir Fransız sanatı hayranıdır. Üstlerinin 


bütün buyruklarına rağmen Metternich, 


i saklanan sanat eserlerini Almanya'ya 


taşımayıreddeder, Sokurovw'un filminin 
merkezinde Louvre Müzesi vardır ve 
dünyanın çeşitli yerlerinden getirilen 
antik çağ eserlerinin de yer aldığı 
Louvre'da, bir bakıma insanlığın sanat 
hafızası korunmaktadır. 


Bohem hayatlar 

Özellikle 19. yüzyıl ve neredeyse 20. 
yüzyıl boyunca; Stendhal, Balzac, Hugo, 
Flaubert, Baudelaire, Cezanne, Rimbaud, 
Lautrec, Rencir ve Sartre dâhil sayısız 
sanatçı ve düşünürün, masalarında esin 
perisini yakaladığı Paris caf&leri, dünya 
ijansiyasının da çekim merkezidir. 
in simgesi olan Paris, 


ülkelerinde siyasi baskılarla karşılaşan 
sanatçıların, yazarların ve düşünürlerin 
“sürgün” yeridir bir bakıma. Elbette, 
bu çevrelerin bohem hayatları da 
Paris'te geçen filmlerin vazgeçilmez 
temalarından birini oluşturur. 


Kaldırım Serçesi 


“Paris” denince akla gelen ilk isimlerden biridir 
Edith Piaf. Bu ünlü şarkıcının hayatı, Paris 
sokaklarıyla o kadar özdeşleşmiştir ki, “Kaldırım 
Serçesi" denmiştir ona, Edith Piaf'ın trajik hayatı 
birçok esere de konu olmuştur. Bunlardan biri, 
Marion Cotillard'a Oscar ve Altın Küre ödüllerini 
kazandıran La Vie en Rose'dur (Kaldırım 
Serçesi, 2007). 
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Ünlü Fransız ressam Toulouse-Lautrec'in 
dramatik hayatı, 1952'de John Huston 
tarafından Moulin Rouge (Kırmızı 
Değirmen) adıyla filme çekildiğinde 
büyük ilgi çeker. Film, Lautrec'in 
müdavimi olduğu, dansçıları ve 
şarkıcıları resimlediği Moulin Rouge 
kabaresini efsaneleştirir. Baz Luhrman, 
2001'de yine Moulin Rouge! ismiyle 
postmodern bir müzikal çektiğinde 

ise, mekâna ve buradaki yaşama dair 
unutulmaz bir filme daha imza atılmış 
olur. 


Aşkın başkenti 

“Paris” denince aklımıza sayısız aşk filmi 
gelir. François Truffaut'nun unutulmaz 
filmi Jules et Jim (Unutulmayan Sevgili, 
1962), aynı çekici ve kışkırtıcı kadına 

âşık olan iki arkadaşın hikâyesini anlatır. 
Truffaut'nun filmleri Paris imgeleriyle 
dikkat çeker. Bunların arasında Les 
Ouatre Cents Coups'un (400 Darbe, 

1959) özel bir yeri vardır. Truffaut'nun 
Paris sokaklarında, siyah beyaz çektiği 
filmde, çocukları küçük yaşta suç 
dünyasıyla tanıştıran sokakları da 
görürüz. Senaryosunu Truffaut'nun 
yazdığı, Godard'ın yönettiği A Bout de 
Souffle de (Serseri Aşıklar, 1960) tıpkı 

400 Darbe gibi Yeni Dalga akımının önde 
gelen filmlerinden biridir. Araba hırsızı bir 
gençle Sorbonne'da okumaya gelen genç 
bir Amerikalı kız arasındaki aşk macerası 
anlatılırken film, Paris sokaklarının ve 
bulvarlarının siyah beyaz görüntüleriyle 
de akılda kalır. Les Amants du Pont-Neuf 


Paris'te Bir Amerikalı / An American in Paris 


Hollywood'un Paris'i 


Moulin Rouge #2001 


(Köprü Üstü Âşıkları, 1991) filminde Leos 
Carax, köprüye sığınmış yersiz yurtsuz bir 
avare ile görme duyusunu kaybetmekte 
olan ressam bir genç kız arasındaki sıra 
dışı aşkı anlatırken, Paris'in sokaklarını, 
köprülerini, Sen Nehri'ni ve kanallarını 
doğal plato olarak kullanır ve Paris 
resimlerini ölümsüzleştirir. Paris, Je 
Taime (Paris, Seni Seviyorum, 2006) filmi 
ise, 20 ünlü yönetmenin beşer dakikalık 
kısa filmlerinden oluşur ve Paris'le aşk 
arasındaki ilişkiyi pekiştirir. 


Paris'i ölümsüz kılan yönetmenlerden 
biri de Polonyalı usta sinemacı Kızysztof 
Kieslowski'dir hiç kuşkusuz. Onun ünlü 
Trois Couleurs: Bleu (Üç Renk: Mavi, 
1993), Trois Couleurs: Blanc (Üç Renk: 
Beyaz, 1994) ve Trois Couleurs: Rouge 
(Üç Renk: Kırmızı, 1994) adlı üçlemesi, 
Fransız İhtilali'nin özgürlük, eşitlik ve 
kardeşlik temalarını temsil eder. Eşini ve 
kızını kazada kaybeden Julie'nin (Juliet 


Paris'in ölümsüzleşmesinde Hollywood'un da payı var kuşkusuz. Çok sayıda Hollywood yapımı Paris'te 
geçen bir hikâyeyi beyazperdeye taşımıştır. Filmlerin erken dönem örneklerinin çoğu stüdyolarda 
çekilmiş; birkaç şehir kartpostalı ve fotoğrafıyla Paris'teymişiz izlenimi yaratılmıştır. Vincent Minelli'nin 
büyük bir kısmını ABD Kaliforniya'daki MGM Stüdyoları'nda çektiği ünlü müzikali An American in 


Paris (Paris'te Bir Amerikalı, 1951) ve kısmen Paris'in önemli mekânlarında çektiği 


gi (1958); Billy 


Wilder'ın kült yapıtı Irma la Douce (Sokak Kızı Irma, 1963); Bağımsız Amerikan sinemasının ünlü 
yönetmenlerinden Richard Linklater'ın Before Sunrise (Gün Doğmadan, 1995) filminden dokuz 

yıl sonra aynı kahramanları Paris'te buluşturduğu ve seyirciye ikiliyle birlikte şehrin kitapçılarında, 
parklarında, sokaklarında ve Sen Nehri'nde unutulmaz bir Paris turu yaptırdığı Before Sunset (Gün 
Batmadan, 2004); Guentin Tarantino'nun Nazi işgali altındaki Paris'teki direnişçilerin mücadelesini 
yücelten muzip kurmacası Inglorius Basterds (Soysuzlar Çetesi, 2009); New York'un entelektüel 
yüzünün ünlü anlatıcısı Woody Allen'ın 1920'lerin Paris'ine güzelleme yaptığı Midnight in Paris 
(Paris'te Gece Yarısı, 2011) Hollywood'un Paris'ine ünlü birkaç örnektir yalnızca. 
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Binochet) hikâyesini anlatan Mavi'de, 
karaktere hayata yeniden başlama arzusu 
kazandıran Paris sokakları olur. 


Paris'in öteki yüzü 
Jean-Pierre Jeunet, Amâlie'de (2001) 
metrosu, sokakları, kafeleri ve 
evsizleriyle resmeder Paris'i. İyilik 
meleği Amölie'nin sihirli bir değnekle 
bir anda değiştirebileceği bir şehir gibi 
çizilir Paris. Seyircilerin umut tazeleyen 
böyle filmlere de ihtiyacı vardır elbette 
ve Paris bunun için biçilmiş kaftandır. 
Paris'i toplumsal sorunları olmayan, 
temiz, renkli ve güvenli gösteren 
Amelie'den birkaç yıl sonra Paris'in 
göçmen mahallelerinde şiddet olayları 
yaşanırken Michel Haneke, Cache 
(Saklı, 2005) filmine imza atar. Haneke, 
Paris'in “istenmeyen konukları”nda 
biriken saklı öfke ve nefretle yüzleştirir 
seyirciyi. Sadece Haneke değildir elbette, 
Paris'in öteki yüzünü anlatan. Bu şehirde 
yaşama tutunmaya çalışan mültecilerin 
sorunlarıyla ilgili çok sayıda film 
yapılmış ve Paris'in bu yüzü, Mathieu 
Kassovitz'in La Haine'i (Protesto, 

1995) ve Luc ve Jean-Pierre Dardenne 
Kardeşler'inkiler dâhil, pek çok filme 
yansımıştır. 


Paris, sayısız romantik, dramatik, komik, 
trajik filmde seyirci karşısına çıkan bin 
bir yüzüyle beyazperdeye yansıdı. Bu 
aşk sadece Paris'te yaşanırdı. Bu gerilim, 
Paris'in sokaklarında canlanırdı. Bu suç 
Paris'te işlenirdi. Karanlık ve aydınlık, 
kötücül ve iyicil, karamsar ve ümitvar, 
absürd ve şiirsel, ironik ve lirik, realist ve 
sürrealist, güzel ve çirkin, temiz ve kirli, 
suçlu ve masum, düzenli ve karmaşık, 
çılgın ve akıllı, tutkulu ve sakin, cesur ve 
korkak, ama her daim kışkırtıcı bu şehrin 
hikâyesi, karanlık sinema salonlarında 
seyircileri güldürmeye, eğlendirmeye, 
coşturmaya, korkutmaya, üzmeye, 
kışkırtmaya devam edecek. Sinemanın 
doğduğu kent, hem sinemacılar hem de 
seyirciler için daimi bir cazibe merkezi 
olarak kalacak. 
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Ever playing the lead 


Paris 


Did cinema discover Paris or did Par 
cinema? Even if Paris had never existed, 
the cinematograph would surely have been 


discover 


invented; in various places at the same 
time, other scientists were working away on 
the cinematograph. Yet the pride of having 


discovered cinematograph goes to the Lumiğre 


Brothe 
to the birth of cinema, the city became the 
natural setting for the very first films. 


The cinematograph was first unveiled 
before audiences at the Grand Caf& on 
Paris” Boulevard des Capucines on 28 
December 1895. The first visuals on 
screen were the Lumiöre Brothers” Louis 
Lumiâre's short film VArroseur Arrosö 
(The Tables Turned on the Gardener). 

As of this date, Paris” River Seine, metros, 
boulevards, streets, palaces, museums 
and famous caf&s were brought alive 
before audiences from far and wide. The 
city of Paris, immortalised in novels, 
poems, stories, songs, paintings, and 
photos, could now add the unforgettable 
love stories shown on film to works 
testifying to its status as objet du dösire 
and fantasy of the world. 


Artlover Metternich 

Today, if you ask people which city they 
would love to go to, the answer will 
mostly be Paris. One of the reasons for its 
being the most-visited city in the world 
isits having inspired a large number of 
films and art-works. The first symbol 
that comes to mind at the very mention 
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in Paris in 1895. Having borne Witr 


of Paris is generally the now much- 
clich&d Eifel Tower, followed by the Arc 
du Triomphe, Place de la Concorde and 
Notre Dame Church. The images of these 
structures is so etched into memory that 
even having taken and occupied Paris 
during the Second World War, Nazi forces 
didn*t dare destroy most of them. After 
four years of occupation, Paris would 
soon prevail. 


The events and acts of resistance Which 
took place during the Nazi occupation 
ofthe city have been featured in many 
film. These films have almost become a 
genre of their own, raising Paris to the 
status of a “city of heroes”. Even the 
French Government which sheltered in 
Vichy called on its citizens to surrender 
the invaders! Russian director Alexander 
Sokurows Francofonia (2015) tells of 
how art works were moved from the 
Louvre Museum to the greater safety 
offered by the surrounding chateaux. 
The film shows how one of the Nazi 
administrators, Count Metternich, was 


a huge fan of French art. Despite orders 
from above, Metternich disavowed 
orders to send the hidden artworks 

to Germany. The Louvre Museum is 
central to Sokurow's film, and the many 
works atthe museum, including those 
taken from ancient civilisations from 
afaralmost represents the preservation 
of humanity”s art. 


Bohemian lives 
Especially in the 19" but also stemming 
into the 20” century, the tables of 
Parisian caf&s acted as the muse for 
numerous artists and thinkers such 

as Stendhal, Balzac, Hugo, Flaubert, 
Baudelaire, Cezanne, Rimbaud, Lautrec, 
Renoir and Sartre, and constituted a 
hub for the world's intellegensia. A 
symbol of freedom, the city was almost 
a place of exile for artists, writers and 
thinkers fighting political oppresion 

in their own lands. And of course, the 
bohemian lives of these groups has 
made up an essential theme in Parisian 
movies. 
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The dramatic life of famous French 
artist Toulouse-Lautrec drew much 
attention as shown in John Huston's 1952 
work Moulin Rouge. The film gave the 
singers and dancers of the Moulin Rouge 
cabaret Lautrec freguented legendary 
status. With Baz Luhrman's 2001 post- 
modern musical, Moulin Rouge! the 
establishment and the lives within was 
once more made into an unforgettable 
movie. 


The city oflove 

At the mention of Paris, countless 
romantic films come to mind. François 
Truffaut's unforgettable Jules and Jim 
Gules et Jim, 1962), tells the tale of two 
friends inlove with the same alluring and 
provocative woman. Truffaut”s films are 
full of Parisian symbols. The 400 Blows 
(Les Ouatre Cents Coups, 1959) hasa 
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Les Ouatre Cents Coups / 400 Darbe 


L m 
-Tr3lCo ie nc öğ) MN 
special place amongst these. In Truffaut's 
black and white films, we see Paris” 
streets as experienced through children 
encountering the world of crime ata 
young age. Similarly to The 400 Blows, 
Breathless (A Bout de Souffle, 1960) 
- written by Truffaut and directed by 
Godard - represents the Nouvelle Vague 
of cinema. The black and white images 
of Paris” streets shown in the film, which 
follows a car thief?s romantic escapades 
withan American girl studying at 
Sorbonne, leave a deep impression on the 
mind. In The Lovers on the Bridge (Les 
Amants du Pont-Neuf, 1991) Leos Carax 
shows the strange love which develops 
between a homeless drifter living under 
abridge anda young female painter 
who haslost her sight, immortalising 
the scenery created by showing Paris” 
streets, bridges, river, and canals. Paris, 


The Sparrow of Paris 


Edith Piaf is one of the first characters that 
comes to mind at the mention of Paris. 

The famous chanteuse was so intertwined 
with Paris' streets that she was known by 
contemporaries as the “little sparrow of Paris." 
Edith Piaf's tragic life has been the subject of 
a number of works. One of these was Marion 
Cotillard's Oscar and Golden Globe winning 

La Vie en Rose (2007). 


ILove You (Paris, Je Taime, 2006), 
meanwhile, is made up of five minute 
short films by 20 famous directors, and 
reinforces the love affair with Paris. 


One of the most important directors 
toimmortalise Paris in film is 
undoubtediy top Polish director 
Krzysztof Kieslowski. His famous 
trilogy of Three Colours: Blue (Trois 
Couleurs: Bleu, 1993), Three Colours: 
White (Trois Couleurs: Blanc, 1994) and 
Three Colours: Red (Trois Couleurs: 
Rouge, 1994) represents the three 
banner cries of the French Revolution; 
libert&, egalit&, fraternit&. In Blue, 
which tells the tale of Julie (Juliet 
Binochet), who having lost her husband 
and daughter in an accident, finds the 
jolie de vivre she needs to begin her life 
anew on the streets of the city. 
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Another side of Paris 
In Amelie (le Fabuleux Destin Amelie 
Poulain, 2001), Jean-Pierre Jeunet depicts 
Paris” metros, streets, caf&s, and homeless 
people. The main character, Amelie, 
instantly painted Paris as city of change 
as though with a magic wand. Of course, 
audiences need such hope-renewing films 
and Paris was made for this. A few years 
after Amelie, which showed Paris asa 
faultless, clean, secure and colourful city, 
Michel Haneke produced Cache (Cachö, 
2005) inatime when Paris” immigrant 
neighbourhoods were experiencing riots. 
Haneke confronted viewers with Paris as 
acity with the rising anger and hatred of 
its “unwanted guests”, Of course, Haneke 
was not alone in showing the other side 

of Paris. There are anumber of films 
showing the issues of immigrant families 
in the city struggling to survive, and this 
side of Paris is shown in films such as 
Mathieu Kassovitz's La Haine (La Haine, 
1995) and anumber of works by brothers 
Lucand Jean-Pierre Dardenne. 


Paris has shown audiences its 1001 faces 
in countless romantic, dramatic, comedic, 
and tragic films. Such love is only 
experienced in Paris. This tension is only 
brought to life on the streets of Paris. This 
crime is only committed in its streets. The 
dark and light, good and evil, pessimism 
and optimism, absurd and poetic, ironic 
and Iyrical, realist and surrealist, ugly 
and beautiful, clean and dirty, sinful and 
pure, orderly and chaotic, crazy and wise, 
passionate and stoic, brave and fearful 
but ever-alluring city will surely continue 
to make cinema audiences laugh, smile, 
rejoice, fear, sadden and entice well into 
the future. The city which gave birth 

to cinema will no doubt remain a pearl 

for cinematographers and audiences for 
many years to come. 
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La Haine / Protesto 


Cache / Saklı 


Hollywood Meets Paris 


Hollywood has undoubtediy had a share in immortalising Paris, too. Many Hollywood productions 
have brought Parisian tales to the big screen. Most films in the early period were filmed in studios, 
giving viewers the idea they were in Paris with postcard shots and photographs. Vincent Minelli's 
famous musical shot mostiy in the MGM Studios in California, An American in Paris (1951) and Gigi 
(1958), partly shot in some important establishments in Paris; as well as Billy Wilder's cult hit Irma 
la Douce (1963); famed independent American director Richard Linklater's Before Sunrise (1995) 
was followed by a seguel showing the two characters' meeting up in Paris nine years later and hanging 
outin Paris' bookstores, parks, streets and riverbanks in Before Sunset (2004); Ouentin Tarantino's 
miscellanious tale glorifies the resistance of war-time Paris in Inglorius Basterds (2009) and 
narrator of New York's intellectual life Woody Allen's ode to 19205 Paris, Midnight in Paris (2011), 
are just the most famous of Hollywood's Parisian ventures. 
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Fas'ın Modern Yüzü 


AZABLANK 


Günlük yaşamın baş döndüren bir hızla aktığı, kozmopolit şehir Kazablanka'da, 


Fas'a bambaşka bir pencereden bakıyorsunuz. 


YAZI - WORDS SEDA MEŞELİ ALLARD 


Kazablanka, Fas'ın bohem şehri 
Tanca'nın, Orta Çağ'ın izlerini kalbinde 
taşıyan Fes'in, egzotik ruhlu Marakeş'in 
ve maviye boyalı Şafşavan'ın çoğu zaman 
gölgesinde kalan bir şehir. “Fas'ın modern 
yüzü” olarak tanımlayabileceğimiz 
Kazablanka, ülkenin ticaret ve ekonomi 
merkezi. Tam da bu yüzden, genç 
Faslıların yoğun olarak göç ettiği bir şehir. 
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Kazablanka, geleneksel Fas motiflerinin 
izini sürüp tarihi bir yolculuğa çıkmak 
isteyenlere de hitap ediyor evet, ama asıl 
uzmanlık alanı, Fas'ın çağdaş yüzü ile 
karşılaşmak isteyenleri memnun etmek! 
Zira Kazablanka'nın atmosferi, yeni ve 
yaratıcı. Kuzey Afrika'nın en önemli 
liman şehirlerinden Kazablanka'yı 
keşfetmek başta biraz zaman alabilir; 


ilk bakışta her şey biraz uzak, biraz büyük, 
biraz karmaşık gelebilir size. Ancak 
Kazablanka, ülkenin en yüksek nüfusa 
sahip olan kenti ve kozmopolit şehirlerin 
payına da bu düşüyor! Yüzeyde görünenin 
altındaki hazineyi keşfetmek içinse 
ihtiyacınız olan yalnızca merak ve biraz 
sabır. İşte size Kazablanka'nın “mutlaka 
görülmesi gerekenler” listesi. 
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Hasan II Camii / Mosgue 


“Yeniden Çal..." 
Bu şehre gitmeden ö: 
el Curtiz'in 19 
tarihli "Kazablanka" filmini 
seyredin derim. Kim bilir 
bir Kazabli kşamında, 
o en sevdiğiniz parça için 
bir piyaniste "Yeniden çal!" 
deme şansı yakalarsınız! 


Dünyanın en uzun minareli camisi: 
Hasan II Camii 

Kazablanka, dillere destan bir şahesere 
ev sahipliği yapıyor. İşte bu yüzden, 


hangi şehir rehberini elinize alırsanız 
alın, Kazablanka'da uğranılacak yerlerin 
başında Hassan Il Camii'nin işaret 
edildiğini görüyorsunuz. Yapımında 
10.000'i aşkın sanatçı ve zanaatkârın 
çalıştığı bu muhteşem esere 1987'de 
başlanmış ve 1993'te bitirilmiş. 
Kazablanka'daki oteller için Hassan 

II Camii manzaralı olmak “sıradan” 

bir durum. Zira bu cami, dünya 
üzerindeki en uzun minareye sahip ve 
dolayısıyla şehrin birçok noktasından, 
hatta Kazablanka Havaalanı'na iniş ve 
kalkışlarda dahi rahatlıkla görülebiliyor. 


Minaresinden Mekke'ye yöneltilmiş 
lazer ışıklarıyla, yalnızca Kazablanka'nın 
değil, yakın coğrafyasının en etkileyici 
yapılarından biri olan Hasan Il Camii, 

o denli büyük ki, iç kısmında 25.000 
kişiyi, avlusunda ise 80.000 kişiyi 
aynıanda ağırlayabiliyor. Temizliğini 
sağlamak için, aralıksız her gün 200 
kişinin aynı anda çalıştığı cami, 
Kazablanka'nın “modern” sıfatına yakışır 
unsurları da bünyesinde barındırıyor. 
Yerden ısıtmalı zemini, elektrikle çalışan 
otomatik kapıları, Atlantik Okyanusu'nu 
görme imkânı veren cam zeminleri ve 
hava sıcak olduğunda bir kısmı açılabilen 
tavanıyla 1900'lü yılların sonlarında inşa 
edilmiş olmanın teknolojik avantajlarını 
taşıyor. 
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Gündüz başka, gece başka: 

Ain Diab Plajı 

Uluslararası ününü 1958'deki Formula 
One Dünya Şampiyonası'nın bir kısmına 
ev sahipliği yapmasına borçlu olan 

Ain Diab Plajı, geçmişte “cröme dela 
cröme”in uğrak yeri olarak bilinirmiş! 
Neyse ki şimdilerde, hem Kazablanka'yı 
ziyarete gelen turistlerin hem de şehir 
halkının vakit geçirmeyi sevdiği yerler 
arasında başı çekiyor. Yürüyüş yapan, 
koşan, köpeğini gezdiren ya da Atlas 
Okyanusu'ndan esen rüzgâr eşliğinde 
nane çayını yudumlamak isteyenlerin 
tercih ettiği Ain Diab, gündüz saatlerinde 
sakin ve huzurlu olsa da, gece ışıkları 
altında bambaşka bir evrene dönüşüyor. 
Havanın kararmasıyla restoranlar ve 
eğlence mekânları birer birer kapılarını 
açıyor ve Kazablanka'nın bol eğlenceli 
gece hayatı, sabaha kadar devam etmek 
üzere başlıyor. 


Faslıların buluşma noktası: 

Muhammed V Meydanı 

Kazablanka'da birkaç gün geçirecekseniz, 
yolunuz kesinlikle buradan geçiyor. 
Faslıların “şehrin kalbi” olarak 
niteledikleri Muhammed V Meydanı'nda, 
günün hiçbir saati curcuna eksik 
olmuyor. Geleneksel Fas kıyafetleri 
içindeki su satıcılarından maymun 
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oynatıcılarına, adım başı durup 
fotoğraf çeken turistlerden telaş içinde 
koşuşturan Faslı işadamlarına kadar, 
istisnasız herkesin yolu buradan geçiyor. 


Günün belli saatlerinde, Arap, Avrupa 
ve Asya müzikleri eşliğinde ışıklı 

su gösterileri sunan meydanın tam 
ortasındaki çeşme, Faslıların buluşma 
noktası ve her haliyle görmeye değer. 
Geniş meydanın etrafı, Adalet Sarayı, 
Belediye Binası, Fransız Konsolosluğu, 


Şehrin ortasında beyaz bir zarafet: 
Sacr&-Coeur Katedrali 

Şehrin güneyinde, gölgesinde 
serinleyebileceğiniz palmiyelerin sıra 
sıra dizili olduğu Ligue Arabe Parkı'nın 
batısında, Neo-Gotik, Art-Deco ve 
Fas'ın geleneksel mimari unsurlarını 
buluşturan görkemli bir eser daha yer 
alıyor. “Kazablanka Katedrali” ya da 
“Sacrö-Coeur Katedrali” olarak anılan 
bu bembeyaz yapının mimarisinde, 
Fransız mimar Paul Tournon'nun, 
1930 yılında Fas, Katolik Fransa'nın 
hâkimiyeti altındayken attığı imza yer 
alıyor. 1956 yılında Fas'ın bağımsızlığını 
kazanmasından sonra sırasıyla okul 
ve kültür merkezi olarak kullanılan 
bina, şimdilerde sergilere ve fuarlara 
ev sahipliği yapıyor. Kazablanka'yı 
ziyaret edenlerin uğramadan dönmediği 
Sacrö-Coeur Katedrali'nin en büyük 
dezavantajı, sergi vakitleri dışında 
kapılarının ziyaretçilere kapalı olması. 
Eğer içine girebilme şansınız varsa, 
katedralin kulelerine tırmanmayı 

ve Atlas Okyanusu'nun o muhteşem 
manzarasını zihninize kazımayı 

ihmal etmeyin. Eğer giremiyorsanız 
da üzülmeyin, zira dış cepheleri bile, 
yapının zarafetini ve estetik çizgilerini 
görmeniz için yeterli oluyor. 


Sidi Abdel Rahman Türbesi 


Deniz kenarında küçük bir ada üzerinde bulunan 
ve görünüşüyle sizi hemen etkisi altına alan Sidi 
Abdel Rahman Türbesi'ne ulaşım ancak sular 
çekildiği zaman mümkün oluyor. Müslüman 
olmayanların alınmadığı bu türbe, özellikle şifa 
arayanlar tarafından ziyaret ediliyor. 


ana postane ve Fas Bankası gibi kurum 
binaları ile çevrili. Ağırlıklı olarak Art 
Deco, Fas ve İslam mimarisi etkilerinin 
görüldüğü binaların önemli bir kısmı, 
1920'lerden kalma. Meydandaki 
kafelerden birinde oturup klasik bir 
Kazablanka gününün akışını izleyebilir, 
meydanı çevreleyen binaların mimari 
detayları arasında kaybolabilir yada 
Fas'ın ünlü terlikleri dahil, geleneksel 
el ürünlerinin peşinde alışverişe 
başlayabilirsiniz! Seçim sizin... 
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The modern face of Morocco 


CASABLANCA 


With its dizzying pace of life, the cosmopolitan Moroccan city of 
Casablanca offers a different glim; ose of the country. 


> Casablanca has-always been a cityleftinthe themodern side of the country. This is The world's highest minaret: Hasan II Mosgue 
k shadow of Tangiers? böhemian charm, the because the atmosphere of Casablanca Casablanca is home toan architectural 
traces of the Middle Ages'captured in the isonethatisnew and creative. It might O masterpiece. Forthisreason;nomâtter who 
heart of Fez, the exotic spirit of Marrakesh, - takeyoualittletime to truly discover you choose as your guide, the top placeto 
and the brilliant blues of Chefchaouen. this one ofthe mostimportant of North O visit willalways bethe Hassan II Mosgue. 
But the city, known as the “modern face African portcities; at first glance it The structure was launched in 1987and 
3. of Morocco” is the country?s economic isalittle far, alittle huge, and alittle completed in 1993, andinvolved the work of 
: and commercial hub, ând thus draws a chaotic. However, Casablanca owes over 10 000 artists and craftsmen. Forthe 
large amount of the country”s youth. Of itscosmopolitanism to being the hotels of Casablanca, it israther standard 
course, Casablanca is full of traditional country/s largest city, and so uncovering - to have a view of the mosgue. After all, 
-. Moroccan motifs, and has something to the treasures below the surface only the mosgue contains the world's highest 
” -. offerthose wishing totake a historical reguires alittle.curiosity and patience. minaret,and.can be seen from all over the 
trip through time, but the city”s specialist So.check out ourlist of “must see” city -evenwhilst landing and taking off from 
area is catering for those who want to see places around Casablanca. Casablanca Airport. 
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| ağ PHOTOGRAPHY XAVIER ALLARD. 
With its laser lights pointing from the 
minaret to Mecca, the Hassan Il Mosgue 
presses its mark not just on the city 

but the entire local area, and holds the 
capacity for 25 000 worshippers within, 
and 80 000in its outer courtyard. 

The mosgue, which has a crew of 200 
workers dedicated to keeping it clean 
every day around the clock, is full of 
ements which capture Casablanca's 
modern charm. The ground heated 
floors, automatic doors, glass floors 
which allow a view of the Atlantic waves, 
as well asa ceiling which opens during 
hot spells, show the most advanced 
having benefitted from being built during 
the late twentieth century. 


p 


A brilliant white charm in the centre of 
town: The Sacr&-Coeur Cathedral 

In the south of the city, to the west of 

the Ligue Arabe Park with its rows of 
palm trees offering relaxing shade, 

one finds a building combining all the 
charm of Neo-Gothic, Art-Deco and 
traditional Moroccan styles. This brilliant 
white structure, known as “Casablanca 
Cathedral” or “Sacrö-Coeur Cathedral”, 
isthe work of French architect Paul 
Touron, who designed the structure to 
be built in 1930, when Morocco found 
itself under the rule of largely Catholic 
France. The church, which following 
the declaration of independence in 1956, 
was firstly transformed into a school 
and then s cultural centre, today hosting 
various fairs and exhibitions. The largest 
disadvantage to the Cathedral - a must- 
see site in the city - is that it is closed 
to visitors outside visiting hours for 
specific exhibits. If you have the chance 
to enter, don't miss the chance to enjoy 
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a magnificent view of the Atlantic Ocean 
offered by the cathedral tower. Even if 
you are not able to enter, alook from the 
outside will be enough to appreciate the 
elegance of this remarkable structure. 


One place at day, another by night: 

Ain Diab Beach 

Owing its international fame to having 
hosted part of the world famous Formula 
1 World Championships in 1958, the Ain 
Diab Beach has grown to become the 


“Play it again, Sam..." 
Before visiting the city, we would recommend checking out 
Michael Curtiz' 1942 movie "Casablanca", Who knows, maybe 
you'll get the chance to guote the famous "play it again" line one 


SEX 
b 


TETA 
RR 


“crğme de la cröme” of hang-outs. These 
days,itis one of the places to visit most 
favoured by tourists and Casablancans 
alike. A favourite for strollers, joggers, 
dog-walkers, and those who just want to 
sit and enjoy some mint tea amongst the 
Atlantic breeze, Ain Diab may represent 
an abode of peace in the day, just by night 
ittransforms, as restaurants and leisure 
spots open their doors and Casablanca's 
fun night life begins, only to end by 
dawn. 


ÇİĞLİ'NİN 
MERKEZİNDE! 


& 1-1 228.000 TL Ege ve Akdeniz'in tarihi güzelliklerini 
modern mimariyle birleştirdik, 

# 241 319.000TL > i 
eşsiz bir yaşamı sizlere sunmaya karar verdik. 


#341 395.000TL İzmir'de Yaşam, Park Yaşam. Park yaşam Santorini İzmir! 


MEL 


4443893 


www.parkyasamsantorini.com »* www.izka.com.tr 


Satış Ofisi: Sg İZKA İNŞAAT 


Caher Dudayev Biv. No:29 Mavişehir İZMİR İKİPark Yaşam Santorini | (Sİ ePYsantorini | (B) Park Yaşam Santorini Çeyrek Asırlık Deneyim 
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Moroccans' meeting point: 

Muhammed V Sguare 

If you spend a few days in Casablanca, 
your path will surely lead to what 
Moroccans call the “heart of the city”: 
Muhammed V Sguare - which is abuzz 
with life all day long. From street sellers 
in traditional robes, to monkey grinders, 
tourists photographers and local 
businessesmen, everyone ends up volting 
through this chaos without exception. 


Thefountain in the centre, which at 
particular times marks the focal point 
for water and light shows accompanied 
by Arab, European and Asian musical 
showcases, isa meeting point for locals, 
and always worth checking out. 

The expansive sguare is also the site 

of the High Courts, Town Hall, French 
Consulate, main post office and Bank of 
Morocco, amongst many other important 
offices. Replete with elements of Art 
Deco, Moroccan and Islamic architectural 
design, alarge portion of the buildings 
here go back to the 19205. Here, you 

can sit ata cafe and enjoy atypical 
Casablanca day go by, getlostin the 
details of the surrounding architecture 
or try to purchase some traditional hand- 
made items, such as Morocco's famous 
slippers... 
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Sidi Abdel Rahman 
Mausoleum 


The incredible Sidi Abdel 
Rahman Mausoleum, located 
small island along the 
tthat lures you out to 
an only be acce' 
nen the tide is out. The 


by those seeking cures for 
ailmenti 


hayir 


BELLONA 
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İZMİR'E ATLASGLOBAL. 
AYRICALIKLARIYLA UÇUN. 


FIYTOİZMİRIN 
ATLASGLOBAL STYLE 


Reha Arar'dan 


Seyahat ve Lezzet Notları... 


A REHA.ARARGATLASGLB.COM 


URLA, ENGİNAR VE ZEUS'UN AŞKI 


İstikamet, İzmir'in şirin mi şirin ilçesi Urla. Beni bu güzel ilçeye çeken de, her yıl 
binlerce ziyaretçiyi ağırlayan ve bu yıl 27-29 Nisan tarihlerinde dördüncü kez düzenlenen 


tlasglobal Havayolları'nın KK28 
sefer sayılı İzmir uçuşundayım. Bu 
ayki seyahatimi, her zamankinin 
aksine bir yurt içi destinasyonuna 
gerçekleştiriyorum ve uçuşumla birlikte 
lezzet yolculuğum da başlıyor. Uçağımız 
havada süzülürken, sıra yemeğe geldiğinde, 
başlangıç olarak sebzeli patlıcan salatasını 
tercih ediyorum. Ana yemek olarak 
seçtiğim biberiyeli şato patates ve jülyen 
sebzeyle servis edilen domates soslu tavuk 
madalyonu ise, hep olduğu gibi beğeniyle 
yiyorum. Akabinde ikram edilen portakallı 
cheesecake'in de, doğrusu hakkını vermem 
gerekiyor diye geçiriyorum içimden. 


O bir meyve! 
İzmir Adnan Menderes Havalimanı'ndan 
yaklaşık 45 dakika süren bir yolculuk 
sonrası Urla'ya ulaşıyoruz. İlçeye girdiğimiz 
anda, hummalı festival hazırlıkları 
dikkatimi çekiyor. Bu topraklarda adına 
festival düzenlenen ve muhteşem 
coğrafyamızın bizlere sunmuş olduğu 
sayısız güzellikten biri olan sakız enginarı, 
bir sebze olarak bilinmesine rağmen, 
yenilen kısmı henüz açmamış bir çiçek 
tomurcuğu olduğundan, botanik açıdan 
meyve sayılıyor. Adını, Eski Yunan 
mitolojisinden, Zeus'un âşık olduğu 
Cynara'dan alan sakız enginarı, yüksek bir 
besin değerine sahip ve Urla Yarımadası'nın 
bereketli topraklarında bolca yetişiyor. 


Herkesin elinde enginar böreği 

İlk kez 2014 yılında düzenlenen Enginar 
Festivali, görkemli bir kortej geçişinin 
ardından gerçekleşen açılış töreniyle 
başlıyor. Törenin ardından İzmir 
Büyükşehir Belediyesi Pop Orkestrası'nın 
konseriyle artan coşku, üç gün boyunca 
artarak devam ediyor. Bu üç günlük 
sürede, binlerce ziyaretçiye enginar 
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Uluslararası Urla Enginar Festivali. 


EDİTOR - EDİTOR ELİF BİRSU TABUR 


yemekleri tanıtılıyor, tadımlar yaptırılıyor, 
atölyelerde farklı enginar yemeklerinin 
yapımı öğretiliyor. Bütün ziyaretçiler gibi, 
ben de kendimi bu güzel ilçenin ritmine 
ve yörenin kadın üreticilerini desteklemek 
üzere bin bir emekle hazırlanan festivalin 
coşkusuna bırakıyorum. Neredeyse her 
sokakta, kadınların yaptığı enginarlı 
ürünler satılıyor. Herkesin elinde enginar 
böreği, kâğıt tabak içinde enginar köftesi 
ya da başka bir enginar yemeği var. Yörede, 
yaklaşık yirmi farklı türde yapılan enginar 
yemeklerinin sergilendiği stantların 
yanında sıralanan diğer yerel lezzetleri ve el 
işi ürünleri yakından inceliyorum. Tam bir 
festival, tam bir bayram havası... 


Bir hayalin peşinde 
Bu festivalin organize edilmesi için 
büyük çaba gösteren, bilgisi, kültürü ve 


duruşuyla tam bir Cumhuriyet kadını olan 
Urla Belediye Başkanı Sibel Uyar”ı tebrik 
etmek gerekiyor. Gıda Mühendisi olan Uyar, 
festivaldeki konuşmasında; ekonomisi 
tütün üretimine bağlı olan Urla'da, tütün 
üretimine kota getirilmesi ve ardından 
depoların kapatılmasıyla, çiftçilerin çok 

zor günler geçirdiğini hatırlatıyor ve dört 

yıl önce kurdukları bir hayalin peşinden 
giderek gerçekleştirdikleri enginar üretimi 
ileüreticinin gelirinin üç yıldatam 96275 
oranında arttığını belirtiyor. Ziraat Odası 
Başkanı Nurettin Kılıç ise son iki yılda sakız, 
mor ve Bayrampaşa enginarı için ayrılan 
arazinin 1.600.000 m”den 3.500.000 m”ye 
ulaştığını ve yıl sonu hedefinin çok daha 
büyük olduğunu söylüyor. Daha güzeli; 
ilçedeki hurma zeytini ile kınalı bamya 
ekiminin de, bu büyük “hayal”den payını 
alarak gelişmeye başlaması. Yine belediyenin 


? 


Urla Belediye Başkanı / Urla's Mayor Sibel Uyar & Reha Arar 


ACI BİR AŞK MEYVESİ! 


Enginar, botanikteki ismi cynara seolymus'u, 
Eski Yunan mitolojisinden alır. Günlerden 

bir gün, tanrıların kralı Zeus, Cynara isimli 
bir kadına âşık olur ve onu tanrıça ilan 

eder. Birlikte yaşamaları İçin onu evine 
götürdüğünde ise, Cynara, Zeus'un evini 
beğenmez ve kendi evine dönmek ister 

Buna çok öfkelenen Zeus da, Cynara'yı 
enginara çevirir... 


Yemek olarak 
tüketilmek üzere 
dikilen en eski 
bitkilerden biri olan 
enginarın, ilk olarak 
Etiyopya'da üretildiği, 
Mısır üzerinden 
Akdeniz ve Ege'ye 
geldiği düşünülüyor. 


—— 


öncülüğünde ve İzmir Büyükşehir 
Belediyesi'nin desteğiyle üç müteşebbis 
kadının başlattığı mis kokulu organik çilek 
üretiminde de, üretici sayısı bugün 28'e 
ulaşmış. 


Konak ziyafeti 
Bu güzel ilçeye gittiğinizde kalabileceğiniz 
birçok butik otel var. Ben, kaldığım 
konaktan bahsetmek istiyorum sizlere. 
İskele yolunda, iki genç spor hocasının, 
anneleri Ayşe Dermenci'den el alarak açtığı, 
11odalı çok şık bir aile evinin, Ayşe Hanım 
Konağı'nın misafiri oldum festival boyunca. 
Buraya “otel” demek istemiyorum, ismi 
gibi beş yıldızlı bir konak burası. Güzel bir 
sabaha uyanıp hemen yanınızda bahçeden 
toplanan yeşilliğin, sebze ve meyvenin yanı 
sıra, taze yumurta ile el yapımı reçellerin, 
peynirlerin ve yerel zeytinlerin süslediği 
bir bahçe sofrasında kahvaltı etmek detam 
bir konak ziyafeti. Bizler şanslıydık, bu 
onakta yer bulduk, ancak size tavsiyem 
çok önceden rezervasyon yaptırmanız, 
özellikle de hafta sonları için. Birbirinden 
güzel butik otelleri, buram buram huzur 
okan Sanat Sokağı, mavi bayraklı plajları 
ve damağınızda hoş tatlar bırakacak 
leziz yemekleriyle muhteşem bir yurt içi 
tatil destinasyonu olan Urla'yı mutlaka 
Ziyaret etmenizi öneriyorum. Bir dahaki 
sayıda, bambaşka bir destinasyonda tekrar 
buluşmak dileği ile. 
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Reha Arar's Travel and Taste Diary... 


URLA, 


ARTICHOKE and 
ZEUS'BELOVED 


The destination is Urla; İzmir's 
sweetest of districts, which lam 
heading out to in order toattend the 
annual International Urla Artichoke 
Festival - this year held between 
27-29 April. 


am sat aboard Atlasglobal Airlines flight 
KK28 to İzmir. My trip for this month, 
unusually, won't take me out of the 
country, yet my culinary journey 
has already begun. As the plane starts 
cruising through the air, the time comes 
for the food to arrive. For starters, I 
opted for the vegetable aubergine salad, 
followed by a main of chicken medallion 
and totato sauce served with rosemaried 
chateau potatoes and julienne vegetables 
-adishIalways consume with joy. The 
orange cheesecake that was handed out 
in the cabin is also worthy of a mention. 


It'safruit! 

After a 45 minute drive from İzmir Adnan 
Menderes Airport, Larrive in Urla. I 
noticed the feverish preparations being 
made for the festival soon as we arrive 
in the district. Despite being known as 
merely a vegetable, the artichoke - one 
of the many beautiful products of this 
region, and after which the festival is 
named - isin fact a fruit, botanicalIy 
speaking, as the part whichis cut offis 
actually the bud of an unopened flower. 
The Turkish word for the fruit (enginar) 
comes from the Greek “ankinâra” which 
itself derives from the mythic Cynara 

- Zeus? beloved. Artichokes are rich in 
nutrients and grow plentifully on Urla's 
fertile peninsula. 
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Artichoke börek for all! 

The Artichoke Festival, first held in 2014, 
begins with an opening ceremony held 
onthe back of'a colourful parade. After 
the opening ceremony, three-days of fun 
get underway with a concert from the 
İzmir Municipal Pop Orchestra. These 
three days are marked by thousands of 
visitors, artichoke dish advertising, tasting 
sessions, and workshops teaching various 
recipes. Like alI visitors, allowed myself 
togetlostin therhythm of thetown and 


Artichoke İs one of 
the oldest plants to 
be cultivated, having 
first been grown in 
Ethiopia from where 
it is through to have 
spread through Egypt 
tothe Mediterranean 
and Aegean region. 


the fun of the festival, supported by 
local female producers and a thousand 
retirees. Almost every street corner is full 
of female artichoke sellers presenting 
their produce. Everyone has an artichoke 
börekin their hands, or some other type 
of artichoke-filled treat. I gave a close- 

up inspection of around twenty stands 
showcasing artichoke dishes, 

as wellas those offering other treats and 
hand-made products. The festival is truly 
pumping with life. 


> > 


GELECEĞİN 


GİRNE AMERİKAN 
ÜNİVERSİTESİ 


Kıbrıs” ın Tek Global Üniversitesi 


y WE 


E CI Bi m, girneamerican | www.gau.edu.tr | aday.gau.edu.tr | & 0850 650 2000 
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In pursuit of adream 

Praise isin order for Urla*s Mayor, Sibel Uyar, 
a woman staunch and determinedin her 
knowledge, culture and stance, who has made 
huge strives in order to get the festival offthe 
ground. A food engineer, Uyar stated in atalk 
duringthe festival that given Urla's economy 
was dependent on tobacco production, when 
guotas were brought into place, and the 
warehouses were then closed, many farmers 
remember facing tough challenges; but 
having four years ago set abouta mission to 
harvest artichokes, in three years the amount 
produced hasrisen by 2756. 
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Head of the Chamber of Agriculture 
Nurettin Kılıç claims that in the last two 
years alone, the amount of land dedicated 
togrowing the region's three main types 
of artichokes has grown from 1 600 000 
m? to 3500 000 m? and lookslikely to 
increase even greater. What's more, 

the district”s olives and okra also seem 
tobe sharingin the dream of greater 
agricultural yields. Once again, thanks 
to mayoral leadership backed by İzmir 
Municipality, three entrepreneurial 
women have boosted the number of 
organic strawberry producers to 28. 


A TRAGIC LOVE STORY 


The artichoke's botanic name İs cynara 
scolymus, which comes from myth. One day, 
Zeus, king of the gods, fell in Love with a eoman 
called Cynara and made her into a goddess 
After he brought her to live with him, at some 
point Cynara decided she didn't much like Zeus” 
place and wanted to visit home. Zeus was 
incensed at this, and threw her back to Earth 
transformed as an artichoke. 


Mansion feast 

There are anumber of boutigue hotels to 
stayin whilst visitng this beautiful district. 
Iwouldlike totell you about the grand 
homelIstayedin.1Iwasa guest at the Ayşe 
Hanım Konağı, an elegant 11-room family 
home on the harbour road run by two young 
gym teachers and named after their mother 
Ayşe Dermenci. At this point, Vd prefer not 
to use theterm “hotel” - asit is rather more 
ike a five star mansion. You wake up to 
sumptuous spread, including vegetables 
and fruits locally gathered, with herbs, fresh 
eggs, home-made jams, cheeses and locally 
picked olives. If yow're the type for whom 
home is the most relaxed place there is, 
Tdurge you to come here and reconsider. 
We were lucky to getaroomin this place, 
andl'd highly urge anyone wishing to stay 
to book early - especially for weekends. 
Sanat Street, an aromatic hub of boutigue 
hotels, the blue flag beaches and the town's 
fine eateries offering delicious treats make 
Urlaa Turkish holiday destination well 
worth checking out. Until the next edition, 
andanother destination... 


— MARKET 
TÜRKİYE NİN 
EN BÜYÜK 
MARKET 


m m 
* Market sayısına göre. 


TATİL CENNETİ 
HEP UZAKLARDA MI? 


Yaz geldi; Kıbrıs'ın doğası renkten renge büründü, 
canlandı, neşelendi. Adanın en güzel kıyılarından 
birinde yer alan Elexus'ta; güneşin parlaklığı, kumun 
sıcaklığı, denizin mavisi ve manzaranın mükemmelliği 
eşliğinde gün boyu devam eden yaz eğlenceleri başladı. 


LL 
-. 
. 
pi 


ğE 
BE 


A HOLIDAY PARADİSE 
NOT SO FAR AWAY 


Summer is here, andit has brought out all the joy and colours 
of Cyprus'natural life. At the Elexus, located on one of the 
island's most beautiful shores, the long days of summer 

fun accompanied by the shimmering sun, warm sands, blue 
waves and perfect views are just getting under way. 


YAZ RÜYASI 
MIA BEACH 


Elexus bünyesindeki Mia Beach tam anlamıyla bir yaz 
rüyasıl Bir plajdan çok daha fazlası olan Mia Beach'te 
eğlence dur durak bilmiyor. Mia Beach, 10.30-18.00 
saatlerinde beach club, 21.00-23.00 saatlerinde show, 
23.00-02.00 saatlerindeyse party konseptleriyle, 
gençlik enerjisini her yaşta hisseden konuklarını 
ağırlıyor. “Biraz da dans diyenler” ise neon partilerde 
hem yazın hem havuzun hem de denizin keyfine 
varıyor. Konuklarını en güzel şekilde ağırlamak üzere 
düzenlenmiş olan Mia Beach, güneşin, kumsalın ve 
denizin tadını eğlenerek çıkarmanız için sizleri bekliyor. 


SUMMER DREAMS AT 
THE MIA BEACH 


The Elexus'own Mia Beach isa summer dream in the 
truest sense! More than just any old beach, at Mia, 

the fun never stops. Mia hosts a beach club from 10.30- 
18.00, ashow from 21.00-23.00, anda party concept 
from 23.00-02.00, offering youthful exuberance to 
visitors of all ages. For those who want to move, 
theneon parties allow you to have fun whilst enjoying 
the mood offered by the summer, pool and sea. 

Created to offer guests the best possible welcome, 

Mia Beach awaits to entertain you alongside the taste 
of sun, sea and sand. 
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ZAMANE SEYYAHI 
DENİZ SATIR 


RÖPORTAJ-INTERVTEW EDA BAYRAKTAR 


Deniz Satır, İstanbul ile Finlandiya'nın 
Jyvâskylâ şehri arasında mekik dokuyan 

genç bir seyyah. Seyahat etmeye ve dünyayı 
keşfetmeye, küçük yaşta ailesiyle birlikte çıktığı 
gezilerle başlamış. Satır'ın Avrupa ve Mısır 
fotoğraflarıyla, yolculuklarına eşlik ediyoruz. 


Düğünümden önce benim 
için düzenlenen “gelin 
saunası"ndan bir kare. O 
gün arkadaşlarım kafamda, 
“doğurganlık” sembolü 
olarak yumurta kırdı; aynı 
zamanda evliliğin “iyi ve 
kötü zamanları”nı temsilen, 
şeker ve unla semboli 
ritüel yerine geti 


96 GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 


A shot of the "bridal sauna" 
before my wedding. That 
day, my friends cracked 

an egg over my head as 

a symbol of fertility; and 
organised a symbolic ritual 
incorporating flour and 
sugar, to represent the 
good times and the bad 


. times in marriage. 


Deniz Satır, ABD'de, Boston Massachusetts'te doğmuş, hayatının 
büyük bir bölümünü de İstanbul'da geçirmiş. Dünyanın dörtbir 
yanında, Singapur, Mısır, Estonya, Tayland dâhil, 30'a yakın ülke 
gezmiş. Geçen yıl radikal bir kararla yerleştiği Finlandiya'yı “Şuana 
kadar en mutlu olduğum yer. Finlandiya artık seyahat ettiğim bir ülke 
değil, benim evim. Ama ilk gelişimde yaşadığım şoku da unutamam. 
İstanbul'da yaşayan biri olarak, bu sakinliği ve sessizliği bu kadar 
benimseyeceğime ihtimal vermezdim” sözleriyle anlatıyor. 


Satır'ın seyahat tutkusu küçük yaşta ailesiyle birlikte çıktığı gezilerle 
başlamış: “Onların bu alışkanlığı zaman içerisinde bana da geçti 
sanırım. 18 yaşıma kadar yalnız seyahat etmemiştim. Ancak o 
zamana kadar ailemle yaptığım yolculuklar, bana ciddi bir deneyim 
ve özgüven kazandırmıştı. Aynı zamanda, ABD pasaportuna da 
sahip olduğum için vize derdi olmadan birçok ülkeye, hızlı ve daha 
az masrafla seyahat etme imkânına sahiptim.” Fotoğrafa olan 
ilgisini ise lise değişim programı AFS ile Finlandiya'ya gittiğinde fark 
etmiş: “Aileme ve arkadaşlarıma göndermek için fotoğraf çekmeye 
başlamıştım, bulunduğum ortamı onlara da göstermek istiyordum. 
Çünkü yanında kaldığım ailenin evi, bir masaldan fırlamış gibiydi 
ve anlatmak yetmiyordu gerçekten de. O zamandan beri de fotoğraf 
makinem olmadan seyahat ettiğimi hatırlamıyorum.” 


Yeni rotasını da şimdiden belirlemiş Satır: Hindistan. “Birkaç 
sene önceki Hong Kong ve Tayland gezimizin ardından Yeni 
Delhi'ye uçacağımız gün, havaalanında Hindistan'a giriş vizemiz 
olmadığı için uçağa alınmadık. Oysa biz vize almamız gerektiğini 
bilmiyorduk bile! Mutlaka Hindistan'a gideceğim.” 


Finlandiya'da, “mökki" adı 
verilen tatil kulübelerinin 
tuvaletleri genelde dışarıda 
oluyor, Anadolu'nun 

bazı yörelerindeki gibi. 
Burası da eşimin orta 
Finlandiya'da bulunan 
kulübesinin tuvaleti, 
zamanında dedesi kendi 
inşa etmiş. 
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Babam iş nedeniyle Mısır'da 
bulunuyor. Bu sayede sık 
sık Kahire'yi ziyaret etme 

fırsatım oluyor. Piramitlere 
gittiğinizde etrafta çok fazla 
turist göremiyorsunuz artık. 
Oysa sanıldığının aksine 
Kahire, son derece güvenli, 
temiz ve sevecen 

insanlarla dolu. 


My father is in Egypt for 
work. Because of this, 
Ihavealotof 
opportunities to visit 
Cairo. You don't see so 


many tourists around 

the pyramids anymore. 
Contrary to popular belief, 
Cairo is clean, safe, 

and full of lovely people 


Genelde gittiğim 
şehirlere tekrar gitmek 
yerine, yeni yerleri 
keşfetmeyi tercih ederim 
ancak Korfu'ya kesinlikle 
tekrar gitmek istiyorum. 


Her şey 
muhteşemdi gerçekten. 


Generally, a prefer 
to discover new 
places rather than 
revisiting old ones 
But 1 definitely want 
toreturn to Corfu, 
The cuisine, people, 
sea... Everything was 
really amazing. 


Dubrovnik is one 

of the places I've 
really enjoyed for 
a day-trip. Walking 
around the famous 
Lovrijenac castle is 
like being in Game 
of Thrones! 


Dubrovnik günübirlik 
ığrayıp da çok 
im şehirlerden 
biri oldu. Meşhur 

kalesi Lovrijenac'ın 

içinde dolaşmak, Taht 
Oyunları'na (Game of 
Thrones) katılmak gibiydi! 


beğeni 
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GOLDEN TULIP LEFKOŞA OTEL & CASINO 


Kıbrıs Lefkoşa'nın en prestijli caddesi Dereboyu'nda 
OTEL - t:490 (392) 610 50 50 CASINO - 1:*90 (392) 600 60 60 


www.pashainternational.com 
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Sauna sonrasında, 
delik açılan donmuş 
bir göle dalmak, 
Finler için gayet 
normal bir durum. 
Buradaki delik de 
belediye tarafından 
bu maksatla açılmış, 
halka açık bir yer. 


Diving into a hold 
opened up on a frozen 
lake following a sauna 
is guite a normal thing 
for most Fins, This 
hole was cracked open 
by the municipality 
with a drill, it'sa 
public space. 


100 GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 


GRAND PASHA GİRNE OTEL & CASINO & SPA 


İskenderun Cad. Tarsus Sok. Girne - KKTC 
OTEL - 1:490 (392) 650 66 00 CASINO - 1:*90 (392) 650 66 30 


www.pashainternational.com 
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TODAY?S TRAVELLER: 
DENİZ SATIR 


Deniz Satır is a young globe-trotter who Deniz Satır was born in Boston, Massachusetts, but has spent a great 
flits between İstanbul and the Finish city of portion of her life in İstanbul. She has travelled to around 30 countries 
Jyvâskylâ. Her journeys and discoveries of the across the globe, including Singapore, Egypt, Estonia, and Thailand. 
world began when she was a child. We journey She explains his radical decision to move to Finland last year by 

with Satır through her photographs capturing saying “Pmin the happiest place Pve ever been, Finland is nolonger 
Europe and Egypt. aplace Pve visited, its my home. But I will never forget the shock 


Ifelt when 1 first got here. As someone who lives in İstanbul, Inever 
thought it possible toimbibe such silence and peace.” 


Satır”s love of travel started when journeying With her family asa 
kid: “Iguess that with time, this habit passed onto me. I had never 
travelled alone until the age of 18. But the travels I had experienced 
with family up until then gave me alot of experience and confidence. 
Atthe same time, asIwasan American passport holder with no 

visa issues for most countries, I was able to travel guickly at alower 
cost.” Asfor herinterest in photography, this began with the student 
exchange programme, AFS, which allowed her to go to Finland, 
where she started to take pictures to send to family and friends: 
“Iwanted to show them where I was. This is because the home 
Istayedin with my host family was straight out of a fairy-story, 

and words wouldn't doit justice. Since then, Idon't remember atime 
Pve travelled without a camera.” 


Ibiza, gemi seyahatimizdeki With her next journey - India - now planned out, Satır states “The day 
duraklardan biriydi. Bu Ibiza was a stop-ofton weflew to New Delhi after a trip to Hong Kong and Thailand a few 
seyahatlerin en güzel yanı, my boat tour. The best id H N D 
merak ettiğiniz çok sayıda yeri, part of these crulses Was years ago, because we didn t have an entry visa for India, I couldn't 
günübirlik ziyaret etme şansı the chance to see alot of get on the plane. We didn't know we had to get one before! I absolutely 
yakalamanız. places for a day-tour. will go to India!” 
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BURSLARI 


70100-7675-7650-7025 


TERCİH 
BURSLARI 


7020-7015-7010 


“ 


“GELECEĞİNİ SEN TASARLA” 
15 Fakülte 


Tıp-Diş Hekimliği-Eczacılık-Veterinerlik-Sağlık Bilimleri-Hukuk-İlahiyat-Mimarlık-Mühendislik 
İktisadi ve İdari Bilimler-Fen Edebiyat-lİletişim-Güzel Sanatlar-Sahne Sanatları-Atatürk Eğitim Fakültesi 


İç Y Tİ K K K I Turizm ve Otelcilik-Beden Eğitimi-Sağlık Hizmetleri 
u SE 0 u Adalet-Turizm ve Otel İşletmeciliği-Meslek Yüksekokulu 


İKİ vakinoyuüniversitesiditicia! | EZ YakinDoyulni | (©) YakinDoyulniversitesi0fticini! 
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Kotor bence 
Avrupa'da hak 

ettiği değeri 
yakalayamamış bir 
şehir. Oysa UNESCO 
Dünya Mirası 
Listesi'nde bulunan 


I think Kotor is 

a European city 
which hasn'trealised 
its worth. The city, 
a UNESCO World 
Heritage Site, 
isone of themost 
enchanting places 
Iying between 
Montenegro and 
the Adriatic. 


Yi 
Ancak Paris'e karşı 
sempatim, ikinci 
ziyaretimden sonra 
başladı. Bu kare de, Louvre 


Müzesi'nin iç: de 
bulunan Tuileries 
Bahçesi'nde yazları ve Noel 
zamanı kurulan lunaparktan. 
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Ifirst visited Paris 
with my family in 2008, 
But my affection for 
the city began on my 
second visit. This shot 
is of the fairground set 
up during the summer 
and Christmas period 
in the Jardens des 


Tuileries by the Louvre. 


Hafta sonu Finler 

için “mökki" yani 
tatil kulübesi ve 
sauna demek. Bence 
Finlerin sakin yapıları 
bu alışkanlıklarından 
kaynaklı olabilir! 


For Finns, weekends 
mean "Mökki" time — 
or going to the holiday 
lodge and sauna. 

I think Finns'calm 
constitution comes 
from this habit! 


*#LIFESTYLE 


Yaşam 


ni (aplani 
KAGITTAN BIR DUNYA 
ZEMİN, DETAY VE OBJELERİ TASARLARKEN SADECE KÂĞIT 
KULLANAN RUS SANATÇI MARGARET SCRINKL, DOĞADAN 
VE POPÜLER KÜLTÜRDEN İLHAM ALIYOR. ÇİÇEK, HAYVAN, 
GIDA, SOSYAL MEDYA LOGOLARI GİBİ TEMALARI 
KÂĞITLARA ŞEKİL VEREREK TASARLAYAN SANATÇI, 
İLLÜSTRASYONLAR, ORİGAMİ POSTER VE KARTLAR, 
DEKORATİF BASKILAR, STOP MOTTON VİDEOLAR 
HAZIRLIYOR. SANATÇI, KAĞITLA HAŞIR NEŞİR OLMANIN 
BİR TÜR MEDİTASYON YAŞATTIĞINI BELİRTİYOR. 


stili 


ği 


A world of paper 


A Russian artist who uses nothing but paper to craft the 
objects, bases and other details in her work, Margaret 
Scrinkl takes inspiration from the natural world and popular 
culture. The artist, who creates work such as flowers, 
animals, foods, and social media logos from paper, produces 
illustrations, origami posters and cards, decorative prints 
and stop motion videos. The artist claims that working with 
paperinduces a form of meditation. instagram.com/scrinkl 
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Görsel efektin 
mektebi: 


ILM 


ILM ya da kurulduğundan bu yana Hollywood'da çekilen hemen her filme ses ve görüntü 
efekti hazırlayan, en saçma senaryoyu bile izlenebilir ve hafızalarda kalıcı kılan şirket 


ABD'li film yönetmeni ve yapımcısı; 
Hollywood'un efsane filmlerinin 
çoğunda imzası olan George Lucas'ın 
çektiği hemen her filmin sinema tarihi 
açısından en az bir “ilk”i barındırması 
tesadüf olabilir mi? Değil elbette! 
Öncelikle, bu başarının ardında neyin 
olduğunu; Lucas'ın bir film yönetmeni 
olarak çekirdekten yetiştiğini ve 
sektörün eksiklerini “deneyerek” 
belirlediğini belirtmek gerek. Lucas, ta 
en başında, 1971 tarihli ilk filmi TAX 
1138'i yönetirken efektlere dair inandırıcı 
görselliğin bir türlü sağlanamadığını, 
aklındakileri beyazperdeye 
yansıtamadığını gördü. ILM (Industrial 
Light and Magic) adlı “büyü fabrikası”nın 
temeli de böyle atıldı: Lucas, kendi 

film şirketini kurup istediği filmi kendi 
istediği gibi çekecekti. Ama parası yoktu! 
American Graffitö'nin ardından, Yıldız 
Savaşları'nı filme aktarmanın çarelerini 
aramaya başladı. Önce United Artists'in 
kapısını çaldı, sonra da Universal'ın. 

Her iki şirket de Lucas'ı geri çevirdi. Son 
umut 20") Century Foxtu ancak orada 
da yönetim kurulu, kapıya kilidi vurmak 
üzereydi. Öte yandan, 20" Century 
Fox'ta, kendisine şirketin kreatif işler 
bölümünden sorumlu yöneticisi Alan 
Ladd Jr. büyük destek verdi ve hep 
birlikte yola koyuldular. 


Yıldız Savaşları ve ILM 

Alan Ladd Jr., bu genç ve heyecanlı 
yönetmenin neyi nasıl yapacağını 

tam anlamasa da, ona güveniyordu. 
Yine de, senaryosunu yazdığı Yıldız 
Savaşları için görsel efekt çalışmasına 
ve bunun için ciddi bir paraya ihtiyacı 
olan Lucas'ın kendi başının çaresine 
bakması gerekiyordu. Lucas, ilk iş olarak 
bir sinema efekti uzmanı aramaya 
başladı ve John Dykstra'yı buldu. 
Dykstra, çoğu üniversite öğrencisi, 
sanatçı ve tasarımcıdan oluşan ama 
hemen hepsi tecrübesiz 45 kişilik bir 
ekip topladı. Ardından, Los Angeles'ta, 
havaalanı yakınında, eskiden depo 
olarak kullanılmış 400 m”lik bir mekân 
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Industrial Light and Magic... 


YAZI / WORDS ZEKİYE YARAŞ MERİÇ / GROUP MEDYA ARŞİVİ 


liması dahi 


kiralandı. ILM, 1975 yılında, 
olmayan ve LA yazında, projektörler 
de çalışınca içi 50 9C'yi bulan bu eski 


depoda ortaya çıktı işte. Başta, industrial 
(endüstriyel) ve light (ışık) kelimelerini 
kullanmaya karar verseler de, Lucas, 
“Boş verin sanayiye de ışığa da. Büyü 
yapacağız biz burada. Yapmazsak 
kimsenin sevmediği filmler çekmekle 
lanetleniriz” deyince şirketin adı da 
Industrial Light and Magic oldu. 

Mayıs 1977'de Yıldız Savaşları vizyona 
girdiğinde sinema salonundaki seyirciler 
arasında Alan Ladd Jr. ve Han Solo'yu 
canlandıran Harrison Ford da vardı. 
Ford, gördüklerini daha sonra şöyle 
anlatacaktı: “Filmin açılış sahnesiyle 
birlikte, perdede devasa bir uzay gemisi 


belirdi. O güne kadar hiçbir filmde 


böyle bir şey görmemiştim!” A 


an Ladd 


Jr.'ın ise koskoca bir film şirketini 


iflastan kurtarmanın sevinciy! 
yaşarmıştı. O gün belli olmasa 


e gözleri 
da, Yıldız 


Savaşları, 20» Century Fox'a 961400 net 
kâr getirecekti! George Lucas ise tek bir 


filmle kendi milyar dolarlık şir 
kuran yegâne örnek olacaktı. 


İlkler beyazperdede! 
İşte, sinemada asıl bundan son! 


etini 


ra 


ILM devri başladı. ILM”nin başarısı, 


ABD Sinema Sanatları ve Bilimi 


eri 


Akademisi'nin “En İyi Görsel Efekt” 
dalında John Dykstra'ya verdiği Oscar'la 
da perçinlenince, şirket birkaç yıl 

içinde hayal gücü gelişmiş bir ekiple 


özel efektler hazırlayan bir yapının 
ötesine geçti ve uzmanlardan oluşan 
beyin takımının yönettiği bir düşünce 
kuruluşu haline geldi. ILM, bir yandan 
da dijital devrimi arkasına almış, yoluna 
devam ediyordu. 1982'de, Uzay Yolu II: 
Han'ın Gazabı için bilgisayar destekli 

ilk görsel efektler hazırlandı. 1984 yılı 
ise ILM için milat oldu: Steve Jobs ve 
Steve Wozniak'ın Apple bilgisayarı 
geliştirmesi, ILM'in bilgisayar destekli 
görsel efekt (CG) alanında yol alması 
için büyük bir fırsat yarattı. 1985'te, 
Barıy Levinson'ın yönettiği Genç 
Sherlock Holmes'de, ilk kez bir bilgisayar 
animasyonu, ILM*in çalışmalarıyla bir 
filmin içinde yer aldı. Ron Howard'ın 
yönettiği 1988 tarihli yarı mitolojik, 


yarı masalsı Willow'da ise ilk kez bir 
film, dijital efektlerle harmanlanmış bir 
halde ortaya çıkarıldı. ILM'in sektöre 

de büyük katkıları oldu ve altına imza 
attığıtüm bu “ilk”lerle film endüstrisine 
“dijital düzenleme sistemi”, “dijital ses 
düzenleme sistemi”, “lazer film tarayıcı”, 
“yüksek çözünürlüklü görüntüleme” 

ve dijital görüntüleri birleştirmek için 
geliştirilen grafik bilgisayar Pixar Image 
Computerı kazandırdı. Bu dönemde, 
Pixar Animation Studios da faaliyete 


geçti. 


Var olmayana inanmak 

1989 tarihli The Abyss'de, ILM bir ilke 
daha imza atarak ilk sıvı görünümlü 3D 
dijital karakteri perdeye yansıttı. 1991 
tarihli Terminatör 2: Kıyamet Günü'nde 
ise, T1000, sinema tarihinin dijital 
bilgisayar teknolojisiyle oluşturulan ilk 
başrol oyuncusu oldu! 1993'te vizyona 
giren Jurassic Park'ta, tarih öncesinin 
devleri, dinozorlar canlandı! Steven 


Spielberg bu gelişmeyi “Dijital efektlerde 
gelinen nokta, bir devrim!” olarak 
tanımlarken, Forrest Gump, 1994'te bir 
başka ILM mucizesi olarak ortaya çıktı. 
Tom Hanks'in canlandırdığı Forrest 
Gump'ın, ABD tarihine geçmiş isimlerle 
aynı karede görünmesi seyirciyi şoke 
etti. ILM bu kez de gerçek görüntülerin 
içine oyuncuları yerleştirmeyi 
başarmıştı. Bu noktadan itibaren mesele, 
artık dijital efektler değil, hikâyeyi 
anlatma şekli olmuştu. ILM, sayısı 300'ü 
aşan film dahilinde yaptığı çalışmalarla 
bugüne kadar 16 Oscar, 23 Oscar 
adaylığının yanı sıra, yine ABD Sinema 
Sanatları ve Bilimleri Akademisi'nin 
verdiği 30 Ulusal Teknoloji Madalyası'na 
da sahip. 2005'ten bu yana, San 
Francisco'da 93 bin m”lik bir araziye 
yayılmış ve modern teknolojiyle 
donatılmış stüdyo kompleksinde 
çalışmalarına devam eden ILM, hâlâ 
endüstrinin bir parçası, hâlâ ışıkla iç içe 
ve hâlâ sinemaseverleri büyülüyor... 


Yıllar içinde, yaratıcı senaristler, film yönetmenleri ve görüntü yönetmenleri, akıllarından geçen 
her şeyi ILM'in açtığı yolda sinema perdesine yansıtma şansı yakalarken, George Lucas da Yıldız 
Savaşları hikâyelerini anlatmaya devam etti. 1999'da vizyona giren Yıldız Savaşları: Bölüm I - 
Gizli Tehlike, Lucas'ın ?690'ı özel efektlere dayanan ilk çalışmasıydı ve 2000'i aşkın sahne, dijital 


efektlerle filme aktarılmıştı. 


pe 1977 


—e 1980 
—e 1981 


—e 1984 
—e 1985 
—e 1987 
— 1988 
—e 1989 
-——e 1991 
— 1992 
— 1993 
— 1994 
— 2006 


|, 2009 


ILM'İN ÖZEL VE DİJİTAL 
EFEKTLERLE OSCAR 
ALDIĞI YAPIMLAR 


Yıldız Savaşları: Bölüm IV 

Yeni Bir Umut 

Yıldız Savaşları: Bölüm V İmparator 
Kutsal Hazine Avcıları 

Indiana Jones 


—e 1982 ET. 
—e 1983 


Yıldız Savaşları: Bölüm VI 
Jedi'ın Dönüşü 

Indiana Jones: Kamçılı Adam 
Koza 

İçimde Biri Var 

Masum Sanık Roger Rabbit 
The Abyss 

Terminatör 2: Kiyamet Günü 
Ölüm Kadına Yakışır 
yurassic Park 

Forrest Gump 

Karayip Korsanları: 

Ölü Adamın Sandığı 

Avatar 
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The school of 
visual effects: 


ILM 


ILM, or Industrial Light and Magic, have designed the sound and visual effects of 
almost every Hollywood film since their founding, making even the most absurd 


scenarios watchable and memorable. 


Isitacoincidence that George Lucas, an 
American director and producer who 

has put his name to some of Hollywood? 
most legendary films, has had each one 

of his works hailed as some kind of first? 
Of course not. Firstly, is bears stating 

that behind each of these successes owes 
to Lucas” rise from the ranks as afilm 
director by identifying what was lacking 
in the sector by way of trial and error. 

Tt began with Lucas” first film, 1971's THX 
1138, when he found that he couldn't guite 
make his effects believable, or bring his 
vision to the big screen. This was when 
the foundations were laid for his “magic 
factory” - ILM (Industrial Light and 
Magid). Lucas decided to start his own film 
company to shoot as he wanted. The only 
thing lacking was money! After American 
Graffiti, he began to seek ways to shoot 
his Star Wars idea. He first knocked on 

the door of United Artists, then Universal 
Pictures. Both companies turned Lucas 
away. His last hope was 20" Century 

Fox, whose board were about to declare 
bankruptey. However, 20" Century 

Fox Alan Ladd Jr., who was head of the 
company/”s creative works department, 
offered tolend support and they embarked 


108 GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 


on fulfilling the mission together. 


Star Wars andILM 

Despite not knowing exactly what this 
young and excited director had planned, 
Alan Ladd Jr. Gave him the benefit of the 
doubt. In any case, Lucas needed serious 
outside investment to work on the visual 
effects needed to film his Star Wars 
screenplay. Lucas” first task was to finda 
cinema effects specialist, and he found 
itin John Dykstra. Dykstra gathered up 
ateam of 45 artists and designers, most 

of who were university students with 
noreal experience. After that, the group 
rented out a 400 m space being used 

asa warehouse near the airport in Los 
Angeles. It was at this point, in 1975, that 
ILM began, in the middle of an LA summer 
with no conditioning, in a warehouse 
which reached temperatures of up to 50 9C 
when the projectors were working. Having 
decided to use the words industrial and 
light asthe first port of call, Lucas said 
“Forget the Industrial and the Light-this 
is going to have to be Magic. Otherwise 
were doomed, making a movie nobody 
wants.” And thus the third component 

of the name stuck. 


MERET 


INTERNATIONAL 
Casino Royal Splendid 
BUDVA 


ŞEKER BAYRAMI ÖZEL PROGRAMI 


CASINO ROYAL SPLENDID 
BUDVA - KARADAĞ 


MONTENEGRO CROATIA 
Casino Royal Splendid > Casino Libertas 
BUDVA .. - DUBROVNIK 
Casino Montenegro 
PODGORICA BULGARIA 


Casino Grand Mosta 
SVILENGRAD 


90212 289 7777 Wwww.meritcasinos.com 


yaşam stili . ese / MODA - FASHION 


When Star Wars hit the big screen in 
May 1977, the first viewers included Alan 
Ladd Jr. and Harrison Ford, the actor 
playing Han Solo, Ford later went on 

to state that “The opening scene of the 
film began with the projection of a huge 
spaceship. Pd never seen anything like 
that on screen.” Alan Ladd Jr. cried with 
joy having saved 20'n Century Fox from 
bankruptey. Although not clear at that 
time, Star Wars would go on to earn 20» 
Century Fox a figure 14 times its budget. 
George Lucas subseguently became the 
first person to found a billion dollar firm 
on the back of a single movie. 


Big screen firsts! 

At this point, cinema really entered 

the ILM era. When ILM's success earned 
John Dykstra an Oscar for “Best Visual 
Effects” from the American Academy of 
Dramatic Arts, within a few years, 

the company had put together more 
than just a highly imaginative special 
effect team and became a formidable 
think-tank of experts. ILM got behind 
the digital age and continued on that 
path. In 1982, the team prepared the first 
computer-supported special effects for 
Star Trek II: The Wrath of Khan. 1984, 
however, marked a milestone for ILM, 
when Steve Jobs and Steve Wozniak's 
invention of the Apple computer give 
ILM a huge advantage in developing 
CGI: Computer-Generated Imagery. 

ILM played arole in the development 

of the first computer animation, the 
Young Sherlock Holmes, directed by Barry 
Levinson in 1985. Ron Howard's half 


Jurassic Park 
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With creative screenwriters, film directors and 
cinematographers having garned the chance 
to capture their vision on screen thanks to 
ILM and its work, George Lucas soon worked 
on continuing the Star Wars saga. In 1999, 
Lucas' Star Wars: Episode I - The Phantom 
Menace was the first of his projects to rely 
9096 on visual effects, with over 2000 scenes 
harnessing the technological feat. 


mythological, half fairytale Willow, in 
1988, marked the first time a film mixed 
with digital effects. ILM had contributed 
massively to the sector and put its name 
toall the big “firsts” in the film industry, 
including “digital operating systems”, 
“digital sound arrangement systems”, 
“laser film scanners”, “high resolution 
imaging”, and the Pixar Image 

Computer, a graphics computer 

designed to bring digital 

images together. This is when 
Pixar Animation Studios began 
operating. 


Believing in the unreal 
1989*s The Abyss marked another first 
for the studio, as the first film in which 


water-based 3D characters were shown 
on film. 199”'s Terminator 2: Judgement 
Day, on the other hand saw the T 1000 
star as the first digitally constructed 
main lead in a movie! By 1993/5 Jurassic 
Park, the group had even brought 
prehistoric beasts back tolifel With 
Steven Spielberg*s announcement that 
the point to which digital effects had 
developed marked a revolution, ILM 
went on to work another miracle with 
1994's Forest Gump, in which real actors 
from the movie could be seen together 
on screen with figures from American 
history - to the shock of audiences. 

In this way, the issue became not just the 
digital effects, but a means of narration. 


Having produced over 300 films, 

ILM has earned 16 Oscars and 23 

Oscar nominations, and 30 National 
Technology Awards once again from the 
American Academy of Dramatic Arts. 
Since 2005, ILM has worked from its 

93 thousand m? studio complex, fully 
kitted out with the latest technology, in 
San Fransisco, continuing to contribute 
to the industry, work magic with light, 
and enchant cinema-goers... 


ILM'S PRODUCTIONS WHICH 
HAVE S0 FAR EARNED OSCAR 
ACCLAIM FOR THEIR SPECİAL 

AND DIGITAL EFFECTS 
INCLUDE: 


Ç—* 1977 
—e 1980 


Star Wars: Episode IV A New Hope 
Star Wars: Episode V 
Empire Strikes Back 
Indiana Jones 

Raiders of the Lost Ark 
—e 1982 E.T. 

—e 1983 Star Wars: Episode VI 
Return of the Jedi 
Indiana Jones and 
Temple of the Doom 
Cocoon 

Innerspace 

Who Framed Roger Rabbit 
The Abyss 

Terminator 2: The Judgement Day 
Death Becomes Her 
Jurassic Park 

Forrest Gump 

Pirates of the Caribbean: 
Dead Man's Chest 

Avatar 


—e 1981 


— 1984 


—e 1985 
| — 1987 
— e 1988 
— e 1989 
— 1991 
— 1992 
— 1993 
— 1994 
—e 2006 


-- 2009 
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Sınır 


Hayal Gücünüz 


Konu teknolojik aletler olunca, sınıfının en iyilerini 


kullanmaya özen gösterdiğimiz bir gerçek. 

Bu sayfalarda bir araya getirdiğimiz ürünler, 
2018'in en çok tercih edilen ve tercih edileceğini 
düşündüğümüz oyuncaklarından bir seçki. 


The only limit is your imagination 


Whenit comes to technological devices, 

we no doubt want to use the best there is. 
The products we've compiled on the following 
pages are what we think are some of the best 
gadgets we think you'll love from 2018. 


YAZI / WORDS ZEYNEP MERVE KAYA 
ROBB REPORT'UN KATKILARIYLA 


“Bütün kulaklıklara hükmedecek tek 
müzik çalar." Astell&Kern'in yüksek 
teknoloji ünü müzik çaları KANN, 
markanın internet sitesinde bu 
cümleyle tanıtılıyor. Ve bu, yalan bir 
beyan da değil! Yüksek çözünürlüklü 
ses endüstrisini ileriye taşımak 

için tasarlanan KANN, içerisine 
yüklenen ses ve video kayıtlarını, 

ö ürlüklerini hiç kaybetmeden 
gözlerinize ve kulaklarınıza 
aktarmayı başarıyor. 


“One player to rule them 
all" is how Astell&Kern 
have advertised their high 
tech music playing product 
KANN online. And it's no 
lie! Designed to bring the 
high solution sound industry 
forward, KAAN conveys 
sound and video recordings 
to delight the eyes and 
earsatnoloss of guality. 


astellkern.com.tr| 
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DENİZLER ALTINDA 


Sualtı scooter'ları ilk kez 
II. Dünya Savaşı sırasında, 
askeri personeli taşıyan 
torpiller olarak ortaya 
çıkmış. Şimdilerdeyse 

bir askeri araçtan ziyade, 
eğlence aracı olarak 
meraklılarının ilgisini 
topluyor. Hoverstar'ın yeni 
H2 Aguajet Dive'ı, bir vatoz 
formunda tasarlanmış ve 
iki kanadıyla deniz altının 
uçsuz bucaksız yollarında 
kayar gibi dolaşabilmenize 
olanak sağlıyor. Kanatların 
üzerindeki tutacaklarsa, 
kullanıcısına kolay 
manevra yapma 

imkânı veriyor. 


BELOW THE SEA 


Underwater scooters 

first appeared during the 
Second World War as 
torpedoes that would carry 
military personnel. These 
days, rather than serving as 
a military vehicle, they are 
drawing fans as a fun way 
to get around. Hoverstar's 
new HZ Aguajet Dive has 
been designed in the form 
of stingray and allows the 
user to seamlessliy veer 
through the underwater 
environment via its tWo 
wings which the user 
simply grabs onto in order 
to manoeuvre. 


İhoverstar.com| 


KUŞ BAKIŞI 


üyesi Mavic Air, diğer 

”s kardeşlerinden çok daha hafif 
ve çok daha kolay taşınabiliyor. 
p> (Yüksek kalitede 4K video 
kaydedebilen ve aynı kalitede 


fotoğraf çeken Mavic n 
en büyük özelliği, balıkgözü 
panoramik fotoğraflar da 
çekebilmesi. 


BIRD'S EYE VİEW 


The latest member of the DJI 
drone family Mavic Air is 
lighter and easier to transport 
than its counterparts. 

The biggest feature of the 
Mavic Air, which can record 
high guality 4K video and 
photographs, is its ability to 
take fisheye panoramic shots. 


EVDEKİ PROFESYONEL 
<> 


Ses sistemlerinin göze hitap 
etmeyen, estetikten uzak 
teknolojik aletler olduğunu 
yorsanız, Metaxas & 
Sins'in tasarımına bir göz atın 
deriz. Deniz kızı formundaki 
hoparlörlerinin yanı sıra, kuru 
kafa formundaki Marguis 
Memento Mori pre-amplifikatörü, 
Phonographic Perambulator 
turntable'ı ve GOT R2R oynatıcı 
ve kaydedi yle bu teknoloji 
harikası, aynı zamanda 
profesyonel bir sanat eseri. 
Turntable ve GOT R2R'ı ayrı ayrı 
satın alabilmeniz de mümkün. 


ŞİMDİLİK 
EN İYİSİ 


THE BEST 
SOFAR 


Sonos One, şu sıralar 
dillerde dolaşıyor. 

2018'de -daha iyisinin 
çıkacağı şimdilik 
öngörülemediği! 
sahip olabileceğiniz en iyi 
bluetooth hoparlör olarak 
ön plana çıkan Sonos One, 
kusursuz ses kalitesiyle 
uzun yıllar boyunca en yakın 
arkadaşınız olmaya aday. 
İleride Google Assistant ile 
bağlantılı kullanılabileceği 
haberleri de gelmeye 
başladı. 


Sonos One is currentiy 
the talk of the town. 
Having brought out 
alineof—as yet 
unbeatable — Bluetooth 
speakers in 2018. With 
its top-notch sound 
guality, Sonos One 
looks likely to remain 
a close ally far into the 
future. News has also 
emerged of alink being 
forged with Google 
Assistant. 


İsonos.com| 


RETRO TEKERLER 


ONE Soho, retro görünümünü 
1960'ların Londra'sından ödünç 
alıyor ve zarif yapısında gizlediği 
gücüyle bisiklet keyfinizi ikiye 
katlıyor. Geometrik formuyla 
dikkat çeken bisikletin LED 
ışıkları da göz alıyor. İçerisindeki 
elektronik donanımların 
yükselttiği ağırlığı (13,7 kg) sizi 
korkutmasın; ONE Soho'nun 
kusursuz sürüş deneyimi, 
altınızda bu ağırlıkta bir araç 
olduğunu size unutturuyor. 


HOME PROFESSTONAL 


If you think sound systems 
are devices that lack aesthetic, 
we recommend checking out 
the Metaxas & Sins design. 
Aside from the mermaid- 

form design, the speakers 
have a skull-shaped Marguis 
Memento Mori pre-amplifier, 
Phonographic Perambulator 
turntable and GOT R2R player 
and recorder that make it both 
a technological wonder and 
professional work of art. You 
can buy both the turntable and 
GOAT R2R separately. 


RETRO WHEELS 


ONE Soho add twice the joy to 
cycling with the power fused 

in the elegant structure and 
1960s retro London-themed 
bikes. The bicycle is noted for 
its geometric forms and comes 
with flashy LED lights. ONE 
Soho offers a seamless riding 
experience which ensures you 
don't even notice the increased 
weight (13.7 kg) due to the 
electronic eguipment on board. 
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SEÇİCİLİK 

İki kulağımız bile birbirinden farklı! 
Beyerdynamic'in yeni Aventho 
kulaklıkları, bu gerçeği göz önünde 
bulunduruyor ve kişiye özel 
ayarlanabiliyor. Kısa bir işitme testi 
sonucu elde edilen duyma verileriniz, 
kulaklıklara işleniyor. Bu sayede 

her kulağın işitme oranına göre 
düzenlenmiş bir duyma deneyimi 
sunuluyor. Bu kişiselleştirilmiş sistem, 
tam da kulaklıklarını paylaşmaktan 
hoşlanmayanlara göre! 


a 


Our own ears have different strengths, 
and Beyerdynamic's new Aventho 
earphones takes this into account 
with personalised earphones. After 
data is produced from a short sound 
test, each speaker is then adapted to 
Suit your rate of perception. This way, 
the item offers a listening experience 
perfectly tailored to your hearing 
levels. This personalised system is 
perfect for those who hate to share 


earphones! (fieYlElnieeelni) 


ELİTENESS 


TEKNOLOJİK ASKI 


Bir bisiklet askısı ne kadar teknolojik 
olabilir? Vadolibero'nun Origo Vox 
High-Tech Bike Butler'ı, sizi şimdiye 
kadar farkında olmadığınız bir 

lüksle tanıştıracak. Bisiklet askısının 
yüksek teknolojik tasarımı sayesinde, 
bisikletiniz dinlenirken, siz askı 
üzerinde telefonunuzu şarj edebiliyor, 
USB girişleriyle farklı elektronik 
cihazlarınızı kullanabiliyor, farklı 
boyuttaki askı kompartımanlarında 
sürüş sırasında yanınızda bulunmasını 
istediğiniz ama evin içinde 
kaybetmekten korktuğunuz küçük 
eşyalarınızı saklayabiliyorsunuz. 


YANSITMA GÜCÜ 


Fred One-Touch Smart 
Home Mirror, tam da isminin 
belirttiği gibi, “akıllı bir 
ayna”, Zarif ve çerçevesiz 
tasarımıyla evinizin her 
köşesinde kendine yer 
bulacak olan bu ayna, tek 

bir dokunuşunuzla uyanıyor 
ve size takvim, not defteri, 
hava durumu, haber akışı gibi 
özellikli unuyor. Aynayı, 
kişisel ajandanız gibi de 
kullanabiliyorsunuz. 
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REFLECTİVE POWER 


The Fred One-Touch 
Smart Home Mirror is a 
mirror whose elegance 
and frameless design 
allows it to suit any part of 
the home, and is activated 
ata touch to offer features 
such as a calendar, note 
pad, weather report, 

news feed and more. You 
can also use the mirror 


asa personal planner. 
rednolot 


TECHNOLOGICAL HANGER 


How high tech could a bike 
hanger be? Vadolibero's Origo 
Vox High-Tech Bike Butler 
presents a level of luxury 
you've never been aware 
existed. Thanks to the high-tech 
capacity of the bike hanger, 
while your bike is resting 
you can use it to charge your 
phone, plug in any number of 
USB devices, and place small 
items you don't want to get lost 
at home while riding thanks 
to its various compartments. 
adolibero.com| 
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Türk Sivil Hava Taşımacılığı 
Büyümeye Devam Ediyor 


Türk sivil hava taşımacılığı, yolcu trafiği konusunda 2018'in ilk çeyreğinde kaydettiği, 
Avrupa ortalamasının üzerindeki büyüme oranlarıyla gelişimini sürdürmeye devam ediyor. 


991 yılında faaliyete geçen ve 

58 Avrupa ülkesinden 600'den 

fazla havaalanı işletmesinin 

üyesi olduğu Airports Council 
International Europe (ACI-Europe) 
tarafından 2018'in ilk çeyreği 
(Ocak-Şubat-Mart) için yayınlanan 
hava trafik raporuna göre, Avrupa 
havalimanlarındaki yolcu trafiği kayda 
değer oranda bir büyüme göstermiş 
durumda. 


Bu rapora göre; Avrupa Birliği (AB) 
dahilindeki havalimanlarındaki yolcu 
sayısı 906,2 artarken, AB dışındaki 
havalimanlarındaki yolcu sayısında “12,9 
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YAZI-WORDS AVUKAT-ATTORNEY HASAN EKER 


oranında bir artış gözlemlendi. 

AB dışındaki ülkelerde, yolcu trafiğindeki 
bu artışta Ukrayna, Gürcistan, Rusya, 
Moldova, Belarus ve İzlanda'daki 
havalimanlarında yolcu sayılarının 

artışı önemli bir rol oynadı. Türkiye ise, 
havalimanlarındaki ortalama yolcu 

trafik oranının 9017,5 artışıyla zirvede yer 
aldı. Öyle ki, AB dışındaki havalimanları 
arasında, kendi kategorisinde 

(Grup 2) Esenboğa/Ankara 641,3'lük bir 
oranla yolcu trafiğinde en büyük artışın 
gerçekleştiği havalimanı oldu. Esenboğa'yı 
Tiflis (9037), Tel Aviv (619,5), İstanbul 
Sabiha Gökçen (4?618,5), Antalya 
(49616,7), Kiev (49615,3) ve İzmir (49415,1) 


havalimanları takip etti. Avrupa'nın en 
yoğun beş havalimanından biri olarak 
listelenen İstanbul Atatürk Havalimanı 
da, 2018'in ilk çeyreğinde ağırladığı yolcu 
sayısındaki ?421,5'lik artışla, Paris-Charles 
de Gaulle, Amsterdam-Schiphol, Londra- 
Heathrow ve Frankfurt havalimanlarını 
geride bıraktı. 


Sivil hava taşımacılığındaki büyümenin 
ekonomik kalkınmaya olumlu etkileri 

göz önüne alındığında, yaz sezonunun en 
hareketli dönemi yaklaşırken ülkemiz sivil 
hava taşımacılığının aynı başarıyı 2018'in 
ikinci çeyreğinde de devam ettirmesi 
dileğiyle. 


MERİT 


ROYAL - 


ARAR 


vi 


Crystal Cove 


Hotel & Casino 
b Gk GR Sp GR 


KORAY AVCI 


7 Temmuz 


NET © www.merithotels.com © /meritcrystalcove © imeritccove GÖ meriterystalcove T: *90 (392) 650 0200 Girne /K.K.T.C 


Turkish Civil Aviation 
Continues to Expand 


Turkish civil aviation continues to improve with passenger growth rates recorded 
as exceeding the European average for the first guarter of 2018. 


ccording to the air traffic report 

issued by Airports Council 

International Europe (ACI- 

Europe), a group active since 
1991 with over 600 member airports 
from 58 European countries, the first 
guarter of 2018 (January-February- 
March) saw the value of passenger traffic 
at European airports expand at arate 
never before seen. 


According to this report; The number of 
passengers going through airports within 
the European Union (EU) increased by 
6.26, while the number of passengers 

in airports outside the EU increased 

by 12.996. The increase in passenger 
numbers at airports in Ukraine, Georgia, 
Russia, Moldova, Belarus and Iceland 
played a significant role in boosting 
figures overall. With an increase of 17.56 
in the average rate of passenger traffic at 
its airports, Turkey represented the peak 
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of this rise. Amongst airports outside the 
EU, Esenboğa/Ankara saw the biggest 
increase in its own category 

(Group 2) with a 41.36 rise. Tbilisi 
(43794), Tel Aviv (419.594), İstanbul 
Sabiha Gökçen (418.594), Antalya 
(416.794), Kiev (415.390) and İzmir 
(#15.190)followed with their own 
substantial gains. İstanbul Atatürk 
Airport, listed as one of the five busiest 
airports in Europe, also exceeded Paris- 
Charles de Gaulle, Amsterdam-Schiphol, 
London-Heathrow and Frankfurt airports, 
with a 21.594 increase in the number of 
passengers it hosted in the first guarter 
of 2018. 


Given the favorable impact of economic 
growth on the growth of civil aviation, it is 
hoped that our country's civilian airlines 
will continue with the same success into 
the second guarter of 2018 as the busy 
summer season approaches. 


YOLCU SAYISI EN ÇOK ARTAN 
HAVALİMANLARI 


ACI-Europe'un raporunda; Grup 1 (yıllık 25 
milyon yolcudan daha fazla yolcu ağırlayan 
havalimanları), Grup 2 (yıllık 10 milyon 

ile 25 milyon arasında yolcu ağırlayan 
havalimanları), Grup 3 (yıllık 5 milyon ile 10 
milyon arasında yolcu ağırlayan havalimanları) 
ve Grup 4 (yıllık 5 milyon yolcudan daha 

az yolcu ağırlayan havalimanları) olarak 
kategorize edilen havalimanları arasında yolcu 
sayısı en çok artanlar şu şekilde listeleniyor: 


AIRPORTS WITH THE HIGHEST 
INCREASING PASSENGER NUMBERS 


ACI-Europe's report cited four groups of 
airports amongst those with the most freguent 
passenger traffic; Group 1 (airports with 

more than 25 million passengers per year), 
Group 2 (airports with 10 million to 25 million 
passengers per year), Group 3 (airports with 5 
million to 10 million passengers per year) and 
Group 4 (airports with fewer passengers than 
5 million passengers). These are listed below: 


İstanbul Atatürk (49021,5) 
İstanbul Sabiha Gökçen (49618,5) 
Antalya (49616,5), Lizbon / Lisbon (49615,8) 


Ankara (49641,3), Tel Aviv (4619,5) 
Budapeşte / Budapest (49616,9) 
Kiev (49415,3), İzmir (49415,1) 


Napoli / Naples (49646,1) 
Girit Kandiye / Crete Heraklion (49641,2) 
Sevilla (49630), Valensiya / Valencia (49628,3) 


Varna (49690,8), Batum (49655,1) 
Lublin (* 9654,1), Crafova (49452,5) 


MERV 
Lefkoşa 
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yaşam stili siresme 


Güzellik 
ve Bakım 


Care and Beauty 


1 

AVENE: Eau Thermale 

Avene Fluide Teint& 50 

Avene'in yeni güneş koruyucusu, 
güçlü antioksidan etkisiyle normal, 
karma ve hassas ciltlerde UV 
ışınlarının neden olabileceği 
hasarlara karşı yüksek koruma 
sağlarken, renkli yapısıyla ton 
farklılıklarını eşitleyerek leke ve 
izlerin kapanmasına da yardımcı 
oluyor. 


2 
DARPHIN 

Soleil Plaisir Sultry 

Shimmering Oil 

Dalphin Soleil Plaisir Sultry 

Shimmering Oil, içeriğindeki doğal 
aydınlatıcı mineraller ile güneş & 

ışığını nazikçe yakalayarak cilde 
ışıltılı bir görünüm kazandırıyoğe SOLE PLAISİĞI 

Ürün, içeriğindeki zengin ve besleyiği | 
karanja ve inca inchi yağlarıy ge 
cildinizi nemlendirirken uzun süre anil 
bir bronzluk etkisi de yaratıyol 


DARPHİN 


Daylong'un "Sensitive" adını verdiği 
günlük kullanıma uygun güneş 
serisi, hassas, alerjik, yağlı ve 
akneye eğilimli ciltler için hassas 
bakım sunuyor. Ultra Face SPF 50 
Gel-Cream, Ultra Face Fluid SPF 

30 ve Spray SPF 30'dan oluşan seri, 
kızılötesi (TR) ışınlarına karşı koruma 
sağlarken, içeriğinde bulunan 

E vitamini ve antioksidan etkisi ile 
cilt yaşlanması ve hücre hasarlarına 
karşı kalkan görevi görüyor. 


4 

HiPP. 

Babysanft Güneş Kremleri 

HiPP'in Babysanft güneş ürünleri, 
içeriğindeki özel filtreler ve badem 
yağı yardımıyla bebeğinizin ve 

sizin hassas cildini koruyor ve 
nemlendiriyor. "Mümkün olduğunca 
az, gerektiği kadar çok" düşüncesiyle 
hazırlanan, 30 koruma faktörlü 
ürünler, cildinize bakım sağlarken, 
cilt tarafından da kolayca tolere 
ediliyor. 


Lab Series'in yeni ürünü Th 
Grooming Oil, içeriğinde yer ali 
çay dikeni, jojoba ve tatlı bade! 
yağıyla tıraş öncesi, tıraş anı ve sak 
için üçü bir arada bakım sağlıyo! 
Cildi koruyan ve tıraş için kayganlık 
sağlayan yağ, nemlendirme 
ve tazeleme yaparken, sakalın 
şekillenmesine ve parlamasına da 
katkı sağlıyor. 


120 GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 


z 

AVENE: Eau Thermale 

Avöne Fluide Teinte 50* 

Av&ne's new sunscreen uses strong 
antioxidants to help protect against 
damage caused by UV rays on 
normal, mixed and sensitive skin 
types whilst helping to reduce marks 
and traces by egualising skin tone 
variations through its colour range. 


2 

DARPHIN: 

Soleil Plaisir Sultry 
Shimmering Oil 

Dalphin Soleil Plaisir Sultry 
Shimmering Oil gentiy catches the 
sunlight with natural lightening 
minerals, giving skin a particular 
shine, The product also creates 
along-lasting tan effect while 
moisturising the skin with rich and 
nutritious karanja and inca inchy olls. 


3 

DAYLONG: 

Sensitive Series 

Daylong's "Sensitive" daily-use 

sun series offers special care for 
sensitive, allergy-prone, oily and 
acne-prone skin. The series, made up 
of Ultra Face SPF 50* Gel-Cream, 
Ultra Face Fluid SPF 30 and Spray 
SPF 30, provides protection against 
infrared (IR) rays whilst protecting 
the skin from ağing and cell damage 
with its vitamin E and antioxidant- 
high content. 


4 

HiPP: 

Babysanft Sunscreens 

HiPP's Babysanft sun products 
protect and moisturise sensitive 
skin with the help of special filters 
andalmond oil. The products, which 
offer factor 30* protection, has been 
formulated to offer "as much as 
needed, with as little as possible," 
providing care and are highly 
tolerable to the skin. 


5 

LAB SERTES: 

The Grooming Oil 

Lab Series' new Graoming Oil 
provides three-in-one care for pre- 
shaving, shaving and beards with 
tea leaf, jojoba and sweet almond 
oil. The oil protects the skin and 
provides a shaving lubricant helping 
give the beard form and shine. 


satis ©gpd.com.tr 
www.gpd.com.tr 
Kifacebook/gpdaimasizlerle 
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Danışma hattı: 0850 460 0 473 
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1 
LIERAC: “ 
Sunissime Serisi : 3 
Yaşlanma karşıtı bir etkiye sahip o İ SUNISSIME : 
olan ve cilde enerji veren güneş ŞAŞALI | 
koruyucu Sunissime, yapısında —— — LTERAC: 


bulunan hyalüronik asit ile cildinizin 
pürüzsüzleşmesi ve nemlenmesine 
yardımcı oluyor, Ürün, içeriğinde 
bulunan pro-taurine ile cildinizi 
kırışıklık, esneklik kaybı ve koyu 
lekelere karşı korurken kalıcı bir 
bronzluk da sağlıyor. 


z 

NOTE: 

Perfecting Line 

NOTE'un, "altın oran" temasından 
ilham alan yeni serisi Perfecting, 
makyajınızın kalıcı olmasına ve 
cildinizin pürüzsüz görünmesine 
yardımcı oluyor. Yağlı, kuru ve karma 
cilt tiplerine uygun ürünlerin yer 
aldığı seri, cilt tonunuzu eşitleyerek, 
teninize sağlıklı ve doğal bir 
görünüm kazandırıyor. 


3 


Sunissime Series 

Sunissime, an anti-aging sunscreen 
that helps energise, smooth and 
hydrate the skin thanks to its 
hyaluronic acid formula, Due to the 
pro-taurine also contained within, 
the product also provides a more 
permanent tan while protecting 
your skin against wrinkles, loss of 
elasticity and dark stains. 


2 

NOTE: 

Perfecting Line 

NOTE's Perfecting Line, inspired by 
the "golden ratio" theme, helps your 
make-up stick and your skin look 
smooth. The series, which includes 
products compatible with oily, dry 
and mixed skin types, balances out 
with your skin tone, giving you a 
healthy, natural look. 


SENSAT: 
Silky Bronze 3 
Güneşin yaşlandırma etkisine SENSAI: 


karşı koyan Sensai Silky Bronze, 
cildinizi UV ışınlarından koruyarak, 
cildinizde meydana gelen hasarlara 
karşı mücadele ediyor. Pürüzsüz 
yapısıyla cilde ipeksi ve bronz bir 
görünüm kazandıran ürün, derin 
çizgiler, esneklik ve pigment kaybını 
önlemeye de yardımcı oluyor. 


4 

URBAN CARE: 

Kuru Şampuanlar 

Urban Care'in yeni kuru şampuanları 
hacim veren özel formülüyle, bir 
dakika içinde, saçların sönük ve yağlı 
görünümünü yok ediyor. Hoş kokusu 
ile size tazelik ve ferahlık hissi de 
kazandıran şampuanlar, farklı saç 
renklerine uygun üç alternatifle 
karşımıza çıkıyor. 


5 

YVES ROCHER: Detoks Etkili 
Yaşlanma Karşıtı Yüz Kremi 
Yves Rocher'nin yaşlanma karşıtı 
yüz kremi, cildin zarar görmesine 
ve yıpranmasına neden olan hava 
kirliliği, UV ışınları ve stres gibi dış 
etkenlere karşı mücadele ediyor. 
İçeriğindeki ultra konsantre afloya 
özü ile onarım yapan ve cilde canlılık 
kazandıran krem, hafif ve akışkan 
dokusuyla makyaj bazı olarak da 
kullanılabiliyor. 


122 .GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 


Silky Bronze 

Sensal Silky Bronze resists the aging 
effects of the sun whilst protecting 
your skin from the damages caused 
by UV rays. The smooth texture of 
the product gives the skin a silky and 
bronze look, helping prevent deep 
lines, elasticity and pigment loss. 


4 

URBAN CARE: 

Dry Shampoos 

Urban Care's new dry shampoos 
have a special volume-boosting 
formula which removes the faded 
and greasy look of hair within 
minutes. The shampoos, which 
award hair with freshness and 
renewed vitality, come in three 
types according to colour. 


5 
YVES ROCHER: 

Detox Effect Anti-Aging Face Care 
Yves Rocher's anti-aging face cream 
protects the skin from external 
factors such as air pollution, UV 
rays and stress that cause the skin 
to become damaged and worn out. 
With its ultra-concentrated afloya 
essence, the cream restores and 
revitalises the skin and can be used 
as amake-up base due to its light 
and fluid texture. 
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Babalar Günü'ne özel 


Bu sene 17 Haziran'da kutlayacağımız Babalar Günü'nde en özel 
hediyeyi seçmek için sezonun gözde parçalarından ilham alabilirsiniz. 


Justfor Fathers'Day 


Get inspired by some of this season's best gift ideas for | 
Fathers' Day on 17 June. 


TOPRAK TONLARI EARTHEN TONES 
Erkek giyimin  Earthen tones continue 
vazgeçilmezi olan make up an essential 
toprak tonları, bu component of male 
sezonun kıyafet ve fashion, appearing 
aksesuarlarında da once again this season 
karşımıza çıkmaya in clothing items and 
devam ediyor. accessories 


MARİN STİLİ MARINE STYLE 
Kuşkusuz, zamansız bir Marine is undoubtediy a 
stil olan marin,bu yaz timeless look, with the 
sezonunda da lacivert, summer season continuing 
beyaz ve mavinin uyumlu toreflect the harmony of 
birlikteliğini yansıtıyor. navy, white and blue. 


FATHER 
AND 


SAN 


1 DSOUARED, 2 ALTINBAŞ, 3 HEMINGTON, 4 ALDO, 5 DESA, & RAYMOND WETL 
1VILEBREOULIN, 2 BENETTON, 3 KİĞILI, 4 CALVIN KLETN, 5 ITALTA INDEPENDENT 
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ELEXUS'TA MUEPTEŞEM 
BAYRAM KONSERLERİ 


ALAY Far rı 4 
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İster Eyfel Kulesi 
İster Bodrum Kalesi 


BANK'O ATLAS KREDİ KARTI ALANLARA 
2.000 HOŞ GELDİN MİLİ HEDİYE! 
DİLEDİĞİNİZ ZAMAN 
UÇUN DİYE! 


ATLAS Böşlük 


T.C. KİMLİK NüMâRANIZI * i #3 
8444'E GÖNDERİN 3 1b00'0 


4d 
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“SEKER” VE 
“BAYRAM” DEYİNCE... 


241 YILDIR BAYRAM, TEBRİK VE 
KUTLAMALARDA AĞZIMIZI TATLANDIRAN 
ALİ MUHİDDİN HACI BEKİR, İLK ŞEKERLEME 
ÜRETİMİNE BAL VE PEKMEZ KULLANARAK 
BAŞLAMIŞ. 19. YÜZYIL BAŞLARINDA 

RAFİNE ŞEKERİN TÜRKİYE'YE GİRMESİYLE 
BİRLİKTE, BU ŞEKERİ ERİTİP GÜL, TARÇIN, 
SAKIZ, PORTAKAL, LİMON GİBİ AROMALAR 
EKLEYEREK FARKLI TAT VE RENKLERDE 
AKİDELER ÜRETMİŞ... DÜNYANIN, YAŞAYAN 
EN ESKİ 100 MARKASINDAN BİRİ OLAN 
ALİ MUHİDDİN HACI BEKİR; UN YERİNE 
NİŞASTA KULLANARAK YAPTIĞI ÜNLÜ 
LOKUMU, SALLAMA KAZANLARDA YAPTIĞI 
BADEM ŞEKERİ, HAŞLANMIŞ BADEMLERİ 
ŞEKER VE ŞEKER ŞERBETİ İLE YOĞURARAK 
HAZIRLADIĞI BADEM EZMESİYLE, “ŞEKER” 
VE “BAYRAM" DEYİNCE AKLA GELEN İLK 
İSİMLERDEN BİRİ OLMAYA DEVAM EDİYOR. 


Traditional Turkish 
treats for Eid delights... 


For 241 years the Ali Muhiddin Hacı 
Bekir confectioners have sweetened 
every festivity, celebration and party 
in İstanbul, having begun producing 
the first candies using honey and 
molasses, At the beginning of the 
19 century, when refined sugar first 
made its way to Turkey, the product 
was melted and blended with rose, 
cinnamon, mastic, orange, lemon 

and other such aromas in a variety of 
flavoured and coloured candy... 

One of the world's top 100 oldest 
brand names, Ali Muhiddin Hacı 
Bekir's famous products, including 
Turkish delights made from starch 
instead of flour, almond candies made 
in special cauldrons, and marzipan 
made with boiled almond, sugar and 
sherbet, make it always the first 
confectioners that come to mind for 
festive treats. hacibekir.com 


yemediçme #FOODIE PICKS 


RAFET İNCE: 


“MUTFAĞI 

BİR MÜZİK 
SAHNESİNE 
BENZETİYORUM" 


Tekirdağ'da başlayıp dünyaya açılan bir serüven 
onunki. Executive Şef Rafet İnce ile Çengelköy 
Börekçisi'nin yeni üyesi Nevnihal Restoran'da bir 
araya geldik ve Şef'in mutfağına dair konuştuk. 


RÖPORTAJ-INTERVLEW EDA BAYRAKTAR 
FOTOĞRAFLAR - PHOTOS ZEYNEP GÜN 


Mutfağa ilginiz nasıl başladı, 
çocukluğunuzdan gelen bir heves miydi, 
yoksa zaman içerisinde mi şekillendi? 
Hayır, çocukluğumda mutfağa karşı 
böyle bir hevesim olmadı, eğitim 
sürecim beni yönlendirdi diyebilirim. 
Tekirdağ Anadolu Turizm ve Otelcilik 
Lisesi'nin ardından, aldığım bir 

devlet bursuyla dört yıl boyunca 
Portekiz'deki Le Cordon Bleu Güzel 
Sanatlar Fakültesi'nde gastronomi 
okudum. Sonrasında İtalya'ya geçerek 
iki yıl şarap konusunda eğitim aldım. 

: Tekrar gittiğim İspanya'da iki yıl daha 
kaldıktan sonra Türkiye'ye döndüm 
ve aşçılık yapmaya başladım. Bir süre 
aşçılığa devam ettikten sonra şef olmam 
gerektiğini anladım, ki Türkiye'de o 
dönemler şeflik ve aşçılık arasındaki 
fark pek bilinmiyordu. Şefliğe geçiş 
yapmak üzere yöneticilik ve kişisel 
gelişim üzerine eğitimler almaya, bu 
işin farkındalığını ve yaratıcılığını 
kavramaya çalıştım. Bu konuyla ilgili, 
2012'den beri bir altyapı oluşturmaya 
devam ediyorum. Aşçı; eli lezzetli, 
ehil yemek yapan kişilere denir; şef ise 
orkestrayı yöneten kişidir. Ben mutfağı 
bir müzik sahnesine benzetiyorum; 
iyibir şef, mutfağı yönlendirebilecek 
liderlik vasfına sahip olmalıdır. 
Muhakkak iyi bir eğitim almalı ve 

bu eğitimi ekibiyle de paylaşmalıdır. 
İşin matematiğini kavramalı, insancıl 

İ olmalı ve mutfaktaki hiyerarşik 
düzeni iyi korumalıdır. Hiçbir şef 
“ben dört dörtlüğüm” diyemez bence. 
Eğer diyebilseydi Fransız mutfağının 
duayeni Paul Bocuse derdi! İyi bir 
şefolmak için bu işe enaz 50 yılınızı 
vermeniz gerekiyor, ben daha yolun 
başındayım diyebilirim. 
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Mutfağınızı nasıl anlatırsınız, ilham 
kaynaklarınız neler? 

Kendi mutfağımı toprak anadan 
aldığım haz ve ilhamla oluşturuyorum. 
Doğanın bize verdiği mahsulleri, 
mutfağımda en verimli şekilde 
değerlendirmeye çalışıyorum. Yeni 
açtığımız mekân Nevnihahin konsepti 
de “Topraktan Masaya”, Türkiye'de bir 
ilki gerçekleştirmeye çalışıyoruz. 3800 
metrekarelik bir alana yayılmış, doğal 
tarımı destekleyen, ekip biçen, coğrafi 
işaretli tek restoranız. Burada, az ama 
öz ürün yetiştirmeye çalıştığımız 

iki dönümlük bir bostanımız var. 
Mutfağımızda kullandığımız diğer 
ürünlerin hepsini, Anadolu'daki 

yerel üreticilerden doğal ve organik 
ürünler satın alarak tedarik ediyoruz. 
Örneğin; mutfakta kullandığımız 
ürünlerin 30'u Amasya'da yalnızca 
kadınlar tarafından kurulmuş bir 
kooperatiften geliyor. Etimiz ve balımız 
Bingöl'den, reçellerimiz Didim'den, 
zeytinlerimiz Bursa Gemlik'ten, 
sucuğumuz Tokat'tan geliyor. Yani 
Türkiye'nin her yerinden ürün alıyoruz. 
Özelliklerimizden biri de menümüzün 
her ay yenilenmesi; Türkiye'deki bir 
şehri tema olarak belirleyip o şehrin 
yerel halkından birkaç kişiyi buraya 
davet ediyor ve yöresel yemekleri 
onlarla birlikte yapıyoruz. Ayrıca, 
yalnızca gıdada değil, oturduğunuz 
sandalyeden kullandığınız el sabununa 
kadar hiçbir şekilde ithal ürüne yer 
vermiyoruz; burada tamamen yerli ürün 
kullanıyoruz. 


Son zamanlarda “organik” kavramıyla 
daha sık karşılaşır olduk sanki... 

Altını çize çize söyleyebilirim 

ki, dünyada organik tarımdan 
bahsedebileceğimiz iki ülke var aslında: 
Norveç ve Gürcistan. Evet, Türkiye'de 
son zamanlarda hem pazarlarda hem 

de restoranlarda sık sık görüyoruz, 
“organik” diye adlandırılan ürünleri. 
Örneğin; her yerde “Vafıkebir tereyağı” 
deniyor, ancak Vakfıkebir, bu kadar 
yüksek miktarda tereyağını üretecek bir 
nüfusu dahi sahip değil. Yöredeki tüm 
haneler de tereyağı yapmıyor elbette. 
Ama nasıl oluyorsa, her yerde organik 
Vakfıkebir tereyağı satılıyor! 


Ardı ardına yeni mekânların açılmasını 
gastronomi sektörü için nasıl 
değerlendiriyorsunuz? 

Rekabetin olduğu yerde kalite de olur. 
İşini iyi ve hakkıyla yapan herkesi 
destekliyoruz biz. Gastronomi, 
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Türkiye'de iyiye doğru gidiyor bence. 
Sosyal medyada paylaşımların 
çoğunun yemek üzerine olduğunu 
görüyoruz. İnsanlar artık yalnızca 
yemeğin lezzetine değil, sunumuna 
ve yaratılan ortama da önem veriyor. 
Gastronominin bir “sanat” olduğunu 
kabulleniyorlar. Dolayısıyla yeni 
mekânların açılmasının, sektör 

için pozitif bir gelişme olduğunu 
düşünüyorum. 


İkinci kitabınız, yakın bir zamanda 
raflardaki yerini aldı. Kitabın hazırlık 
sürecinden biraz bahseder misiniz? 

İlk kitabım Chef, dünya gastronomi 
iteratüründeki ilk kişisel gelişim 
itabı. Sekiz baskı gördü, 180.000 adet 
basıldı ve şu anda 9. baskıya gidiyor. 
Chef, toplumdan ziyade gastronomi 
öğrencilerine yönelik bir kitaptı. Yeni 
itabım ise, daha çok halka yönelik bir 
itap. Toplumun sağlıklı ve lezzetli 
beslenmesine yönelik, az malzemeyle 
yapılabilecek kısa tarifler içeriyor. 
Kitapta, sabah kahvaltısından akşam 
yemeğine uzanan, unsuz, şekersiz 
hatta raw mutfağını ön plana çıkaran 
yemek tariflerinin yanı sıra pratik 
bilgiler de yer alıyor. 


Küçüksu'da... 


Peki, son olarak favori mutfağınız hangisi 
diye sorsak? 

Favorim, çağdaş İskandinav mutfağı; 
çünkü onlar da topraktan masaya 
konseptini uyguluyor ve yerel ürün 
kullanıyor. Bizse, ülkemizde yerel 
üründen ziyade “dünya mutfağı” adı 
altında dayatılan yemekler görüyoruz. 
Bugün, kozmopolit semtlerde açılan 
restoranlarda sık karşılaştığımız bir şey 
var; Menülerinde hem sushi hem kebap 
hem de pizza karşımıza çıkıyor örneğin. 
Dünyanın hangi ülkesine giderseniz gidin 
Jine dining bir restoranın menüsünde başka 
ülkenin yemeğini göremezsiniz, çünkü 
hepsi kendi yemeklerini yapar. Bir Akdeniz 
yeşilliğinin yanında hellim peyniri servis 
etmek ya da cheddar peynirinin üzerine 
et koyup üzerine kanserojen tereyağı 
yakmak, dünya mutfağı anlamına 
gelmiyor! Yanlış Batılılaşma ve özentiden 
dolayı yeni bir konsept yaratmak uğruna, 
birbirine karışmış birçok mutfağı bir 
arada görüyoruz artık burada. Oysa bizim 
mutfağımız çok zengin. Nevnihah'in 
konseptini oluşturmaya çalışırken, 
Anadolu'yu dolaştık. Bir kez daha gördük 
ki; oralarda üretilen ürünlere gerçekten 
ihtiyacımız var ve çok zengin, katmanlı, 
köklü bir mutfak kültürüne sahibiz. 


Lokanta Nevnihal, 1985'te bir aile mekânı olarak İstanbul Çamlıca'da kurulan ve 
şu anda İstanbul'un 14 ayrı noktasında şubesi bulunan Çengelköy Börekçisi'ne 
ait yeni bir restoran. Bülent, Murat ve Yunus Dilbağı kardeşler ve Executive Şef 
Rafet İnce kurduğu mekân, Anadolu Yakası'nda hizmet veriyor. 


lokantanevnihal.comi 


In Küçüksu... 


The Nevnihal Restaurant is a new restaurant opened up by Çengelköy Börekçisi 
pastry shop chain, a firm operating in 14 locations, first opened as a family 
business in 1985 in İstanbul's Çamlıca district. The place was opened by 
brothers Bülent, Murat, Yunus Dilbağ and Executive Chef Rafet İnce, serving 


dishes on the Asian side of the city. 


Lokantanevnihal.com| 


MEMLEKETE HEDİYE 
DÜŞÜNME NEDİR DİYE 
EGETÜRK ÜRÜNLERİ 
EN GÜZEL HEDİYE 


77 e VE 
Üstün kaliteli Egetürk ürünleri ile ELİ 
memleketteki yakınlarınızı sevindirin. AV 


LEZZET, KALİTE SEMBOLÜ 
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RAFET İNCE: “I THINK OF THE 
KITCHEN AS A MUSICAL STAGE" 


His is a culinary adventure which began in Tekirdağ and went on to the world. We met up with Executive Chef Rafet İnce, 
at Çengelköy Börekçisi pastry shop's new addition, the Nevnihal Restaurant to ask the chef about his cooking style. 


How did your interest in cooking begin? Was it an ambition from 
childhood or something which developed with time? 

No, Ididn't have such an ambition when I was a kid. 1 would 
more so say my education brought me toit. After graduating 
from Tekirdağ Anatolian Tourism and Hospitality High, I got 
astate scholarship to spend four years studying gastronomy 
at Le Cordon Bleu Faculty of Fine Arts in Portugal. After that, 
Ispent two years in Italy learning about wine. After returning 
to Spain for two years, I eventually came back to Turkey and 
began working in cooking. After a while spent as a cook, 
Isoon realised Ineeded to become a chef - but in Turkey at 
that time the difference between a cook and a chef was not 

so clearly understood. Idecided that in order to make the 
transition to chefhood, I would train in management and 
personal development and try to gain the awareness and 
creativity needed for the profession. I have thus continued to 
gain a groundingin this since 2012. A cook is someone who 
makes good food, a chef, on the other hand, is the person who 
conducts the show. I think of cooking as like a musical stage. 
A good chef has to show leadership, like someone conducting 
the kitchen. They definitely have to be well trained and share 
this training with their team. They have to understand the 
mathematics involved in the job, be humane, and defend 

the hierarchical order of the kitchen. Ithink no chef can say 
they're perfect. If they did, they would be French cooking 
genius Paul Bocuse! To be a good chef, Ithink you need at least 
50 years, and I'm only just getting started. 


How would you describe your cuisine, what are your sources of 
inspiration? 

My own cooking is made up of the joy and inspiration received 
from mother earth. Itry to involve the products that are 

the best nature can provide. We are trying to make a first 

in Turkey, by having the concept of “From the Ground to 

the Table” go behind out new place, Nevnihal. We have just 
one restaurant, spread over 3800 sguare metres, supporting 
organic agriculture, do their own farming and have a 
geographical indication. We have a half-acre field where we 
have aless ismore approach. The other products we use in the 
kitchen are bought from local natural and organic producers 
from across Turkey. For instance; 3096 of the products we 

use are sourced from a women-only cooperative in Amasya 
alone. Our meat and honey is from Bingöl, our jam from 
Didim, our olives from Bursa Gemlik, and our sausage from 
Tokat. Basically, we take products from all over the country. 
One of our special features is that we switch up the menu on 
amonthiy basis. We determine our monthly theme according 
to one city”s specialities, and invite locals from that city over 
to cook their local dishes with us. Plus, it's not only the food 
but everything from the chairs to the hand soap that we make 
sure are local products. 


It'salmostthe case that “organic” has recentiy become 
stylish... 

I can absolutely say that there are two countries in the world 
that do organic farming: Norway and Georgia. 
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Yes, inrecent times we have seen more and more 
restaurants and markets in Turkey calling their products 
organic, For instance, yow'll see “Village butter from 
Vakfıkebir” written on signs everywhere, but that village 
doesn't even have a population big enough to produce 
butter in such guantities. And besides, it is impossible that 
every family in the region is making butter. Nevertheless, 
Vakfıkebir butter is on sale everywhere! 


How do you view the gastronomy sector in Turkey, with new 
establishments opening up every day? 

Where there is competition, there is also guality. 

We support everyone who does their job well and true. 
Gastronomy is going in a good direction in Turkey. We see 
that most social media shares are about food. Nowadays, 
people dort just want their food to taste good, they pay 
attention to presentation and the ambiance. They have 
accepted food asanartform. Thus, Ithink the opening 
of more and more places is actually a good thing for the 
sector. 


Your second book recentliy hit shelves. Can you tell us a bit 
about the process of bringing it together? 

My first book, Chef, was the first personal development 
bookin the field of gastronomy. It's gone to print eight 
times with a total of 180 000 copies sold, and now it's 
going toitsninth print. Chef is more geared towards 
students of cooking than the general public. My new book 
is more for the general public though. It is full of healthy 
delicious and guick recipes you can make with just a few 
ingredients at home. The book also contains practical tips 
as well as recipes that put flour and sugar-free, even raw 
foods to the fore, with ideas for everything from breakfast 
todinner. 


So what would you say is your favourite cuisine? 

My favourite is contemporary Scandinavian cuisine; 
because they also apply the earth-to-table concept and 
use local ingredients. For us, rather than local produce, 
we've seen “global cuisine” boom in our country. Today, 
we see the same thing in most of the restaurants opening 
in cosmopolitan areas: yow'll have a menu with sushi and 
kebab and pizza, for instance. Wherever you go in the 
world, when you are at a fine-dining restaurant you Won't 
see other country”s cuisines because they make all their 
own food. If you are going to serve Mediterranean herbs 
with halloumi, or cheddar cheese on top of meat and then 
just drizzle cancerogenous butter all over it, that doesmt 
mean it's global cuisine! Due to false Westernisation and 
pretentiousness, we're now seeing alot of restaurants 
mixing up cuisines in order to come up with a concept. 
But our cuisine is very rich. When coming up with the 
concept for Nevnihal, we travelled all around Anatolia. 
We saw once again that we really need the products they 
make out there, and we have a food culture which is 
extremely rich, layered, and established. 


Memleketin lezzetleri 
Marmara farkıyla Avrupa'da! 


www.marmara.de 
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BAYRAMA ÖZEL 


Şef Rafet İnce'den bayram 
sofralarına yakışacak iki tatlı tarifi 


IHLAMURLU GÜLLAÇ 


MALZEMELER 
10 yaprak güllaç, 1,5 litre süt, 2 su bardağı şeker, 
çekilmiş ceviz, 1 su bardağı ıhlamur 


ÜZERİ İÇİN 
Antep fıstığı, ceviz, nar tanesi 


YAPILIŞI 
Süt, şeker ve ıhlamuru tencereye alarak ısıtın. Sütü, şekerler 
tamamen eriyene kadar yaklaşık 15 dakika kaynatın ve 
tülbent yardımıyla süzün. Süzülen sütü oda sıcaklığında 
ılınmaya bırakın. Güllaç yapraklarından birini alıp parlak 

, o kısmıüste gelecek şekilde derince bir tepsiye yerleştirin. 
Üzerine her yanı ıslanacak şekilde bir iki kepçe hazırladığınız 
sütten dökün. Beş güllaç yaprağı için aynı işlemi tekrarlayın 
ve beşinci katı da ıslattıktan sonra ceviz serpin. Bu işlemin 
ardından diğer güllaç yapraklarını aynı şekilde ıslatarak serin. 
Kalan ıhlamurlu şekerli sütten bir su bardağı kadar alın ve 
içerisine iki yemek kaşığı gül suyu ekleyerek tatlının üzerinde 
gezdirin. Tatlıyı buzdolabında en az 2-3 saat dinlendirdikten 
sonra üzerini kuruyemiş ve meyveyle süsleyerek servis edin. 


EID DELIGHTS 


Chef Rafet İnce gives us two dessert 
recipesfitforan Eid-time feast. 


LINDEN ROSE PUDDING 


INGREDIENTS 
10 corn starch güllaç wafers, 1.5 litres of milk, 
2 cups of water, ground walnuts, 1 cup oflinden 


FOR TOPPINGS 
Pistachio, walnuts, pomegranate seeds 


RECIPE 

Heat the milk, sugar and linden. Boilthe milk for 
about 15 minutes until the milk completely dissolves 
and sieve through a cheesecloth. Allow the filtered 
milk to cool to room temperature. Take one of the 
wafers and place a deep pan so that the shiny side 
ison top. Pour a couple of ladles of milk to soak 
completely. Repeat the process for the five Wwafers 
and sprinkle with walnuts upon the fifth layer. After 
this, repeat the process for the other wafers and allow 
to cool. Take a cup of the remaining milk mixture, 
adding two table spoons of rosewater and drizzle over 
the dessert. Place in the fridge for at least 2-3 hours, 
then serve with nuts and fruits. 
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Daha iyi bir yaşam af TÜRKİYE 
Gü sychologiestr 
Anne di 
Hathaw: sila . 3 ği İç dünyanızı 
özünde iL , keşfe çıkın 
ve sevgi var” 
Nomofobik 
Misiniz, 
selfitis mi? 


Babalarımız 


ğımızın yeni 
mları 


MOD 


Daha iyi bir yaşam için size iyi gelecek her şey 
Psychologies'de 


w) (v) p (e) 
psychologies.com.tr psychologies TR psychologiestr PsychologiesTurkiye 
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ŞAM TATLISI 


MALZEMELER 

1su bardağı şeker, 1 su bardağı yoğurt, 1 su bardağı un 

2,5 su bardağı irmik, 1 çay bardağı sıvı yağ, 1 paket vanilya 
1tepeleme çay kaşığı karbonat, 1 çay bardağı kavrulmuş 
tuzsuz fıstık 


ŞERBETİ İÇİN 
2,5 su bardağı üzüm pekmezi, 
2,5 su bardağı su, 1 dilim limon 


YAPILIŞI 

Bir kapta şeker, yoğurt ve sıvı yağı pürüzsüz bir kıvam elde edene 
kadar iyice karıştırın. Ardından irmik, karbonat ve vanilyayı 
ekleyip tel çırpıcı ile çırpın. Bir su bardağı unu kontrollü şekilde 
ilave ederek karışımı çırpmaya devam edin. Hazırladığınız harcı, 
yağladığınız ısıya dayanıklı, kare şeklindeki cam bir kâseye 
dökün. Fıstıkları ikiye ayırarak düzenli bir şekilde harcın üzerine 
dizin. Tatlınızı, önceden 180 9C'de ısıtılmış fırında üzeri kızarana 
kadar, yaklaşık 40 dakika pişirin. Şerbeti için üzüm pekmezi ve 
suyu küçük bir tencerede kaynatın. Fokurdamaya başladıktan 
sonra içine limon ekleyip 1-2 dakika daha kaynatmaya devam 
edin. Tatlı fırından alındıktan sonra ilk sıcaklığının çıkması için 
bekleyin. Beş dakika kadar sonra keskin bir bıçakla dilimlere 
ayırın ve ılık şerbeti tatlının üzerinde gezdirin. Şerbeti çekmesi 
için üzerine büyük bir tepsi kapatarak tatlınızı 

1-2 saat dinlenmeye bırakın. 


SHAMBALI 


INGREDIENTS 

1cup of sugar, 1 cup of yogurt, 1 cup of flour, 

2.5 cups of semolina, 1 half cup of vegetable oil, 1 packet 
of vanilla, 1 heaped tea spoon of carbonate, 1 half cup of 
ground unsalted peanuts 


FOR THE SHERBET 
2.5 cups of grape molasses, 
2.5 cups of water, 1 slice oflemon 


RECIPE 

Mix the sugar, yogurt and vegetable oil in a bowl until 
you have a smooth paste. Then, whisk together with the 
semolina, carbonate and vanilla. Continue whisking as 
you slowly add a cup of water. Pour the mixture you have 
prepared into an oiled heat-resistant, sguare-shaped glass 
bowl. Sprinkle half of the pistachio evenly over the mix. 
Cook the dessert on a heat of 180“C for about 40 minutes 
until the top starts toturn red. For the syrup, boil the 
grape molasses and water in a small pan. Once it starts 

to bubble, add the lemon and continue boiling for 1-2 
minutes. Remove the dessert from the oven and allow to 
cool alittle. After about five minutes, slice up with a sharp 
knife and run the warm syrup over the dessert. 

For the cake to absorb the sherbet, leave it in a large, 
sealed tray for 1-2 hours. 
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BIZIM SEÇTİKLERİMİZ 
TÜRKİYE'NİN DÖRT BİR YANINDAN VE 
KIBRIS'TAN KONGRE, İŞ TOPLANTISI 
VE DÜĞÜN ORGANİZASYONLARINIZI 
GERÇEKLEŞTİREBİLECEĞİNİZ, 
SEVDİKLERİNİZLE UNUTULMAZ TATİLLER 
GEÇİRECEĞİNİZ 4-5 YILDIZ VE ÜZERİ OTELLER. 


Weloved them 


Here are a selection of 4-5 star hotels from all 
over Turkey & North Cyprus where you can 
organise congresses, business meetings and 
wedding ceremonies, and enjoy unforgettable 
holidays with your loved ones. 


otel rehberi . 016 cvror 


ELITE WORLD İSTANBUL HOTEL 

İş toplantıları ve sosyal organizasyonlara 

ev sahipliği yapmak üzere tasarlanmış, 

teknoloji ile konforun tüm ayrıntılarını 

birleştiren Elite World İstanbul Hotel; 245 oda, 1200 
kişi kapasiteli 9 toplantı salonu, 

3 mağaza, restoran, brasserie, bar ve 1000 m'lik 
sağlık merkezi ile 5 yıldızın gerektirdiği tüm 
konforuyla konuklarını ağırlıyor. 
0(212)3138383 

0(212)3138393 
infoistanbulGeliteworldhotels.com.tr 


AKGÜN İSTANBUL HOTEL 

Akgün İstanbul Hotel, tarihi Topkapı Sarayı, Ayasofya 
Müzesi, Sultanahmet Camii, Kariye Müzesi, Kapalı 
Çarşı gibi anıt ve müzelere 2-3 km, Taksim meydanına 
5 km, Atatürk Havalimanı'na 10 km uzaklıkta. Akgün 
İstanbul Hotel, 200 m? spa'sı, 276 odası, 25 ile 650 
kişi arasında değişen kapasiteli çok amaçlı salonları 
ile hizmet veriyor. 

0(212) 5344879 

0(212)5349126 

infoakgunhotel.com 

ak 


ahotel.com 


ayın 
ELITE WORLD PRESTİGE HOTEL 


Şehrin kalbinde, İstanbul'un buluşma noktası 
Taksim'de yer alan 4* yıldızlı Elite World 

Prestige Hotel, 2 süiti ve 3 geçişli toplam 
102 odası, 480 kişi kapasiteli 4 ayrı 
toplantı salonu ile iş toplantıları ve sosyal 
organizasyonlar için tüm konforu ve kaliteli hizmet 
anlayışı ile kapılarını açıyor. 
0(212) 2971313 

0(212) 297 62 40 
infoprestige Geliteworldhotels.com.tr 


ESER PREMİUM HOTEL & SPA 

Eser Premium Hotel&SPA, TÜYAP International Fuar 
Merkezi'ne 3 dakika; Atatürk Havaalanı ve CNR Fuar 
Merkezi'ne ise 20 dakika uzaklıkta bulunuyor. Mavi 
bayraklı deniz kıyısına konumlanmış olan otel; sanayi, 
iş, endüstri ve alışveriş merkezleri için önemli bir 
konaklama, spor, SPA, dinlenme ve eğlence merkezi 
olarak hizmet veriyor. Eser Premium Hotel&SPA 172 
exclusive oda, 4500 m? SPA merkezi, aynı anda 2100 
kişiye hizmet verebilen toplantı salonu kapasitesiyle 
misafirlerini ağırlıyor. 

0 (212) 8677000/0(212) 867 zo 70 
infoGeserhotel.com / e 


ELITE WORLD BUSINESS HOTEL 

TÜYAP ve CNR Fuar merkezlerine ve havaalanına 
yakınlığı ile tercih sebebi olan Elite World Business 
Hotel, konforlu 181 odası, toplam 2000 kişi kapasiteli 
11 ayrı toplantı salonu, ayrıca Coffee Company, One 
Bar ve İtalyan Restaurant'ı ve modern SPA merkezi 
ile ilgi çekiyor. 

0(212) 411 46 46 

0(212) 411 46 99 

infobusinassalitevorldhotels, com.tr 


a 


ESER DIAMOND HOTEL & CONVENTION 
CENTER 

Eser Diamond Hotel&Convention Center; 

35.000 m”'lik bir alanda, TÜYAP International 
Fuar Merkezi'ne 30 dakika, Atatürk Havaalanı 

ve CNR Fuar Merkezi'ne 50 dakika, Çorlu 
Havaalanı'na 15 dakika mesafede yer alıyor. 
Tesis; 218 oda, her çeşit toplantı, lansman ve 
seminer programı için uygun 16 salondan oluşan, 
3250 kişilik toplantı kapasitesi, açık-kapalı yüzme 
havuzu ve agua parkı ile misafirlerine hizmet veriyor. 
0 (212) 867 7100 /0(212) 86771 <a 


BURGU & TANGO ARJAAN BY ROTANA 
Uluslararası otel zincirlerinden Rotana'nın Türkiye'deki 
ilk iki oteli “Burgu & Tango Arjaan by Rotana" İstanbul 
Anadolu Yakası'nda 300 odasıyla misafirlerine modern ve 
rahatbir konaklama deneyimi sunuyor. “Dünya Seyahat 
Ödülleri"'nde kendi kategorilerinde ödüle layık görülen 
oteller metro istasyonunun yanıbaşındaki konumuyla 
şehrin her yerine kolay ulaşım sağlıyor. Adalar'a bakan 
deniz manzarası ve ekstra mobilyalı odalarıyla uzun 
dönem konaklamalar için de ideal olan Burgu & Tango 
Arjaan by Rotana ikonik mimarisiyle İstanbul'un yeni 
sembolleri arasında yerini alıyor. 

0(216) 500 77 77 / 0(216) 50077 72 
burgutango.arjaanG©rotana.com / 
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RENAİSSANCE ISTANBUL 

BOSPHORUS HOTEL 

Renaissance Istanbul Bosphorus Hotel, Boğaz 
manzaralı 214 odası ile hizmet verirken, 12 toplantı 
salonu ve balo salonu ile organizasyonlara da ev 
sahipliği yapıyor. Otelin Art's Restaurant'ı ve Boğaz 
manzaralı bir barı bulunuyor. 'Enerji ve Çevre Dostu 
Tasarımda Liderlik Sertifikası' alan ve bu alanda 
Türkiye'nin ilk 5 yıldızlı oteli olan Renaissance 
Istanbul Bosphorus Hotel'in Kültür ve Turizm 
Bakanlığı'ndan "Yeşil Yıldız'ı da bulunuyor. 

0(212) 3407000 

01212) 3407077 


HILTON ISTANBUL BOMONTI HOTEL 

& CONFERENCE CENTER 

Hilton Worldwide'ın yeni üyesi Hilton İstanbul 
Bomonti Hotel&Conference Center, 85'i süit 829 
odası, 12.000 m?'ye yayılan konferans ve etkinlik 
alanı, 'The Globe' restoranı, eşsiz şehir manzarasıyla 
“Cloud 34' barı ve Türkiye'nin ilk eforea'sı 'SPA at 
Hilton' ile konuklarını karşılıyor. Otel, şehrin yeni 
çekim merkezi olan İstanbul Bomonti'de misafirlerini 
yepyeni bir hizmet kalitesiyle tanıştırıyor. 

0(212) 375 30 00 

0(212) 375 3001 


SHANGRI-LA BOSPHORUS, ISTANBUL 
Asya kültürünün zarif dokunuşlarıyla tasarlanan, 
üstün servis kalitesi ve konukseverlik anlayışıyla 
hizmet veren Shangri-La Bosphorus Istanbul, Boğaz'ın 
muhteşem manzarasına sahip 186 odası, gurme 
lezzetler sunan IST TOO ve Shang Palace restoranları 
ve bambaşka bir deneyim yaşatan CHI, The Spa ile 
misafirlerine çok özel ayrıcalıklar sunuyor. 

0(212) 275 88 88 

0(212) 275 88 89 

sliböshangri-la.com 


stanbul 


SENATOR HOTEL TAKSİM 
İstanbul'un merkezi Taksim Meydanı'na ve metro 
istasyonuna 50 m, alışveriş merkezlerine, canlı 
eğlence mekânlarına, kongre ve sergi saraylarına 
yürüme mesafesinde bulunan Senator Hotel Taksim, 
konforlu ve modern çizgilerle dekore edilmiş delux 
odalarında Taksim Meydanı panoraması sunuyor. 
0(212) 2568787 
0(212) 256 86 20 
info ©senatorhoteltaksim.com 

orhotel l 


HILTON İSTANBUL KOZYATAĞI 
Anadolu yakasında, iş dünyasının kalbinin attığı 
noktada konumlanan Hilton İstanbul Kozyatağı, 47'si 


executive, 23'ü süit olmak üzere toplam 320 odasıyla 
konuklarını bekliyor. Toplam 1659 m? alan üzerine 
konumlanmış 16 toplantı ve etkinlik salonu bulunan 
otelin spa'sı ise 1600 m? alanda hizmet veriyor. Türk 
ve dünya mutfaklarının seçkin örnekleri ile gurmelerin 
vazgeçilmezi olan otel, Formula simülatörlerinin 
bulunduğu motor sporları eğlence merkezi Speedcity 
ile de misafirlerine sanal ortamda keyifli bir sürüş 
deneyimi sunuyor. 
0(216) 468 00 00 
nbulk ii 


HILTON İSTANBUL BOSPHORUS 
Hilton İstanbul Bosphorus, Boğaz manzarasına hâkim 
benzersiz bir konumda, tümü balkonlu 499 odası ile 
1955 yılından bu yana misafirlerini ağırlıyor. Türk, Çin 
ve Lübnan mutfaklarının en seçkin lezzetlerini sunan 
restoranlarının yanı sıra 27 toplantı odası ve 3000 
kişilik kongre merkeziyle de tüm ihtiyaçları karşılıyor. 
Otelin masaj odaları, açık ve kapalı havuzları, tenis 
kortları ve fitness center birimi ise özel zamanların 
keyfini çıkarmak isteyen konuklarını bekliyor. 

0(212) 3156000 

sales.istanbul©hilton.com 

r/hiltoni 


BEST WESTERN PREMIER 

SENATOR HOTEL - OLD CITY 

İstanbul'un kalbi Tarihi Yarımada'da bölgenin tarihi 
ve mimari dokusuna uygun tasarlanarak yenilenen 
Best Western Premier Senator Hotel - Old City, şehrin 
tarihi ve kültürel merkezleri Topkapı Sarayı, Ayasofya 
Müzesi, Sultanahmet Camii ve Kapalıçarşı'ya yürüme 
mesafesinde, Vezneciler Metro İstasyonu'na ise 

350 m mesafede bulunuyor. 

0(212) 5281865 

0(212)5227393 

info©senatorhotel.com 

senatorh m.t 


GRAND HYATT ISTANBUL 

Grand Hyatt Istanbul, iş ve eğlence dünyasının 
merkezinde bulunuyor ve konuklarına çağdaş tasarım 
ve yüksek servis kalitesini birleştirerek sunuyor. 
Otelde 360 misafir odası, 19 toplantı odası, açık 
yüzme havuzu, sağlık ve spor merkeziyle birlikte 

Gala Spa&Fitness Centre, 34 Restaurant, Mezzanine 
Bar&Lounge, Gazebo Poolside Cafe&Bar ve The 
Library Bar bulunuyor. 
0(212) 368 1234 
istanbul.grandGhyatt.com 
i ıbi arı t Lİ 


TÜYAP PALAS 

Tüyap Fuar ve Kongre Merkezi'nin içinde yer alan 

5S yıldızlı otel, 630 odası, eşsiz lezzetleri ve manzarası 
ile ünlü yiyecek & içecek alanları ve SPA'sı ile 
misafirlerine konfor ve lezzeti bir arada sunuyor. 
Atatürk Havalimanı'na 19 km uzaklıktaki Tüyap Palas 
kusursuz teknik donanıma sahip 33 toplantı salonu, 
1250 kişilik sütunsuz ve bölünebilir Balo Salonu ile iş 
ve özel yaşamlara keyif katıyor. 

0212 8671414 

05321110897 

tuyappalas(©Otuyappalas.com 


RAMADA İSTANBUL GRAND BAZAAR 
İstanbul'un tarihi ve kültürel kalbinde yer alan 
Ramada Istanbul Grand Bazaar; Ayasofya, Topkapı 
Sarayı, Yerebatan Sarnıcı ve Kapalıçarşı'ya yürüme 
mesafesinde yer alıyor. Tramvay ve metro duraklarına 
sadece 100 m uzaklıkta olan otel, 72 odasının yanı 
sıra zengin açık büfe kahvaltısı, toplantı salonu, 
fitness merkezi, Park Cafe&Restaurant'ı ve ücretsiz 
Wi-Fi hizmeti ile tüm konuklarına ev sahipliği yapıyor. 
0(212) 5194404 

0(212) 526 7758 

istanbul ©ramadagb.com 


MERCURE İSTANBUL TAKSİM 

Şehrin merkezinde muhteşem konumu ile İstiklal 
Caddesi ve Taksim Meydanı'na yürüyüş mesafesinde, 
Sultanahmet bölgesine on beş dakika mesafede; 
Atatürk Havalimanı'na 22 km, Sabiha Gökçen 
Havalimanı'na 45 km uzaklıkta konaklama imkânı 
sunuyor. İstanbul'un iş, sanat ve kültür merkezinde 
bulunan otel, ister iş, isterseniz tatil amaçlı 
konaklamalarınızı 137 modern ve konforlu oda ile 
unutulmaz bir deneyime dönüştürüyor. 

0(212) 924 27 27 

0(212) 924 27 00 
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ARMİS HOTEL 
4 yıldızlı Armis Hotel şehir merkezinde, İzmir'in 
incisi Kordon'a 4 dakika ve İzmir Adnan Menderes 
Havalimanı'na 14 km uzaklıkta yer alıyor. 74 oda ve 
154 yatak kapasitesi olan Armis Hotel, muhteşem 
lobisi, 150, 120 ve 40 kişilik olmak üzere üç adet 
toplantı salonu, fuar ve şehir manzaralı roof barı, SPA 
merkezi, açık ve kapalı otoparklarıyla misafirlerine 
kaliteli ve seçkin bir hizmet sunuyor. 

0(232) 4023535 

0(232) 4023536 

infodarmishotel.com 

armishotel.com 


SWISSÖTEL BÜYÜK EFES İZMİR 

Swissötel Büyük Efes, son teknolojilerle donanımlı 
402 odasında, misafirlerini İzmir'in merkezinde, Adnan 
Menderes Havaalanı'na 15 km uzaklıkta ağırlıyor. 
Misafirleri, ünlü Kolombiyalı sanatçı Botero'nun Atlı 
Adam heykeli Bü: Efes Sanat koleksiyonu dahilinde 
karşılıyor. Otel; Büyük Efes Kongre Merkezi'nde, 
Pürovel Spa&Sport'ta, Cafe Swiss, Aguarium, Eguinox 
restoranlarında ve Sky Bar'da hem iş hem tatil amaçlı 
seyahat eden konuklarını kaliteli ve konforlu bir 
konaklama deneyimi ile buluşturuyor. 

0 (232) 414 00 00 / izmir(©swissotel.com 
swissotel.com/izmir 


KİLİM OTEL 
Kilim Otel, bir yanda tarihi Pasaport İskelesi, 
önünde eski İzmir Limanı ve benzersiz manzarası 


ile Karşıyaka; diğer yanda ise tarihi bir mekânda 


yeniden doğan Konak Pier ve tarihi Kemeraltı Çarşısı 
ile çevrelenmiş eşsiz bir konumda bulunuyor. İzmir'in 
Kordon'unda tarihle kuşatılmış Kilim Otel, konuklarını 


büyüleyici günbatımını kucaklayan 70 odalı çağdaş 
bir mekânda ağırlıyor. 

0(232) 484 53 40 

0(232) 4895070 

infodkilimotel.com.tr 

kilimotel.com.tr 


HİLTON İZMİR 

İzmir Körfezi'nin göz kamaştırıcı manzarasına 
hâkim Hilton İzmir, merkez konumu ile iş, alısveriş 
ve eğlence merkezlerine 5 dakika, havalimanına ise 
20 dakika uzaklıkta olup, otelin 9'u süit 380 odası 
bulunuyor. Otel,her yıl yüz binlerce turistin ziyaret 
ettiği tarihi noktalara ve Çeşme, Kuşadası, Foça gibi 
beldelere yakın mesafede yer alıyor. 

0(232) 497 6060 

0(232) 497 6000 

sales.izmir Ghilton.com 

izmir.hilton.com 


İZMİR PALAS OTEL 

İzmir Palas Oteli 1927'den bu yana, İzmir Körfezi'nin 
kıyısında, Kordon'da muhteşem manzarası ile 
anılarda yer etmiş eşsiz bir tesis olarak hizmet 
veriyor. 1972 yılında yeniden inşa edilen ve 2005 
yılında ise çağdaş bir anlayışla dekore edilen İzmir 
Palas Oteli, deniz ve şehir manzaralı 24'ü süit 138 
odası ile çağdaş bir butik otel anlayışıyla konuklarını 
ağırlıyor. 

0(232) 465 0030 

0(232) 42268 70 

infoizmirpalas.com.tr 

izmirpalas.com.tr 


KAYA İZMİR THERMAL&CONVENTION 

2010 Eylül ayında hizmet vermeye başlayan Kaya 
İzmir Termal & Convention Otel, Tarihi Ajamemnon, 
Kaplıcaları olarak bilinen ve antik çağlardan günümüze 
kadar iyileştirici termal suyuyla ünlü Balçova 
bölgesinde 5 beş yıldızlı konaklama ayrıcalığı sunuyor. 
Türkiye'nin en modern kaplıca ve kür merkezini 

de içinde barındıran Kaya İzmir, Fizik Tedavi ve 
Rehabilitasyon Merkezi'nde tıbbın sağladığı imkânları, 
bol oksijen ve doğal güzelliklerle birleştirerek 
konuklarına 'iyi hissetmenin' mutluluğunu yaşatıyor. 
0(232) 238 5151/0(232) 2387799 
kayahotels.com.tr 


Şehir hayatının merkezinde bulunan Hotel Seyhan'da; 
modern tarzda döşenen 116 adet standart, 19 adet 
junior süit, bir özel konsept ve iki adet de süit oda 

yer alıyor. Adana Şakirpaşa Havaalanı'na 8 km 
uzaklıkta olmasıyla cazibe merkezi haline gelen otel, 
misafirlerine beş yıldızlı hizmet veriyor. 

0(322) 455 3000 

0(322) 454 28 34 

rezervasyonGotelseyhan.com.tr 
otelseyhan.com.tr 
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Sürmeli Adana, şehir merkezine ve tarihsel 
mekânlara yakınlığı, iş hayatının nabzını tutan 
konumu ile keşif duygusu yaşatıyor. Otel; ferah 
odaları, sosyal etkinlikler için tasarlanan toplantı ve 
ziyafet salonları, açık yüzme havuzu, sauna ve Türk 
hamamı ile ayrıcalıklı bir hizmet sunuyor. 

0(322) 352 36 00 

0(322) 352 19 45 

salesadanasurmelihotels.com 
surmelihotels.com 


Seyhan Nehri'nin kıyısında bulunan Adana HiltonSA, 
havalimanına 7 km uzaklıkta bulunuyor. Donanımlı 
odalarıyla hem iş hem de tatil seyahatleri için ideal 
bir alternatif olan otel; 16'si süit 295 geniş odası, tam 
donanımlı toplantı odaları, balo salonları, spor ve 
SPA kulüpleriyle misafirlerini ağırlıyor. 

0(322) 355 5000 

0(322) 355 5050 

sales.adanaGhilton.com 

adana.hilton.com 


REGNUM CARYA GOLF&SPA RESORT 
Antalya Belek'te yer alan Regnum Carya Golf& Spa 
Resort, plajındaki beyaz kumsalı, yeşilin her tonunu 
barındıran golf sahaları, 4800 metrekarelik Spa'sı, 
irili ufaklı, her yaşa hitap eden havuzları, agua ve 
adventure parkları ile spor, eğlence ve dinginliği bir 
arada sunuyor. 620 kapsamında tüm dünya liderlerini 
başarıyla aynı çatı altında ağırlayan ve 'Dünyanın en 
iyi oteli' ünvanına sahip otel, tüm misafirlerini aynı 
özenle ağırlıyor. 

0(242/ 444 6 423 

inforegnumhotels.com 

regnumhotels.com/tr 


DELPHIN IMPERIAL LARA 

Delphin Oteller Zincirinin halkası Delphin Imperial Lara. 
İhtişamın, Konforun, Kalitenin ve daha bir çok ilklerin 
olduğu muhteşem bir tatil cennetindesiniz. Modern spor 
ekipmanları ve profesyonel spor hocalarımız ile tüm spor 
aktivitelerinizi yapabilirsiniz. Minik misafirlerimiz macera 
parkında zamanın nasıl geçtiğini fark edemeyecekler. 
Tüm gün boyunca eğlencenin içinde olacaksınız. 
Akşamları birbirinden lezzetli ve farklı mutfaklardan 
eşsiz yemekleri tadacak ve tekrar gitmek isteyecesiniz. 
Ama bu tatilin bitmesini hiç istemeyeceksiniz. 

0 (242) 3200707 

infoGddelphinimperial.com 
www.delphinimperial.com 


DELPHIN HOTELS & RESORTS 

Tatil, huzur ve konfor diyince ilk akla gelen ve en çok tercih 
edilen şehirlerden birisi hiç şüphesiz ki Antalya'dır. Antalya 
Kundu turizm bölgesinde hizmet veren Delphin İmperial, 
Palace, Diva ve hotellerimizin son halkası Delphin Be Grand 
Resort başta olmak üzere Alanya'daki Delphin Deluxe, 
Platinum ve Botanik Hotel'le birlikte, kusursuz hizmet ve 
müşteri memnuniyeti anlayışıyla yolumuza devam ediyoruz. 
Geniş kültürel bir sentezden oluşan otellerimizde bir 
tatilden beklediğiniz hizmetten daha fazlasını bulacaksınız. 
Sınırsız lezzetin, eğlencenin ve mutluluğun tadını 
çıkaracağınız otellerimize sizleri de bekleriz. 

0 (242) 3200900 

infodelphinbegrand.com 
www.delphinbegrand.com 


GLORIA HOTELS & RESORTS 

Gloria Hotels&Resorts, 2.122.000 m2 alan üzerinde Gloria 
Golf Resort, Gloria Serenity Resort, Gloria Verde Resort, 
Gloria Villas ve Gloria Golf Club'tan oluşan büyük bir 
kompleks olarak hizmet veriyor. Gloria Hotels& Resorts; 
spa tesisleri ve Thalasso Terapi Merkezi ile misafirlerine 
rahatlama ve yenilenme imkânı sunarken, bünyesinde yer 
alan 1054 kişi kapasiteli Arena Amfitiyatro'da dünyaca ünlü 
show'lara da ev sahipliği yapıyor. Tesis ayrıca çocuk kulül 
Gogi Kids Club'ın özel oyun ve eğlence alanları le farklı yaş 
gruplarındaki konukları için de ideal bir tatil sunuyor. 

0 (242)710 0600 /0(242)7100633 

info(gloria.comitr/ gloria.com.tr 


Girne'de Kıbrıs'ın en güzel koylarından biri olan 
Zetiros'ta bulunan Merit Royal Hotel, 16 kral dairesi, 
akıllı odaları, özel lezzetlerin sunulduğu restoranları ve 
toplam 3 bin 500 metrekare alana sahip SPA merkeziyle 
konuklarını gerçek bir tatil cennetine davet ediyor. Otel, 
Kuzey Kıbrıs'ta tatil alışkanlıklarını değiştiren 125 
odasıyla lüksün ve kalitenin hâkim olduğu bir konseptle 
misafirlerini ağırlıyor. Merit Royal Hotel, konuklarına her 
anlamda bir yenilenme vahası olarak hizmet veriyor. 
0(392) 650 40 00 /0(392) 6504021 
infogmerithotels.com 

merithotels.com 


CRYSTAL HOTELS 

Crystal Hotels, Türkiye'nin en güzel tatil 
destinasyonlarında uzun sahilleri, berrak denizi, ödüllü 
plajları, yemyeşil, huzur veren yürüyüş alanları ve 
sıcacık mimarisi ile misafirlerine 'maksimum mutluluk" 
konsepti yaşatıyor. Crystal Hotels; Kapadokya'dakinin 
yanı sıra, Antalya ve Bodrum'da yer alan denize sıfır 14 
otelinde dünya mutfağından eşsiz lezzetleri, animasyon 
şovları, özel balayı konseptleri, aguaparkları, geniş spa, 
Crispy Kids World ve spor alanları ile misafirlerini tatil 
cennetine davet ediyor. 

0(242) 3406050 
infocrystalhotels.com.'tr / erystalhotels.com.tr 


Ağ e ide 


Kıbrıs'ın bugüne kadar yapılmış en iddialı 
yatırımlarından biri olan Elexus Hotel, Girne merkeze 
12 km, Ercan Havalimanı'na 32 km mesafede yer 
alıyor. “Hikâyenin başladığı yer" sloganıyla yola çıkan 
Elexus, “Tam Pansiyon Ultra Plus" konseptiyle farklı 
deneyimleri aynı anda yaşatıyor. Otel, 277 bin metrekare 
üzerine konumlanmış 72'si süit olmak üzere, toplam 
867 odadan oluşuyor. Otel, 5000 metrekare kullanım 
alanına sahip kongre merkeziyle de Kıbrıs'ın en büyüğü 
olarak iş turizmine de hizmet veriyor. 

0(392) 6501000 

infoelexushotel.com / elexushotel.com 


PAPILLION ZEUGMA RELAXURY 

Papillon Zeugma Relaxury, rahatlığı ve lüksü 
buluşturan yeni konsepti ile 2015 sezonuna tümüyle 
yenilenerek giriyor. Bir Papillon Hotels markası olan 
tesis; Reborn Spa&Wellness, İtalyan, Ortadoğu ve 
Akdeniz A'la carte restoranları, Papy Kids çocuk 
dünyası ve yenilenen Aguapark'ı ile 2018 sezonunda, 
Papillon Zeugma Relaxury dünyasını deneyimlemek 
isteyen tüm konuklarına kapılarını açıyor. 
0(242)7101000 

0(242) 7101030 

zeugma ©papillion.com.tr 

papillion.com.tr. 


KKTC'ye doğrudan yapılan en büyük turizm yatırımı olan Kaya 
Artemis Resort, oda sayısı bakımından adanın en büyük oteli 
olarak öne çıkıyor. Eğlence ve tatil destinasyonu prensibiyle 
tasarlanan Artemis Resort, 2018 sezonunda kapsamlı bir 
yenilenme sürecinin ardından konuklarını ağırlıyor. Otel 
Maldivleri aratmayan sahili, tarihi Artemis Tapınağı'yla benzer 
mimarisi, KKTC'nin en büyük kongre merkezi, benzersiz 
Wellnes& SPA Merkezi ve sunduğu ultra her şey dâhil konsepti 
ile düşlenen lüks tatilin kapılarını açıyor. 

0(392) 630 6000 

artemis(©kayahotels.com.tr / kayahotels.com.tr 
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HIGHLIGHT HOTEL 

Highlight Hotel, Yalıkavak Tilkicik Koyu'ndaki mavi 
bayraklı özel plajında Bodrum'un en güzel deniziyle 
kaliteli hizmet anlayışını birleştiriyor. Otel, her 
detayında yalınlık ve güncel yaşam tarzını hissettiren 
45 sofistike odasıyla konuklarına benzersiz bir kaçış 
imkânı sunuyor. Highlight Hotel, bünyesinde yer alan 
X Beach&Restaurant'la gündüzleri, Gazi ve Bilal 
Ateş'in Chef Mezze'si ve İstanbul'un efsane gece 
kulüplerinden Etiler Şamdan'la geceleri Bodrum'un 
en trendy mekânı olarak konuklarını bekliyor. 

0(252) 385 59 59 / 0(252) 385 5960 
stayGhighlighthotel.com 

highlighth 


SUNNY GARDEN NİLÜFER HOTEL 
Akyarlar - Karaincir bölgesinde, küçük, sakin, 
huzurlu, bir otelde tatil yapmak isteyen kişiler içi 

son derece idealdir. 21 standard, 21 suit olmak üzere 
toplam 42 misafir odası bulunmaktadır. Karaincir plajı 
Yunan Kos Adası ile 10 dakikalık bir mesafede yer alır. 
Otel; açık kapalı restaurant, toplantı salonu, yüzme 
havuzu, çocuk havuzu, havuz bar ve otoparktan 
oluşmaktadır. Bodrum'un doğallığını halen 
koruyabilen Akyarlar köyü - Karaincir plajına 

200mt mesafededir. 

0(252) 3938110 

Mobil - Whatsupp 0(532) 63133 50 

into gaunnyyaranhatal. com 


HILTON BODRUM TÜRKBÜKÜ 
RESORT&SPA 

Tarihi Bodrum Yarımadası'nın kuzeyinde, Cennet 
Koyu'nun yemyeşil ormanı ve doğa harikası turkuaz. 
renkli özel plajında benzersiz bir konforla konuklarını 
ağırlıyor. Milas-Bodrum Havaalanı'na 45 km, Bodrum 
merkezine 22 km ve Yalıkavak'a ise 15 km mesafede 
bulunuyor. Hilton Bodrum Türkbükü Resort&Spa, 
115.000 m2 üzerinde yeniden yaratılan cennet 
görünümüyle, 433 oda, 53 süit ve 8 villa ile konfor ve 


estetik odaklı bir mimarinin en şık detaylarını sunuyor. 


0(252 )31101 50 / 0(252)31102 03 
infohiltonbodrum.com 


GALEN TÜRKBÜKÜ BODRUM'DA! 

Denize sıfır konumlanan modern tasarıma sahip 
konforlu 10 odası ile farklı bir tatil deneyimi vaadeden 
Galen Türkbükü, sadece konaklayacağınız bir otelden 
daha fazlası...Galen'de, Türkbükü'nün kendine has 
dokusu ile içiçe geçen yaz keyfi, kahvaltıdan gecenin 
geç saatlerine kadar devam ediyor. Bodrum'lu olmanın 
bilinciyle mutfağında sadece en taze ve doğal ürünleri 
kullanan Galen, kahvaltı servisinde tamamen doğal. 
Galen Türkbükü, lokasyonu ve lezzetli menüsüyle, bu 
yaz tatil rotasını Bodrum'a çevireceklerin ilk adresi 
olmaya aday. 

0 (252) 377 5868 / (0532) 057 8588 


alenturkbuku.com 


KEMPINSKI HOTEL BARBAROS BAY 

Otel, Bodrum'un el değmemiş bölgesinde, Ege 
Denizi'nin eşsiz maviliklerine açılan, hepsi balkonlu 
ve deniz manzaralı 149 odası ve 24 suiti ile hizmet 
veriyor. 12 ay açık olan lüks tesis, mavi bayraklı 
özel kumsalı, denizi kucaklayan sonsuzluk havuzu, 
yetişkinlere özel plajı, 5.500 m2 'lik SPA merkezi ve 
8 farklı a la carte restoranıyla konuklarına ayrıcalıklı 
bir tatil sunuyor. 

0 (252)3110303 

0(252)3110300 
reservationoffice.barbarosdkempinski.com 


EL VINO HOTEL SUİTES 

İnce bir zevkin eseri olan ELVino, tatil ve eğlencenin kalbi 
Bodrum'un merkezinde, sunduğu keyif ve eğlence, nefis 
günbatımı manzarası ve konforlu odalarıyla konuklarını 
ağırlıyor. Bodrum Kalesi'ne, şehrin tüm enerjisine ve 
kültürel aktivitelerine ulaşımın rahatça sağlandığı butik 
otel, ısıtmalı açık hava jakuzisi, yüzme havuzu, havuz başı 
servisi ile konuklarına unutulmaz bir hizmet sunuyor. 
Dört mevsim açık olan El Vino, en taze deniz ürünlerinin 
yer aldığı mükemmel restoranıyla da ilgi çekiyor. 

0 (252) 31387 70/ 0(252)3138771 
infoGelvinobodrum.com 

elvinobodı 


m.com 


The Anatolian Hotel, 131 lüks ve 18 süit odasıyla 
hizmet veriyor. Çatı katından şehir merkezinin 
panoramik manzarasının izlenebildiği otel, son 
teknolojiyle donatılan toplantı salonları, SPA merkezi, 
spor salonu ve ücretsiz özel otoparkıyla konuklarını 
unutulmaz bir tatile davet ediyor. 

0(342) 211 4040 

0(342) 211 4060 

infotheanatolianhotel.com 
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Tuğcan Hotel, iş ve gezi amaçlı seyahat eden 
misafirlerine şehrin tam merkezinde unutulmaz bir 
konaklama imkânı sunuyor. 186 adet odası bulunan 
Tuğcan Hotel'de; kapalı havuz, fitness merkezi, Cam 
Teras Restaurant ve son teknolojiye sahip toplantı 
salonları hizmet veriyor. 

0(342) 220 4323 

0(342) 220 6389 

tugcanGtugcanhotel.com.tr 


Anadolu Evleri Gaziantep'in tarihi bölgesinde, 
Bakırcılar Çarşısı, Gaziantep Kalesi, müzeler, hanlar, 
hamamlar ve restoranlara yürüyüş mesafesinde 
bulunuyor. Anadolu Evleri, iki tarihi taş konakta, 
banyolu, klimalı ve birbirinden farklı 14 odayla 
konuklarını ağırlıyor. 

0(342) 22095 25 

0(533) 8196971 

infoGanadoluevleri.com 


SİZİ NAT GEO TRAVELER'IN YENİ YÜZÜYLE 


TANIŞIIRALIM: 


DÜNYANIN EN İYİ 


21 OTELİ 


yorü Mg ora 
 * 4 DUBR — #öğemieli BAHAR 
a 3 SAYISI 

TOKYO BAYİLERDE 


GEDGRAPİC 


KİMSE BU DÜNYAYI 
BİZDEN DAHA İYİ TRAVELER 


TANIMIYOR. 


m | hb 


ii TER A 300 EKLEDİ 


Atlasglobal, bünyesine kattığı iki adet Airbus 
A330'la filosundaki uçak sayısını 18'e çıkardı. 
Airbus tarafından üretilen geniş gövdeli, 

çift motorlu uzun menzilli A330 modeli, 

tam depo yakıtla yaklaşık olarak 13 bin 

400 kilometre mesafeye kadar uçabiliyor. 
330 adet ekonomi sınıfı koltuğa sahip 

olan A330'lar, 12 ton kargo taşıyabiliyor. 
Atlasglobal, uzun menzilli bu iki yeni uçağını, 
yurt dışı destinasyonlara yönlendirerek 
Türkiye'yi tercih eden ziyaretçilere konforlu 
bir yolculuk imkânı sunuyor. 


AT LASG 10 BA L AD D S Atlasglobal has added two Airbus A3305 to its fleet, bringing its total number of 


planes to 18. Produced by Airbus and eguipped with double engines, the broad 
TWO Al R B US A3309 cabined long-distance A330 model can fly a distance of up to 13 400 kilometres 
with a full tank. The A330, with 330 economy seats, can carry a load of twelve 


T0 TH k FHLE ET tonnes. Atlasglobal uses these two long distance planes to offer visitors from 
foreign destinations a relaxing ride to Turkey. 


ATLASGLOBAL'DEN 
ROTARSIZLIK REKORU 


Sağladığı yüksek standartlardaki yolcu ve 
havayolu hizmetiyle, dünyanın önde gelen 
havalimanları arasında lider konumunu 
güçlendirmeye devam eden Moskova 


2018 yn keyreğie at faliyet raporunu ATLASGLOBALS NO DELAYS RECORD 


yayınlamasının ardından, FlightStats'ın Mart 2018 


derecelendirmesine göre, uçuşların 9693,2'sinin Moscow's International Sheremetyevo Airport, which continues to 
zamanında gerçekleşmesini sağlayarak dakik strengthen its position as one of the world's best airports in terms of 
uçuşlarıyla “Büyük Havalimanları" kategorisinin passenger and airline service standards, released a report on activities in 
ilk sırasına yerleşti. 2018'in ilk çeyreğine ait the first guarter of 2018. Following the report, the airport in the “Major 
sonuçlara göre, Sheremetyevo Havalimanı'ndaki Airports" category, with 93.26 on-time departure performance, was 

"En Dakik Havayolu Şirketi" ise Atlasglobal oldu. announced as the top one in the FlightStats' March 2018 assessment list. 
İlk beş havayolu; Atlasglobal, Çek Havayolları, According to the report, in the first guarter of 2018, Sheremetyevo Airport's 
Air Astana, Hainan Havayolları ve Severstal “Most Punctual Airline" was Atlasglobal. The top five airlines included 
olarak sıralandı. Atlasglobal, Czech Airlines, Air Astana, Hainan Airlines and Severstal. 


144 GLOBER / HAZİRAN-JUNE 2018 


ATLASGLOBAL, 
4. ISTANBUL HUB 
SEMİNERİ'NE KATILDI 


Atlasglobal, 3 Mayıs'ta İstanbul Özyeğin 
Üniversitesi Havacılık ve Uzay Bilimleri 
Fakültesi'nin ev sahipliğinde düzenlenen ve 
havacılık sektörünün geleceğini mercek altına 
alan HUB seminerine katıldı. Bu yıl dördüncüsü 
düzenlenen etkinlikte, akademisyenler ve 
sektörün lider şirketleri bir araya gelirken, 
kusursuz bir yolcu deneyimi elde etmenin 
yolları tartışıldı. 


Seminere TATA Yolcu Deneyimi Müdürü Nuria 
Fermoso, Pegasus Genel Müdür Yardımcısı 
Güliz Öztürk, Litvanya Kazimiero Simonaviciaus 
Universitetas Havacılık Programları Bölüm 
Başkanı Dr. Konstantinos Kalligiannis, ISG 
Yönetim Kurulu Üyesi Dato' Azmi Murad 

ve Çelebi Yer Hizmetleri ve Kargo Başkanı 
Atilla Korkmazoğlu konuşmacı olarak 

katıldı. İstanbul HUB Semineri, Atlasglobal 
Havayolları Genel Müdür Yardımcısı Nevzat 
Arşan'ın moderatörlüğünde gerçekleştirilen bir 
panel ile sona erdi. 


ATLASGLOBAL ATTENDS THE 4" 
ISTANBUL HUB SEMINAR 


On 3 May, Atlasglobal attended a HUB seminar hosted at İstanbul Özyeğin 
University's Aviation and Space Science Faculty, organised in order to take 

a closer look at the future of the aviation sector. The event, now running 

for its fourth year, brought academicians together with Leading companies 

in the sector and saw discussions on how to offer the perfect passenger 
experience. Seminar speakers included IATA Passenger Experience Director 
Nuria Fermoso, Pegasus Assistant Manager Güliz Öztürk, Lithuania Kazimiero 
Simonaviciaus University's Head of Aviation Programmes Dr. Konstantinos 
Kalligiannis, ISG Board Member Dato' Azmi Murad and Head of Çelebi Ground 
Services and Cargo, Atilla Korkmazoğlu. The İstanbul HUB Seminars ended 
with a panel moderated by Atlasglobal Airlines' CCO Nevzat Arşan. 
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WEP istanbul 


atlasmiles 


atlasmiles.com 


ERA 


( Bronze Silver Gold Platinum 
Yedek Rezervasyonlarda Öncelik 
7 > e e o e 
Priority in Substitute Reservation 
Aile Hesabı 
Family Account © » < ie 
Millerle Mizererie . o . 9 
Upgrade by Miles 
Son Dakika Upgrade 
z o o o o 
Last Minute Upgrade 
ense Uçağa Biniş ğ 5 ö 
Priority Boarding 
Özel Check-in Bankosu . o 
Special Check-in Counter 
Ekonomi Kabin Ön Koltuk Seçimi 
Economy Cabin Front Seat Selection - © 
Özel Danışma ve Rezervasyon Hattı p o 
Special Information and Reservation Line 
Öncelikli Bagaj Teslimi p o 
Priority Baggage Delivery 
Özel Salon Kullanımı 9 
Special Lounge Use 
Pasaport Hızlı Geçiş Hizmeti 
Fast Track © 
Ücretsiz Upgrade Yılda 2 kez 
Free Upgrade Twice a year 
Fazla Bagaj Hakkı 
45 Kg 410 Kg 415 Kg 
Extra Baggage Allowance 
Geçiş Son 12 ayda 20.000 Mil | Son 12 ayda 30.000 Mil Son 12 ayda 50.000 Mil 
Entitlement 20.000 Miles in thelast 30.000 Miles in thelast 50.000 Miles in thelast 
12 months 12 months 12 months 
Millerin Statü Miline Çevirme 1/5 Uçuş Mili 1/5 Uçuş Mili 1/5 Uçuş Mili 1/5 Uçuş Mili 
Converting Flight Miles to Status Miles 1/5 Flight Miles 1/5 Flight Miles 1/5 Flight Miles 1/5 Flight Miles 
Hoşgeldin Mili 1.000 Mil 
Welcome Miles 1.000 Miles 


NASIL MİL KAZANIRIM? 


Atlasglobal ile yapılan uçuşlardan, alışverişlerinizden, konaklama, araba kiralama ve daha pek çok program ortağımızdan yapacağınız harcamalarınızdan mil biriktirebileceksiniz. 


HOW CAN | EARN MİLES? 


You will collect miles from the fights with Atlasglobal, your shopping, accommodation, car rental and your expenditures in many more program partners. 


MİLLERİM İLE NE YAPABİLİRİM? 


Biriktirdiğiniz miller ile ödül biletinizi temin edebilecek, kartınız ile size sunduğumuz tüm ayrıcalıklı hizmet ve avantajlardan yararlanabileceksiniz. 


WHAT CAN 1 DO WITH MY MİLES? 


You can get award tickets with the miles collected and benefit from all exdusive services and adyantages we offer you with your card. 


atlasmiles.com 


İLI| atlasmiles üyesi olmak için OR kodu okutabilirsiniz. 
You can use the OR code tobe an atlasmiles member. 


atlasmiles'le ilgili soru ve başvurularınız için: 
For your guestions and applications about atlasmiles: 


(A atlasglobal 


Ömekteki gbi; 


ye 


LANGUAGE 


AD-SOYAD. 


NAMESURNAME 


DOĞUM 
TARİHİ 
00 


TCKİMLİKNO 


IDENTİTY.CARD NO GENDER MALE FEMALE 


FİRMAADI 


COMPANY NAME 


ADRES 
ADRESS 


SEMT 
DISTRICT 


ÜLKE 
COUNTRY 


AÇIKADRES 
FULLADRESS. 


MESLEK 
OCCUPATION. 


TLASMILES BAŞVURU FORMUNU 
OLDURARAK ATLASGLOBAL'DEN MİL 
KAZANMAYA BAŞLAYIN! 
START COLLECTİNG MİLES 


WİTH ATLASGLOBAL ATLASMILES 
APPLICATION FORM! 


LİÜJTİFİJEİN BÜYÜK HJAJRİFJLİJE DOJLIDUR.UNU 


TÜRKÇE İNGİLİZCE İLETİŞİM KANALI TERCİHİNİZ. EPOSTA CEP TELEFONU 
TURKISH ENGLİSH .COMMUNICATION PREFERENCE E-MAİL GSM 


GÜN A YL atlasmiles 
DAY MONA YEAR Kelamı 


CİNSİYET BA BAYAN 


W L POSTAKODU 


BUSİNESS HOME ( ZIPCODE 


İÇE 
COUNTY 


UNVAN 
TMLE 


TEEFON CEPTELEFONU 


PHONE 


EMAL 
EMAİL 


GSM 


Üyeliğimi grek ln sl program koşuları abu edp onalyaum 
ögree to bide by he rules and regulatins fh Atlasmiles program as part of my membership, 


iösglobal, Grup Şirketleri ve program ortaklarına it reklam ve promosyonlarla gil benlerin etmesi, bu şirketlerin ürün ve/veya hizmetlerine tşkinreklam, 
tanıtım, kutlama ve/veya pazarlama Faliyetleri kapsamında bilimle amacıyla tarafımla ticari ve elektronik letişim sağlanmasına muvafakat ederim. 


yirmi armin bga Aes gp rn 
önd prins in he ass progrsmme retro he products and series hese compare derin, promoto, events and or marketing avis 


Sie Emel amal 

By SMS BpEmal Bi Phene 

Kişisel erlerin diğer program ortak vel kuruşlara tarlasına veiermesine muvafkaederim. İMA 

| cansent try persalinfarmatı being hard wi partnerine Aas programme an beg ed by hem. SĞNATLIE 


Buformda yer verdiğim kişisel vere güncel vegerçekir Asal Kiş Ver SeKema vela Potasına bele alar uyarncakişiel 

verleimin lerebieceğn biliyorum vekabul ediyorum. Atasgobe Kişisel Ve Selamave mhz Polka okudum ve kabul diyorum. 

The pers data given on hi form curt and caecunderstand bati vibe sed iy sb cordence vi ti Poly rgardng he 

Protein nd Dest fPesna ata and ageeto is havra Aasbaf Poly reerin e rte and Destino Personal Dat and agret. 


“ms prog üzerinde says mrhsran Asel gla ebe tar elisi ipl baku veya beagle eğirme dem satar 
öğlene eb sise üyelere posta giderlr Mi Hepsine veya Satış Ölene duyrulur sra beğ bütün yeri bğay lat 


gla kasesi poer of potno sml program andihas an oner dspstan and reserve terigtt arge tese resad catir vihuacptingay ab. 


After announcedin cl center website, Me Account Statements sent by e-mail to he members orin he Sales Offices, such dhanges wi be binding for al members 


Z 


bronze 


N) ekonomiplus / businessci 


lasmıle 


bir başka yolculuk 
a differeni journey 


atlasmiles | br0nz€ imiles | silver miles | gold miles | platınum 
atina Ss 


Darimsyoon ler gi 


WBR istanbul 


Yenilenen kimliği ile siz değerli Atlasglobal yolcularının karşısına çıkan Atlasmiles, 
artık çok daha ayrıcalıklı ve çok daha avantajlı. Şirketiniz, çocuğunuz, siz veya sevdikleriniz. 
Atlasmiles'ta herkes için bir kart var. Gelin siz de Atlasmiles dünyası ile tanışın, 
ayrıcalıklı uçuş keyfinin farkına varın. 


Introducing our esteemed passengers to the brand new Atlasmiles, which now offers even more 
benefits and advantages. Atlasmiles has a card for everyone. Your company, your child, 
you or your loved ones. Come and be introduced to the world of Atlasmiles, 
where you will experience the difference of privileged flying. 


İl . 
atlasmiles | 01siNes$ 


4908502220000 nr 
atlasglb.com 


(Matlasgobal 


AİRLINES 


YOLCU HAKLARI BİLDİRİMİ 


Hizmetlerinde en ince ayrıntıları düşünen Atlasglobal, havacılık sektöründe öngörülemeyen ve istenmeyen 


operasyonel aksaklıklara karşı yolcularını hakları konusunda bilgilendiriyor. 


Yolcuların onaylanmış rezervasyonu/bileti 
olmasına ve bilet/bagaj işlemleri için vaktinde 
Atlasglobal kontuarlarına müracaat etmesine 
rağmen ilgili uçuşa kabul edilmeme, uçuş iptali 
veya erteleme durumları söz konusu 
olabilmektedir. Bu tip durumlarda yolcular, 
“Havayolu ile Seyahat Eden Yolcuların Haklarına 
Dair Yönetmelik/Yolcu Hakları Yönetmeliği" 
çerçevesinde belirlenen haklardan yararlanabilir. 
İşte bilinmesi gerekenler: 

UÇAĞA KABUL EDİLMEME 

« Ücret iadesi (veya seyahat fişi) veya 
alternatif uçuş sağlanması veya 

güzergâh değişikliği, 

* Tazminat hakkı, 

* İkram, haberleşme, 

konaklama ve ulaşım hakkı. 

UÇUŞİPTALİ 

(Olağanüstü haller* oluşmadığı takdirde) 

* Ücret iadesi (veya seyahat fişi) veya alternatif 
uçuş sağlanması veya güzergâh değişikliği, 

* Tazminat hakkı, 

* İkram, haberleşme, konaklama ve 

ulaşım hakkı. 

GECİKME (2 saat ve üzeri) 

* İkram ve haberleşme, 

*5saatüzeri gecikmelerde bilet iadesi, 

* Sonraki günlerde hareket edilmesi halinde 
konaklama ve ulaşım. 


BİLET SINIFI DEĞİŞİKLİĞİ 

* Üst sınıfa geçilmesi halinde ücret farkı 
alınmaması, 

* Altsınıfa geçilmesi halinde ücret farkı ve bilet 
bedelinin kısmi iadesi. 

SON VARIŞ YERİNİN 

ZORUNLU NEDENLERLE DEĞİŞMESİ 
*Bilette belirtilen varış yerine ulaşım. 


DECLARATION OF PASSENGER RIGHATS 


Atlasglobal, the airline that cares about everything down to the tiniest 
detail, informs passengers about their rights, in order to prevent 
unforeseen and unwanted operational disruptions. 


Even if areservation/ticket 
has been purchased and 
ticket/baggage procedures 
have been carried out at the 
Atlasglobal counter in good 
time, passengers may still be 
denied boarding or a flight may 
be cancelled or delayed. In such 
circumstances passengers 

can benefit from therights 
determined in the 'Regulations 
on Airline Passenger Rights / 
Passenger Rights Regulations”, 
Here is some useful 
information: 

DENIED BOARDING 

* Refund of ticket price (or 
travel voucher), provision of 
alternative flight or change of 
Toute; 

* Right to compensation; 

* Right to services (e.g. food, 
drinks, communication), 
accommodation and transport. 
FLIGHT CANCELLATION 
(other than exceptional 
circumstances*) 

* Refundof ticket price 


(or travel voucher), provision 
of alternative flight or change 
of route; 

* Right to compensation; 

* Right to services (e.g. food, 
drinks, communication), 
accommodation and transport. 
DELAY (over 2 hours) 

* Food, drinks and 
communication; 

* Ticket refund for 

delays over 5 hours, 

* Accommodation and 
transport if the flight is 
delayed until the following 
day. 

CHANGES IN 

TICKET CLASS 

* There is no extra charge for 
ticket upgrades; 

* Partialrefund for changes to 
alower ticket grade. 
NECESSARY 

CHANGE IN FINAL 
DESTINATION 

* Transport to the 
destination stated on 

the ticket. 


DIKKAT! Atlasglobal'in yolcularına ulaşabileceği iletişim bilgilerinin rezervasyon kaydında bulunmaması veya yanlış verilmesi durumundan 
havayolu sorumlu tutulmayacaktır. Atlasglobal tarafından tüm tedbirler alınmasına rağmen olağanüstü haller” uçuşun iptaline sebep olmuşsa, 

yolcular belirtilen tazminat hakkından yararlanamayacaktır. 
*Olağanüstü haller: Uçuşu icra eden hava taşıma işletmesinin çalışmasını etkileyen, özellikle siyasi istikrarsızlık, ilgili uçuşun gerçekleştirilmesine 
uygun olmayan meteorolojik şartlar, doğal afetler, güvenlik riskleri, beklenmedik uçuş emniyeti noksanlıkları ve grev gibi durumları ifade eder, the 'F 


For furthe 
tomem 


zer Right 
Şenlikköy Mahallesi Yeşilköy Caddesi 


Detaylı bilgi için havalimanı görevlimizden Atlasglobal yolcu 
hakları bildirimini alabilir veya atlasglb.com'daki Yolcu Hakları" 
sayfamızı ziyaret edebilirsiniz. 


ff at the airport or visit 
ze at atlasglb.com. 


tact information is not provided or 


No: 9/A Florya-Bakırköy İstanbul 
yolcuddatlasglb.com 

Tel: «90850 2720000 

Fax: «90 2125733067 


stion, particulariy 


KURAL DIŞI YOLCU 


29.01.2013 tarihli ve 28543 sayılı Resmi Gazete'de yayınlanan Sivil Havacılık Genel Müdür 
Tarafından Verilecek İdari Para Cezaları Hakkında Yönetmelik (SHY-İPC) kapsamında aşağıdaki 
davranışları sergileyen yolcular, Kural Dışı Yolcu' sayılacak ve tutulacak rapordan sonrakendisine 
Sivil Havacılık Genel Müdürlüğü tarafından 1206 TL para cezası verilebilecektir. 


UNRULY PASSENGERS 


In pursuance of the 'Regulation Concerning Fines Issued by the Directorate General of Civil Aviation 
published in Official Gazette number 28543 on the date 29.01.2013, passengers who exhibit any of the 
behaviours stipulated below will be deemed to be 'unruly passengers' and upon issuance of a report 
may be subjected to fines of 1,206 Turkish Lira by order of the Directorate General of Civil Aviation. 


Uçağa binişten, uçak indikten sonra kapı açılmasına kadar olan sürede: 

e Yolcu veya personelin düzenini veya güvenliğini tehlikeye atacak hareketlerde bulunan, 
Uçaktaki malzemelerezarar veren, 

*Sivil havacılıkalanında uygulanan mevzuat kurallarına ve mürettebatın uyarılarına uymayan, 
e Mürettebatı yada yolcuları tehditeden, 

eÜçakiçerisinde sigara, elektronik sigara, tütün ya da tütün ürünü içen, 

Uyarılmasına rağmen yerine oturmayan, 

eEmniyetkemerini bağlamayan, 

*Başkayolcular ile veya kabin ekibi ile tartışmaya devam eden, 

e Kabin ekibinin görevini yapmasına güç kullanarak engel olan, 

e Kabin ekibine ve diğer yolculara sözle tacizde bulunmaya devam eden, 

* Kabin ekibinin verdiği talimatları yerine getirmemek gibi uçuş emniyet ve güvenliğine tehdit 
oluşturan davranışlarda bulunan. 


From the time of boarding the aircraft until the doors are opened after landing; 

* Engage in activities that disturb other passengers or personnel, or place their safety atrisk, 
* Damage eguipment on the aircraft, 

*Donotheed therules and regulations that apply in civil aviation or ignore warnings İssued by 
the crew, 

* Threaten the crew or other passengers, 

* Smoke cigarettes or electronic cigarette, tobacco, or consume other tobacco products on the 
aircraft, 

eDonotsitin their seats despite having been warned, 

*Donotfasten their seat belts, 

* Continually argue with other passengers or the cabin crew, 

* Useforce to prevent the cabin crew from carrying out their duties, 

ontinualy verbaliy harass the cabin crew or other passengers, 

e Engage in behavicur that threatens flight safety and security, such as not following 
instructions issued by the cabin crew. 
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BAGAJLARDA SIVI KISITLAMASI 


Yolcuların seyahatleri sırasında uçak içinde yanlarında bulundurabilecekleri, el/kabin bagajlarında 
taşıyabilecekleri sıvılarla ilgili kısıtlama uygulanmaktadır. 


Yolcuların seyahatleri esnasında uçak 
içinde yanlarında bulunduracakları, el/kabin 
bagajlarında taşıyabilecekleri sıvılarla ilgili 
sıvı kısıtlaması düzenlemesi yapılmıştır. 
Kabin bagajlarında taşınmasında sınırlama 
getirilen sıvılar, uçak altı bagajlarda 
havayolu işletmesinin kuralları içerisinde 
taşınabilmektedir. 


Yolcuların seyahatleri esnasında 
yanlarında sıvı ürünler bulundurmaları 
yasaklanmamakta olup, miktarı 
kısıtlanmıştır. Her yolcu yaklaşık 20 cm x 20 
cm boyutlarında 1litrelik ağzı kilitli şeffaf 
plastik poşet içerisinde her birinin hacmi 
100 ml'yi geçmemek üzere sıvı, jel ve sprey 
ürünlerini bulundurabilir, 


Kısıtlamaya dahil olan sıvılar 

* Su, şurup, içecekler dahil her türlü sıvı, 

* Kremler, losyonlar, yağlar (kozmetik yağlar 
dahil), kolonya, parfümler, maskara dahil 
her türlü makyaj malzemesi (katı halde olan 
rujlar hariç), 

* Tıraş köpükleri, deodorantlar, dişmacunu 
dahil her türlü macun kıvamındaki madde, 

* Reçel, bal, yoğurt, pekmez ve salça gibi tam 
katı halinde olmayan yiyecekler ve jeller, 

* Kontaktlens sıvıları, şampuanlar, sprey, 
aerosoller ve yukarıda sayılan maddelere 
benzeyen diğer maddeler. 


Uygulama nasıl işler? 

* Her yolcu ladet şeffaf plastik poşet 
taşıyabilir, 

* Poşet içerisine konulan her bir ürün 
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maksimum 100 ml olabilir, 

» İçindeki miktara bakılmaksızın kabı 

100 ml'den büyük ürünlerin geçirilmesine 
müsaade edilmez, 

* Yolcuların el bagaj çantalarındaki sıvı 
ürünleri, aktarma yapılan havalimanında 
ve/veya son güvenlik kontrol noktasında 
göstermeleri ve x-ray cihazına ayrı olarak 
koymaları gerekmektedir, 

* Check-in'e verilen uçak altı 

bagajlarda herhangi bir sıvı kısıtlaması 
uygulanmamaktadır. Ancak havayolumuz 
kuralları geçerlidir, 

* Yolcuların çantalarını hazırlarken 
uygulamaya giren kısıtlamaları göz 
önünde bulundurarak sıvı ürünleri 

uçak altı bagajlarına koymaları 

kolaylık sağlayacaktır. 


İstisnalar... 

Özel durumlar göz önünde 
bulundurularak kısıtlamada 

birtakım istisnalar uygulanmaktadır. 
Örneğin; bebek ile seyahat eden 
yolcuların seyahat süresince yetecek 
miktarda mama/süt bulundurabilmeleri 
veya ilaç kullanımı zorunlu 

olan yolcuların seyahat süresince 
yeterli olacak miktarda ve orijinal 
ambalajında olmak kaydıyla ilaç 
bulundurabilmeleri mümkün. 

Ancak son güvenlik kontrol noktasında 
söz konusu yolculardan 

mama veya İlacı tatmaları veya 
hastalığı/ilaç kullanımı ile ilgili 
belgeleri istenebilir. 


LIOUID RESTRICTION FOR ON 
BOARD LUGGAGES 


There are some restrictions about the liguids that passengers are allowed 
to carry with them on board. 


Anarrangement has been made about the liguids for passengers 
can carry with themselves or in their cabin baggages on board. 
Theliguids which are restricted from on the board, are allowedin 
the hold baggages within the rules of the airline, 


The subject application does not prohibit the carriage of liguids 
but the amount of them. Each passenger may carry one zipped 
clear bag sized approximately 20x20 convtaining liguid, gel and 
aerosols each in 100ml. containers. 


Restricted liguids 

* Every kind of liguids including water, syrup and beverages, 

* Allkinds of make-up products (except solid lipstick) creams, 
lotions, oils (including cosmetic oils), cologne, perfume, mascara, 
* All kinds of pastes including shaving cream, deodorant, 
toothpaste, 

* Nonrigid food like jams, honey, yoghurt, pekmez and tomato 
paste, 

* Contact lens solutions, shampoos, aerosoles and all the products 
similar to above. 


How will the application work? 

* Each passenger can carry 1 clear plastic bag, 

* The containers in the bag can only be up to 100 ml. each, 

* Nomatter what the amount is, the containers bigger than 100 
ml. will not be allowed, 

* The passengers must show their liguids at the airport they 
transfer and/or the final security control and put them seperately 
on the x-ray, 

* Noliguidrestrictions will be applied for luggages that are 
checked in but our airline rules will be applied, 

* Considering the restrictions it will be easier for passengers to put 
their liguids in their check in luggages. 


Exceptions... 

Considering particular situations some exceptions will be 
applied. For example, passengers travelling with their babies 

will be allowed to carry the adeguate amount of baby food/milk. 
Medication/medicine in its original packaging will also be allowed 
in adeguate amount. Passengers might be asked to taste the baby 
food or the medicine or asked to show their prescriptions at the 
final security control. 


Zi 


UÇAKLARIMIZ / ATLASGLOBAL FI 


Airbus A321 


Uçak Tipi Type of Aircraft 

Uçak Sayısı Number of Aircraft 
UçuşEkibi Flight Crew 

Yolcu Kapasitesi Passenger Capacity 
Azami Seyir Hızı Max. Cruise Speed 
Uçuş Tavan Yüksekliği Service Ceiling 
Uzunluk Length 

Yükseklik Height 

Kabin Genişliği Cabin Width 

Kanat Genişliği Wing Span 

Kalkış Ağırlığı Take-off Weight 
İnişAğırlığı Landing Weight 

Yakıt Kapasitesi Fuel Capacity 
Gürültü Noise 

Yük Kapasitesi Weight Capacity 
Kargo Kapasitesi Cargo Capacity 
Azami Menzil Maximum Range 


Airbus A320 


Uçak Tipi Type of Aircraft 

Uçak Sayısı Number of Aircraft 

Uçuş Ekibi Flight Crew 

Yolcu Kapasitesi Passenger Capacity 
Azami Seyir Hızı Max, Cruise Speed 
Uçuş Tavan Yüksekliği Service Ceiling, 
Uzunluk Length 

Yükseklik Height 

Kabin Genişliği Cabin Width 

Kanat Genişliği Wing Span 

Kalkış Ağırlığı Take-off Weight 

İniş Ağırlığı Landing Weight 

Yakıt Kapasitesi Fuel Capacity 
Gürültü Noise 

Yük Kapasitesi Weight Capacity 
Kargo Kapasitesi Cargo Capacity 
Azami Menzil Maximum Range 


Airbus A319 


Uçak Tipi Type of Aircraft 

Uçak Sayısı Number of Aircraft 

Uçuş Ekibi Flight Crew 

Yolcu Kapasitesi Passenger Capacity 
Azami Seyir Hızı Max, Cruise Speed 
Uçuş Tavan Yüksekliği Service Ceiling 
Uzunluk Length 

Yükseklik Height 

Kabin Genişliği Cabin Width 

Kanat Genişliği Wing Span 

Kalkış Ağırlığı Take-off Weight 
İnişAğırlığı Landing Weight 

Yakıt Kapasitesi Fuel Capacity 
Gürültü Noise 

Yük Kapasitesi Weight Capacity 
Kargo Kapasitesi Cargo Capacity 
AzamiMenzil Maximum Range 


Airbus A321 

u 

2Kokpit/Cockpits, 5 kabin/cabins 
192YC* 128 or 216Y 


ICAO Annex 16.03 
30.84m 
12837ky 
5600km 


AlrbusA320 

3 
2Kokpit/Cockpits, 4 Kabin/Cabins 
1561608 
Bilkm/hımax 
12000 
31518m 

175m 

37m 

34lm 

7100p 
660004 
14067ky 

1CAO Anex 16.8 
112249 
4485 
500km 


Kirsağl 
l 

Alabas 4KainCabins 
104 


kn 
bim 


380m 
116m 
3im 
3m 
68.000ky 
6L000ky 
B061ky 
ICAO Anex 16.03 
3004m 
61864 
600km 


Hami saslasalabal. 


atlasgosal; » 
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DANIŞMA & REZERVASYON / ir & #rsikvarlon 


Yurtiçi Havalimanları 
Yetkili Bilet Satış 

Acenteleri 
Local Airport Agencies 


İstanbul Atatürk Havalimanı 
İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0212) 4655364 
DışHatlar Gidiş Terminali 
(0212)4657769 

Sabiha Gökçen Havalimanı 
İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0216) 5888917 

Ankara 

(0312)3982123 

Antalya Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0242)3303900 

İzmir Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0232) 2742639 

Bodrum Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0252) 5230187 
Dalaman Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0252) 7925541 
Gaziantep Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0342) 5821086 

Adana Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali 
(0322)4320559 

Adana Havalimanı 

Dış Hatlar Gidiş Terminali 
(0322)4320556 


Yurtdışı Havalimanları 
Yetkili Bilet Satış 
Acentelerimiz 

Airport Ticket 

Sales Agencies Abroad 


KKTCJTRNC 

Ercan Havalimanı Dış Hatlar 
(0397) 2314188 

BEYRUT 

RaficHariri 

International airport - main departure Area - 
40613916993 

BELGRAD 

Oki Airnternational 

Nikola Tesla Airport Terminal 2 
4381607209385 
Belgrade/Serbia 
LONDRA / LONDON 
Atlasglobal Airlines 
EnterpriseHouse 
RoomAllI, 

bassingbourne Rd. 

London Standsted Airport 
Stansted CM24 10W 
Havalimanı Operasyon 
Tel:x44 01279 661640 
Müşteri Hizmetleri 

Tel:*44 0203 2895588 
IRAKJIRAO 

AFM Kuzey Irak Atlasglobal 
Genel Satış Acentesi 

Zaga Mall,Gulan street, 
Opposite NazCity, 
Erbilirag 

Call Center:0750 7005011 
Office Phone: 07507006011 
İRAN/Iran 

Floor, No. 66, Ziba St. 
Dr.Shariati St, 

Tehran, Iran 

4982125746 
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İSVEÇ /SWEDEN 
BPI Sweden AB Arlanda Airport 
Terminal 5 

4468409353000 
4468409353033 


Bilet Satış Acentelerimiz. 
Atlasglobal Local Flight 
Destination Agencies 


İSTANBUL (Avrupa) 
Cumhuriyet Cad. No:187/A Harbiye 
(0212) 3151800 

İSTANBUL (Anadolu) 
Bağdat Cad. 69/3 Kızıltoprak 
(0216) 5429927 

ANTALYA 

Yeşilbahçe Mah. 

Portakal Çiçeği Bulvarı 
Rabia Hanım Sitesi A Blok 
No: 1-2(0242)3118008 
İZMİR 

Cumhuriyet Cad, No: 1IJA 
Alsancak 

(0232)4253387 

BODRUM 

Torba Mah.Rıza AnterCd. 
No:16/A Bodrum 

(0252) 3672166 

ADANA 

Adana Havalimanı 

İç Hatlar Gidiş Terminali / Seyhan 
(0322)4320559 


Yurtdışı Atlasglobal 

Uçuş Bölgesi Yetkili Bilet 
SatışAcentelerimiz 
Authorised Sales Offices in 
Overseas Destinations 


ALMANYA/ GERMANY 
ATLASGLOBAL 
DEUTSCHLAND 
Düsseldorf-Deutschland 
Deutschland Şehir Ofisi 
Karl-Rudalf Str. 176 40215 
0049 21195782999 
BEYRUT 

Tayouneh, near BeirutMall, GF 
00961391191 

EXtİ20. 

ERMENİSTAN / ARMENLA 
ASATRAVEL 
NALBANDYAN 110/57 
4371411345345 

FRANSA/ FRANCE 
MARKETİNG SAİNT MARTIN 
B6,Fbg. St, Martin, Paris 
433140404 140 
HOLLANDA/ NETHERLANDS 
TRIPTIME 

Westzijde 118, 

1506EJ Zaandam 
431(0)758200115 

The Netherlands 
KKTCJTRNC 

KIBRIS ATLASGLOBAL 
Ali Rıza Efendi Cad. 

No: 40/A Ortaköy 
Lefkoşakıbrıs 
03922279311 
03972279330 
ERCANMALYALITURIZM 
Ayışığı Evleri 

Hirontel Kav.Hblok 
Kat:10:16irne 
(0392)8156747 


KUVEYT / KUMA 
MAWASEM WINGS TRAVEL 
Sanabel Tower, Mezzanine , 
yaber A-Mubarak Street, 
Sharg, Kuwait City 

4965 22062500 
İSRAİL/ISRAEL 

MAMAN AVIATION 
SLevPessachSt, Lod, 7129323, Israel 
4972768029016 
www.mamanaviation.co.il 
İTALYA/ITALY 

AVLAREPS 

Piazza della Repubblica 32 - 20124 
Milano Italy 
4390243458387 
IRAK/IRAG 

AFM-Erbil 

Zaga Mall,Gulan street, 
Opposite NazCity, 
Erbilirag 

40750700501 
*07507006011 
WATANIA AİR -Najaf (Necef 
AlMuthanastr. 
4064781100060 
4064781986885 
4064781986884 
WATANIA AİR 
Baghdad / Bağdat 
AlMansaor /14th 
Ramadan Street 

Beside Shmesani Restaırant 
Bağdat/Baghdad 

4064 7730300624 
MIRAN GROUP 
Sulaimaniyah / Süleymaniye 
Salim Street 

Miran Group Building 
Sulaimaniyah 
Süleymaniye 
40647707737370 
İRAN/IRAN 

NIAKAN ATLASGLOBAL 
Unit25, Section5, 

Jam Tower, 

Bidar St. Fereshteh St. 
4082125746 
İSVEÇ/SWEDEN 
BPISWEDEN AB 

Arlanda Airport, 
Terminal5 Box146, 

19046 Stockholm 
stockholmdatlasglb.com 
UKRAYNA / UKRAINE 
ATLASGLOBAL UKRAINE 
CallCenter7/24 
0800505563 

Lviv Office 79005 Lviv, 
21Kopernyka str, of. 16. 
4380322610155 

Taporijya 

Office Lenina ave, 

175/18. 

4380612202070 

Kharkiv Office 61002 
Kharkiv, 12/16 

Ianova str. 
4380577007477 

SUUDİ ARABİSTAN/ 
SAUDI ARABİA 


FAVORITEINTERNATIONAL AVIATION SERVİCES 


Office 41/32, Gulf Plaza, 
Medinah Rd, 

Al-Sharafeyah District, 
PO.Box 43814 
Jeddah 21571, Kingdom of 
Saudi Arabia 

Call Center No:9200-04369 


RUSYA/ RUSSIAN FEDERATION 
MAKHACHKALA 

The Republic of Dagestan, 
Makhachkala, 
Dakhadaeva St. 26, 
“Millennium Plaza"mall 
88001009949 
NIZHNEKAMSK 

The Republicof 

Tatarstan, Naberezhniye 
Chelni, Naberezhnochelninskiy Avenue 54/2 


Yurtdışı Yetkili 
Bilet Satış Acenteleri 
Authorised Ticket Sales Agencies Abroad 


AZERBAYCAN/ AZERBANJAN 
Delta Group House 2/10, 
Apt47, Estate 4090/94, 
Bakikhanov Settlement 
Baku City 

4994125982005 


ÇİNHALKCUMHURİYETİ/ CHINA 
DEKSAİRLID. 

Lucia Huang P.0.Box: 

Rooml905, World Trade Tower No.500, 
Guangdong Road, Shanghai 

Shanghai - China 

Tel: «86-21-53066060 

Fax: *B6-21-63620197 


GÜNEYKORE/ SOUTH KOREA 
Allo Europe Travel462 
Gongdeok-Dong Mapo-Gu Seoul 
48227032197 


KOSOVA/KOSOVO 

Artar Turizm Nena 
Tereze 25A 10030 Prishtine 
438138 232999 


TAYVAN/ TANWAN 

Aviation Travel Services Co. Ltd. 
10fno:l9 Section 3 

Nan Jing East Road 

Taipei Taiwan 

4886225096631 


a 
m 7 


/ 


v 
NX 
N 
ŞA 
e © 
ATLASGLOBAL'İN X 
İÇ HAT VE DIŞ HAT UÇUŞLARIYLA İLGİLİ DESTİNASYON, : 
TARİH VE SAAT BİLGİLERİNE www.atlasglb.com ADRESİNDEKİ / 
“Uçuş Tarifesi” SEKMESİ ÜZERİNDEN ULAŞABİLİRSİNİZ. A 


SER 


Find out more about Atlasglobal's domestic and international 

destinations, flight times and dates by checking out the 

“travel planning” page on www.atlasgib.com. 
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FLY&BUS TARİFESİ / FLVGRUSSCHEDULE 


Aşağıdaaılan Ücresiz servisgüzergahıvesatleriyolcuveuçuşyoğunluğuna göredeğiştirleilmektedir Alasgloba servis hizmetine 
ilişkindeğişikli yahutiptal lişkin haklarını saklıtutar Güncel alkış naktalrınavesastlerine atlasglb.com ve 08502220000 noluçağr 
merkezimizdenuaşabilrsniz. 

The tlmes and routes of the below featured fee services may differ according the number fpassengers and fight avalabiliy, 
Atlasglobal eservestheright to change or cancel services, Updated take of İcationsand timesare avalable at atlasşlbalcom or 

can be glned iron Atlasglobal cal cent at 08502220000, 


FLY&BUS. 

Alasglabal havalimanın gdiş-gelileriçinücretszotabüshizmet sunmaktadır. Adana, Antalya, Belgrad, Bodrum Atlasglobal suppliefree of charge bus service to nd from aport Passengers vho wish to use the 
velzmireuçuşsaatlerine göre düzenlenen servislerden yararlanmak steyen yolcularımızın 10 dakika önce kalkış complimentary bus services are reguired to beat the busdeparture polnt 1 minutes prir to departure from 
noktasında ması gerekmektedir. Serskullanımlarındailliuçuşaaitelektronikbiletinveyacepteefonunagelen Adana, Antalya, Belgrad, Bodrum and İzmir. To use our compiimentary busservice you wil need toshow your 
kısamesajnibrazedilmesi zorunludur Detaylı bilgjiçinatlasgb.com'utıklaın etiket or the message sent to yol mobil Please is atlasşcam for furtherinformatla 


Atlasglobal'in FLY&BUS hizmeti ücretsizdir./ Atlasglobal's FLY&BUS service is free of charge, - Havalimanı çıkışlı servisler seferlerin yarışını takiben yapılmaktadır. / FYGBUS services from the airport depart following the arrival of our flights, 


BÖLGE KALKIŞ'VARIŞ HAVALİMANI VARIŞLI SERVİSLER 
REGİON DEPARTURE-ARRIVAL POT DEPARTUREFOR BUSES TOTHE AIRPORT 


ADANA ECN-ADA & ADA-ECN seferlerimiziçin Mersin li güzergahına / güzergahından ücresiz servis sağlanmaktadır. ADA-BEY & BEY-ADA seferlerimiziçin Mersinli güzergahına/ güzergahından Ücresiz 
DIŞ HAT servis sağlanmaktadır. Adana hattı yolcu servis hizmeti otopark alanından yapılmaktadır. 
ECN-ADA & ADA-ECN journeys include free shuttle service toand from Mersin Province, Our ADA-BEY 6 BEY-ADA flightsalso free shuttle service toand from Mersin Province, 


Adana lghtpassenger services operate from thecarpark 


Mersin Merkez Mersin Forum AVM Atlasglobal Terminali Önünden Kalkış saatine 2 saat 45 dk. kala 

Mersin Centre In Front of the Mersin Forum Shopping Centre, Atlasglobal Terminal 2 hours 45 minutes before departure 

Tarsus Kleopatra Kapısı Önü Kalkış saatine 2 saat 05 dk. kala 
InFront of Cleopatra's Gate 2 hours 5 minutes before departure 


ANTALYA Antalya-İstanbul-Antalya uçuşlarımızda olmak üzere tüm tarifeli iç hat seferlerimizde uygulanmaktadır. 


nbulAntalya 


ALANYA Alanya Göçmentürk Petrol İçinden (Otogar Yanı) Kalkış saatine 3 saat kala 
Inside the Alanya Göçmentürk Petrol Station (Next to the Bus Station) 3hoursbeforedeparture 

AVSALLAR Avsallar Merkez Kavşağı, Rubi Platinum Hotel Karşısı Kalkış saatine 2 saat 45 dk kala 
Avsallar Central Junction, Opposite the Rubi Platinum Hotel 2 hours 45 minutes before departure 

KONAKLI Konaklı Merkez Kavşağı Belediye Otobüs Durağı Kalkış saatine 2 saat 50 dk kala 
Konaklı Central Junction Bus Stop 2 hours 50 minutes before departure 

MANAVGAT Doco Petrol (Total) İçinden Kalkış saatine 2 saat kala 
Inside the Doco Petrol Station (Total) 2hoursbeforedeparture 

OKURCALAR Porto Azzuro Delta Otel Karşısından Kalkış saatine 2 saat 35 dk kala 
Opposite the Porto Azzuro Delta Hotel 2 hours 35 minutes before departure 

SERİK Abdullah Ege Petrol (Petrol Ofisi) Önünden Kalkış saatine | saat 30 dk kala 
In Front of the Abdullah Ege Petrol Station Ihours30 minutes before departure 


BELGRAD CITY OTEL Belgrad City Oteli Önü (Merkez Tren İstasyonu Karşısı) Kalkış saatine 2 saat 55 dk. kala 
In Front of Belgrade City Hotel (Opposite of Central Train Station) 2 hours 55 minutes before departure 
DELTACITY 1263 No'lu Otobüs Durağı (Agostina Neta) Kalkış saatine 2 saat 35 dk. kala 
ALIŞVERİŞ MERKEZİ Bus Stop No:1263'Agostina Neta! (Jurija Gagarina 16) 2 hours 35 minutes before departure 
SLAVIA SOUARE 925 No'lu Otobüs Durağı (Nemanjina) Kalkış saatine 3 saat 05 dk. kala 
Bus Stop no:925 (Nemanjina) 3 hours 05 minutes before departure 
STUDENTS SOUARE Parkın Önündeki Otobüs Durağı Kalkış saatine 3 saat 15 dk, kala 
Bus Stop in Front of the Park 3 hours 15 minutes before departure 
YUBUSINESS CENTER 368 No'lu Otobüs Durağı (Block 30) Kalkış saatine 2 saat 45 dk. kala 
Bus Stop No:368 "Block 30" (Boulevard Mihalia Pupina 10) 2 hours 45 minutes before departure 
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(Matlasglobal 


ALRLINES 


FLY&BUS TARİFESİ / FIYSRUSSCHEDULE 


Aşağıdaarılaneretsz servis güzergahive saatleri yolcu veuçuşyoğunluğuna göredeğştirlbilmektedir Atlasglobal servi hizmetine ilişkin değişiklik yahut iptal lişkin hakların saklar 
Günce kakış ktalarına ve satlerineatlasglb.com ve 8502220000 nolu çağrı merkezimizdenulaşabilrsniz. 
Thetimes and nuts of the bel featured re services may fer ccrdirg to he number fpassengersand gt avalabilty Atasglbal reserve heri t change or cancel services 


Free shuttle services are available for passengers onall of our flights after landing. 


Atlasglabal'in FLY&BUS hizmeti ücretsizdir.) Atlasglobal's FLYGBUS service is free of charge, - Havalimanı çıkışlı servisler seferlerin varışını takiben yapılmaktadır. / FUY&BUS services from the airport depart following the arrival of our fights. 


BÖLGE KALKIŞ-VARIŞ HAVALİMANI VARIŞLI SERVİSLER 
a DEPARTURE-ARRIVAL POINT DEPARTUREFOR BUSESTOTHE AIRPORT 
BODRUM 
BİTEZ Konacık Bitez Yol Ayrımından Paşalılar Petrol Ofisi Önü Kalkış saatine 2 saat 35 dk. kala 

Paşalılar Petrol Station, Konacık-Bitez Junction 2 hours 35 minutes before departure 
BODRUM Bodrum Devlet Hastanesi Kavşağı BP Benzin İstasyonu EBU Akaryakıt Kalkış saatine 2 saat 05 dk. kala 

İl Crossing of Bodrum Public Hospital BP Petrol Station EBU Akaryakıt 2 hours 5 minutes before departure 

GÜMBET Garanti Bankası Önü Carrefoursa Karşısı Durağı Kalkış saatine 2 saat 20 dk. kala 

In Front of Gümbet Garanti Bank,Opposite CarrefourSA Supermarket 2 hours 20 minutes before departure 
KONACIK Konacık Belediyesi Karşısı Avanue Alışveriş Merkezi Önü Kalkış saatine 2 saat 30dk. kala 

In Front of the Avenue Bodrum Shopping Centre 2 hours 30 minutes before departure 
MİLAS Milas-Bodrum Yolu Üzeri Milas Şehiriçi Minibüs Son Durakları Yanı Yükseller Petrol Ofisi Önü Kalkış saatine | saat 30 dk. kala 

Atthe Milas City Bus Final Station.isthe Last Stopon theMilas-Bodrum Roadin Front of the YüksellerPetrol | 1 hours 30 minutesbefore departure 
MUĞLA Muğla Otogar Yanı Has Petrol Shell Önü Kalkış saatine 2 saat30 dk. kala 

In Front of the Has Petrol Shell, Muğla Terminal 2 hours 30 minutes before departure 
TURGUTREİS Ecem BP Benzin İstasyonu Kalkış saatine 3 saat kala 

Ecem BP Petrol Station 3 hours before departure 
YATAĞAN Yatağan Otobüs Terminali Önü Kalkış saatine 2 saat 05 dk. kala 

In Front of the Yatağan Bus Terminal 2 hours 5 minutes before departure 


İZMİR irani it see yanmakta Ksm ns selen yamarak Ky giz ayr airlines eserinizi reçall aaa. 
Available on all domestiİzmir-stanbul-zmir fightsal Öyprus zmir. Cyprus fight, Our Kuşadası fight path iscancelled as of Ol May 2018, Fora temporary period, our fre shuttle service for İzmir domestic 
fghts wii operate from the Domestic lights Oper Car Park Area 


AYDIN Eski Aydın Garajı Yanı Melik Petrol İçi (Shell) Kalkış saatine 2 saat 10 dk kala 
Inside the Melik Petrol Station (Shell, Next to the Old Aydın Bus Station 2 hours 10 minutes before departure 

KÖŞK Ağa Petrol Shell İçi Kalkış saatine 2 saat 45 dk kala 
Inside the Ağa Petrol Shell 2 hours 45 minutes before departure 

NAZİLLİ Nazilli Otogar Kavşağı Hızır Petrol Ofisi İçi Kalkış saatine 3 saat 10 dk kala 
Inside the Hızır Petrol Ofisi Station, Nazilli Terminal Junction 3 hours 10 minutes before departure 
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ATLASGLOBAL İLE SEYAHAT 


TRAVELING WITH ATLASGLOBAL 


Atlasglobal e-bilet'imi nasıl alabilirim? 
Evinizden, ofisinizden hatta yolda yürürken bile 
Atlasglobal'den e-bilet almanız mümkündür. 
E-biletinizi internet üzerinden, 0850 2220000 
numaralı 7/24 çalışan çağrı merkezimizden, satış 
acentelerimizden, mobil cihazlarınızın internet 
tarayıcısına atlasgib.com yazarak ya da cihazlarınıza 
indirmiş olduğunuz Atlasglobal uygulamasıyla 
alabilirsiniz. 

İnternetten bilet almak için üye olmam 
gerekiyor mu? 

Hayır, biletinizi üyelik formu doldurmadan 
alabilirsiniz. 

İsim girerken nelere dikkat etmeliyim? 
Rezervasyon yaptığınız isim ve soyadınız 
havalimanında ibraz edilecek kimlik belgesi ile 
mutlaka aynı olmalıdır. 

İnternetten opsiyonlu rezervasyon yapabilir 
miyim? 

Evet, opsiyonlu rezervasyon için 

atlasglb.com web sayfamızdan yapacağınız 
rezervasyon işlemi sonunda "opsiyonlu rezervasyon 
olarak kaydet" seçeneğini tıklayarak işleminizi, 
gerçekleştirebilirsiniz. 

İnternetten bilet alırken kredi kart numaramı 
vermem güvenli midir? 

Atlasglobal web sayfası üzerinden yapılan 
rezervasyonlarda kredi kartınızı çekinmeden 
kullanabilirsiniz, çünkü işlemleriniz ve kart bilgileriniz 
GlobalSign güvencesi ile korunmaktadır. 


ÖNEMLİ: 

İnternettenaldığım biletlerde nasıl değişiklik 
yapabilirim yada bileti nasıliptalettirebilirim? 
İnternetten aldığınız biletler üzerinde işlem yapmak için 
atlasgib.com adresine girip PNR görüntüleyebilir, iptal 
edebilir, açığa alabilir veya değişiklikiçin 

0850 22200 00 numaralı çağrı merkezimizi arayabilirsiniz. 
Biletimi kaybedersem veya PNR numaramı 
unutursam uçabilir miyim? 

Evet, PNR numaranızı hatırlamasanız bile isminizi ve kimlik 
belgenizi verdiğiniz zaman uçabileceksiniz. Yine de bilet ve 
bagaj işlemlerinizin hızlı yapılabilmesi için PNR.numaranızı 
vermeniz önemlidir. 

Telefonda değişiklik yaptığımda bileti dedeğiştirmem 
gerekiyor mu? 

Sistemimize değişiklik işlendikten sonra bilet kopyası 
üzerinden işlem yapmanız gerekmemektedir. Yinede 
dilerseniz, son bilgileri içeren biletinizin bir kopyasını 

faks veya mail yolu ile alabilir veya SMS ile gönderilmesini 
isteyebilirsiniz. Ancak biletinizi fatura olarak 
kullanacağınız takdirde ofisimizden mutlaka değiştirtmeniz 
gerekmektedir. 

İnternetten veya çağrı merkezindenaldığım bileti 
nasıl teslim alabilirim? 

Uçakbiletinizi mail veya faks yolu ile alabilir veya uçuş 
bilgilerinizin SMS'le gönderilmesini isteyebilirsiniz. Uçmak 
içinuçak bilet kopyasına ihtiyacınız olmayacak, PNR 
numarası ve geçerli kimlik belgesi yeterli olacaktır. (Kıbrıs 
uçuşlarında nüfus cüzdanı, yurtdışı uçuşlarda pasaport 
ibrazedilmesi zorunludur.) 


İnternetten veya çağrı merkezinden aldığım biletlerin 
faturasını neredenalabilirim? 

Fatura için rezervasyon yaptırdığınız satışacentemize veya 
havalimanı ofisimize başvurmanız gerekecektir. 
İnternetten bilet aldığım zaman da Atlasmiles üyelik 
numaramı işleyebilir miyim? 

Kişisel bilgilerinizi girdiğiniz sayfada her yolcu isminin 
yanında Atlasmiles numarasını işleyebileceğiniz biralan 
bulunmaktadır. 


How dolbuy an Atlasglobal e-ticket? 

You can buy an Atlasglobal e-ticket from your home, your 
office, or even while walking down the street. Just dial our 
24/7 Call Centre 0850 222 00 00, pop in one of our authorised 
sales agencies, or simply write atlasglb.com to your 

mobile devices browser. You can also buy tickets via mobile 
applications. 

Dolhave tobecome amember to buy a ticket on the 
internet? 

No, you can buy a ticket without filling in amembership form. 
What shouldIbe aware of whenlenter my name? 

The name and family name you enter when you 

make your booking must be exactiy the same as the name and 
family name on thelD you show at the airport. 

CanImake an optional booking on the internet? 

Yes, you can click the “save as optional"at the end of the 
reservation from Www.atlasglb.com. 

Isitsafefor me to enter my credit card details when 
purchasinga ticket on the internet? 

You can safely enter your credit card details when you are 
purchasing a ticket via Atlasglobal web page. The entire 
procedure and data are secured by GlobalSign security 
systems. 


IMPORTANT NOTE 

For your own safety, the credit card used for purchasing a 
ticket on the internet must belong to (one of) the passenger(s) 
and shown to the counter staff when checkingin. 

How can I change or cancel a ticket I have bought on the 
internet? 

To change the status of a ticket bought on the internet, simply 
go to www.atlasgib.com, obtain the PNR and cancel. To 
change the ticket, contact our Call Centre at 0850 222 00 00, 
Canistill fiy ifIhave lost my ticket or forgotten my PNR 
number? 

Yes, even if you cannot remember your PNR number, you will 
still be able to fly when you state your full name and show 
your IDfor check-in. Still, fora swift check-in and baggage 
procedure, it is vital to provide your PNR number. 

Dolneed to get my ticket re-issued if I have made changes 
over the phone? 

Once a change is enteredinto the system you do not have to 
get are-issued ticket. However, if you prefer, you may reguest 
that a copy of the new ticket be sent to you by fax, e-mail, 

or SMS. Should you want to use the ticket as an invoice, it 
isrecommended that you have itre-issuedin one of our 
authorised sales agencies. 

How doIreceive the ticket I have bought over the 
internet, or Call Centre? 

You can receive your ticket by e-mail or fax; or you can reguest 
your flight information to be sent to your mobile by SMS. You 
will not need a paper ticket to fly; the PNR number anda 
validID suffice to get your boarding pass. Passengers flying 

to Cyprus, however, must produce a valid citizenship ID, and 
passengers flying to abroad must produce a passport. 

How dolobtainaninvoice for aticket1Ihave bought over 
theinternet or the Call Centre? 

Please contact the sales office that made your booking or one 
of our airport offices. 

Canlenter my Atlasmiles account number when 
purchasinga ticket on the internet? 

On the page where you enter your personal details, there isa 
box where you can enter your Atlasmiles Card number. 
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AİRLINES 


KREDİ KARTI EKSTRA 
GÜVENLİ ÖDEME 3D SECURE 


3D Secure, internette alışveriş işlemlerinin güvenli bir 
şekilde yapılabilmesi için kart kuruluşları tarafından 
geliştirilmiş olan bir kimlik doğrulama sistemidir. Sistemin 
Visa kredi kartı kullanımı için hazırlanan uygulamasına 
“Verified by Visa", MasterCard kredi kartı kullanımı için 
hazırlanan uygulamasına ise "SecureCode" isimleri 
verilmektedir. 


UYGULAMANIN KULLANIMI : 

* Atlasglobal web sayfası online bilet bölümünden bilet alımı 
gerçekleştirmek üzere uçuş, yolcu ve kart bilgileri girilir. 

* Kartla yapılan işleme onay alınması aşamasında, ekrandaki 
ilgili alana 3D Secure şifresi girilmesi gerekmektedir. Bu 
şifre, kart sahibinin belirlediği sabit 3D Secure şifresi ya da 
her işlem için ayrı olarak telefona gelen dinamik şifre olabilir. 
Bu durum kartın kullanıldığı bankanın 3D uygulamasına göre 
değişmektedir. 

* Şifrenin doğrulanmasının ardından işlem bankadan onay 
alınarak sonuçlandırılır. 

* Böylelikle ödeme işlemi güvenli bir biçimde tamamlanır ve 
kart sahibi Atlasglobal web sayfasına geri döner. 

3D SECURE seçeneğinden yapılan işlemlerde 
havalimanlarında check-in işlemleri sırasında ödeme yapılan 
kredi kartını ibraz etme zorunluluğu bulunmamaktadır, 
sadece geçerli bir kimlik ibrazı yapılması yeterli olacaktır. 


e İ 
PAYMENT VIA 3D SECURE 


3D Secureis a simple password-protected 
identity verification service designed by 
credit cardorganisations to ensure safe online 
payments. The system is supported both by 
Visa and Mastercard, with the 'Verified by 
Visa' application for Visa and the 'SecureCode' 
application for MasterCard. 


HOW TO USE THE 3D SECURE SERVİCE: 
*Inorder to purchase a ticket via the online 
ticket tab on the Atlasglobal web page, you 

need to enter your flight, passenger and 

credit card information. 

* Toapprove the credit card transaction you 

will be asked to enter your password for 3D 
Secure transactions or a one-time password 
authentication. The 3D Secure password 
procedure may vary according to your bank. 

* Following verification of the password, the 
transaction is finalized upon the approval 

ofthe bank. 

* Once the payment transaction has been 
securely completed you will be redirected back 
tothe Atlasglobal web page. 

For transactions made with 3D SECURE you will not 
be asked to present your credit card at check-in and 
you can complete the check-in procedures simply by 
showing your valid passport or identity card. 
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ONLİNE CHECK-IN NASIL YAPILIR? 


HOW TO CHECK-IN ONLINE 


Online Check-in 


Online checcin yapılabilen destinasyonlar için 
uklayınız 


Detayh bii kay 


PAR Rez Ne: 


1 atlasglb.com sayfasına girerek 

online check-in butonuna 
tıklayın. PNR yada rezervasyon 
numaranızla birlikte soyadınızı 


Yeşille renklendirilmiş 

boş yerlerden dilediğiniz 
koltuğu seçin ve onaylayın. 
Choose the seat 


4 Biniş kartınızı yazdırın veya 
cep telefonunuza 3D barkod 


olarak gönderin, (Boarding 
kartı, 30 ödeme ve diğer 


sisteme girip onaylayın. you wish from the şartlara uygunsa basılabilir) 
Gotoatlasglb.comand available seats which Print your boarding 
dick online check-in. are highlightedin pass or senditas 

Enter your PNR number green and then click 3D barcode to your 

or booking reference, confirm. mobile, (Boarding 

and your family name. pass will only be 

Then click confirm. printed if 3D security 


is complete andall 
conditions are met.) 


HAVALIMANINA GELDİĞİNİZDE BAGAJINIZ VARSA BAGAJ IŞLEMLERİNİ GERÇEKLEŞTİRİN. 
BAGAJINIZ YOKSA DOĞRUDAN UÇAĞINIZA YÖNELEBILIRSINIZ. 

YOU CAN BUY AN ATLASGLOBAL E-TICKET FROM YOUR HOME, YOUR OFFICE, OR 
EVEN WHILE WALKING DOWN THE STREET! 


Bö Sa 
— 


Atlasglobal ayrıcalığı iPhone ve iPad'den sonra Android'de. 
Atlasglobal mobil uygulamaları ile artık her yerden uçuşunuzu 
planlamanız, 3 adımda biletinizi almanız ve check-in yapmanız. 
mümkün. Uygulamaları hemen yükleyebilir, sadece mobil 
işlemlere özel avantajlara sahip olabilirsiniz. 

Dilerseniz mobil cihazlarının tarayıcısına 

atlasgıb.com yazarak Atlasglobal'in mobile özel tasarlanmış 
sayfalarından kolaylıkla işlem yapabilirsiniz. 


Following iPhone and iPad, you get Atlasglobal privileges 
on Android. With Atlasglobal's mobile applications, 

you can now plan your flight from anywhere, buy 

your tickets in 3 steps and check-in. You can download 
the applications and have the privileges that apply 

only to mobile transactions. If you wish, you can also 
type atlasglb.com to your mobile devices browser and 
complete your transactions easily via Atlasglobal's web 
pages specially designed for mobile devices. 


SELF CHECK-IN NASIL YAPILIR? 


HOW TO SELF CHECK-IN 


BAGAJINIZ VARSA, CHECK-IN BANKOLARINDAN BAGAJ İŞLEMLERİNİZİ YAPABILIRSINIZ. 
IF YOU HAVE ANY BAGGAGE TO CHECK-IN, PLEASE PROCEED TO THE CHECK-IN DESK. 


Cep telefonunuza SMS ile barkod linkini yollamanız, kiosklarımızın (self check-in cihazları) Havalimanına Atlasmiles Kart'ınızı 
bulunduğu havalimanlarında hem koltuk numaranızı seçmenizi, seçmediyseniz boarding 1 ulaştığınızda self kullanarak bir sonraki 
kartınızın üretilmesini sağlayacaktır. Bu işlemler, SMS ile aldığınız linkten görüntülenen check-in (kiosk) adıma ilerleyebilirsiniz. 
barkodu, kiosklardaki okuyucuya yaklaştırmanız ile gerçekleşecektir. Bagajınız varsa daha cihazlarını bulabilirsiniz. Use your Atlasmiles 
sonra sizin için özel online check-in kontuarlarından bagaj işlemlerine devam edebilirsiniz. Self check-in kiosks Card to proceed tothenext 
Cep telefonunuzun GPRS teknolojisini destekliyor olması gerekir. Kiosk makinelerimiz, are positionedat the step, m 
İstanbul Atatürk Havalimanı'nda kullanımdadır. siparis, ti il ENE 
Listeden kendi adınızı ve/ e 
Gotoatlasglb.comand click Dokunmatik ekranı 4 veya beraberinizde bulunan 
“booking” to send your flight 3 kullanarak rezervasyon check-in yapacak yolcuları 
details and the relevant barcode numaranızı girdikten seçebilirsiniz. 
link to your mobile as SMS. sonra uçuş bilgilerinize Click on your name and/or 
Simply get this barcode link ulaşabilirsiniz. names of other passengers 
scannedat the self check-in Enter your booking number travelling with you to checkin, 
kiosk to choose your seat, if on the touchscreen, 
not chosen before, print your Your flight details willbe Biniş kartınızı 
boarding pass. If you have any displayed. 6 bastırabilirsiniz. 
baggage to check-in, please (Biniş kartı, 30 ödeme ve 
proceed to the online check- Yolcuları seçtikten diğer şartları uygunsa 
in desk, In order to benefit 5 sonra ekranda belirecek basılabilir) 
from this service, make sure oturma planından Print your boarding pass. 
your phone supports GPRS koltuğunuzu seçebilirsiniz. (Boarding pass will only Uçuş kapısına 
connectivity. Our self check-in Now choose your seat(s) be printed if 3D secure yönelebilirsiniz. 
7 kiosks are available at Istanbul from the seating plan that payment andall other Proceed tothe 
Atatürk Airport. will appear on the screen, conditions are met.) boarding gate. 


SMS İLE MOBİL BİNİŞ KARTI 


MOBİLE BOARDING PASS VIA SMS 


Değerli yolcumuz, bilet işlemlerinizi ve online check-in işlemlerinizi emmeli if ee vi eya ca e yu 
tamamladıktan sonra, SMS yoluyla cep telefonunuza, online Ig WİLİOLE Stopping 8 GİAÇKFİN ÜESKS DEDE, LhanıKs 19 
check-in ekranından gönderilen linke tıklayarak erişebileceğiniz the ii e mai nişi EE 
20 barkod (MOBİL BİNİŞ KARTI) sayesinde, bagajınız yoksa check-in ya e done with your flight 
kontuarlarına uğramadan UÇUŞ kapısına giderek seyahatinizi ii booking and online check-in operations. To be accepted for your 
gerçekleştirebilirsiniz. Check-in kontuarlarına uğramadan güvenlik flight, just go through the security control without stopping by 
kontrolünden geçip direkt uçuş kapısındaki görevlilere cep . © thecheck-indesksandshowthelinksentto your mobilephone 
telefonunuza gelen Linki göstermeniz uçuşa kabulünüz için yeterli tothe boarding gate attendants. If you have luggage, you can 
olacaktır. Eğer bagajınız var ise güvenlik kapısından geçmeden önce © handitoverat the deskallocated for this operation before you go 
size özel kontuara bagajınızı teslim edebilirsiniz. through the security gate. 


NASIL YAPILIR? How To DOT 


Bu imkândan yararlanabilmek içi 
1. Online check-in yapmış olmanız, 
2. Online check-in yaparken “Barkod 
gönder" seçeneğini işaretlemiş olmanız, 
3.Mobil cihazınıza SMS ile gönderilen 
linki açmak için internete 
bağlanabiliyor olmanız gerekmektedir. 


LÜTFEN KAPALI 
TUTUNUZ! 


Uçuşaletlerini olumsuz 
yönde etkilediği ve uçuş 
emniyetini tehdit ettiği 
için lütfen cep telefonu 
ve cep telefonu özelliği 
taşıyan cihazlarınızın 
uçuş boyunca kapalı 
veya uçuş modunda 
olduğundan emin olunuz. 


PLEASE 
TURN OFF! 


Mobile phones 
andall appliances 
having mobile phone 
features interfere 
with the flight 
instruments and 
compromise flight 
safety! Please make 
sure that yoursis 
switched off or 

in flight mode 
during the 

entire flight. 


To enjoy this opportunity, 
you should 

1. Check-in online, 
2.Select“Send barcode" while 
checking in online, 

3.Make sure you have access to 
internet to open thelink sent to 
your mobile phone via SMS. 
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UÇUŞ BİLGİLERİ 


FLIGHT INFORMATION 


* Yurtdışı seyahatlerinizde (Ercan-Kıbrıs dahil) uçuşunuzdan en 

023 saat önce havalimanında hazır bulununuz. Uçağa yolcu alma 
işlemleri, uçuş saatine | saat kala sona erer. Yurtiçi seyahatlerinizde 
ise uçuşunuzdan en az | saat önce havalimanında hazır bulununuz. 
Uçağa yolcu alma işlemleri, uçuş saatinden 30 dakika önce sona erer. 
» Uçuş gününden önce pasaport, kimlik ve vize geçerlilik sürelerinizi 
lütfen kontrol ettiriniz. 16 yaşından küçük çocukların da vizeye tabi 
olduklarını unutmayınız. 


* Forinternational flights (including Ercan-Cyprus) make 
Sure tobeat the airport 3 hours prior tothe scheduled time 
of your flight. Boarding ends 1 hour prior to scheduled time 
of departure. You must be at the airport 1 hour prior to the 
scheduled time of your domestic flights. Boarding ends 30 
minutes before the scheduled time of your departure, 

* Please check the validity dates of your passports, ID cards, 
and visas before the flight date. Please remember that visas 
are alsoreguired for children under 16 years of age. 


UÇUŞ EMNİYETİ 
FLIGHT SAFETY 


Kendi güvenliğiniz için sizlere sunacağımız video filmini dikkatle izleyiniz. 
Ceptelefonları, tüm elektronik ve elektrikli cihazlar uçağın uçuş aletlerini 
olumsuz yönde etkilemekte ve uçuş emniyetini tehdit etmektedir. Uçağa 
bindiğinizde, tüm elektronik ve elektrikli cihazlarınızı kapatın. Uçuş 
modunda kullanılan tüm elektronik cihazlarınızı da;düzuçuşesnasında 
kullanabilmeniz için uçuşmoduna alarak kapatın. Uçuş emniyeti için taxi 
esnasında, inişte, kalkışta ve kemer ikaz ışıkları yanarken; 
ceptelefonları, kaset çalar, elektronik oyunlar, taşınabilir bilgisayar, disk 
çalar, radyo ve televizyon alıcıları, taşınabilir video aletleri, OVD-VCD ve 
benzeri batarya ile çalışan elektronik ve elektrikli cihazlar kullanılamaz. 
Uçakiçinde tüm uçuş boyunca, uçuşmodunda kullanılan tümelektronik 
cihazlarınızhariç;radyo ve telsiz vericileri, uzaktan kumandalı oyuncaklar, 
elektromanyetik dalga yayan tüm aletlerin kullanılması yasaktır. Uçuş 
süresince sigara içilmesi kesinlikle yasaktır ve bütün tuvaletlerde dumana 
karşı hassas dedektörler mevcuttur. 


For your own safety, please pay attention to the film we areaboutto 
show you, Mobile phones andall electronic andelectrical eguipment 
can have a negative impact on flight systemsandare a thveat toflight 
Safety, When you get ona plane tur off any electronic or electrical 
devices, As for electronic devices withavailable flight mode features, 
please switch these toflight mode and ensure they arenot used during 
take off orlanding. To ensure flight safety, mobiles, tape recorders, 
computer games, İaptops, CD players, radio or television devices, 
portable video players, DVD-VCD playing devices or any other battery 
powered devices may not be used either whilst the plane isin transiton 
he runway, during take off orlanding, or when the safety belt light is 
switched on, With the exception of electronic devices switched to flight 
mode, for the duration of the flight, he use ofall radio transmittingor 
remote controlled devices, electromagnetic wave producing devicesis 
forbidden. During the course of the flight, all smoking isstrictiy forbidden 
andali tilets have been fitted with sensitive smoke detectors, 
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* Yolcularımız yurtdışı seyahatlerinde, seyahat ettiği ülkenin talep 
ettiği uygulamaları yerine getirmekle mükelleftir. Atlasglobal'in, 
gerekli uyarılarda bulunduktan sonra, yolcularının karşı ülkeye 
kabul edilmemesi halinde hiçbir sorumluluk kabul etmediğini 
unutmayınız. 

* Yolcularımız dışarıdan satın aldıkları herhangi bir alkollü içeceği 
uçakiçerisinde içemezler. 


HAVACILIK GÜVENLİĞİ 

* ICAO, ECAC ve IATA gibi uluslararası kuruluşlar, havacılık 
güvenliğini ön plana çıkarmışve bir dizi 

tedbirler yürürlüğe koymuşlardır. Bunlardan en önemlisi, uçaklara 
yetkisiz kişilerin erişimidir ki, buda ancak kontrol zaafiyeti 
nedeniyle gerçekleşebilir. Bunu önlemek havayolu olarak bizlerin 
sorumluluğunda olduğu kadar siz değerli yolcularımızın dagönüllü 
ve aktif katılımları ilemümkün olabilmektedir. 

* Uçuş güvenliği açısından uçağa geçiş esnasında biniş kartlarınızı 


in kendi hazırlamadığınız bagaj ve paketleri uçağa 
geçirmek üzere kabul etmeyiniz ve şahsi eşyalarınızı sahipsiz 
bırakmayınız. 


* Ourinternational flights passengers are obliged to 
comply with the reguirements of the country they 
are travelling to. Please remember that after issuing 
the necessary caution, Atlasglobal does not accept 
any responsibility in cases of passengers not being, 
admitted into a country. 

* Consumption of alcohol purchased prior to your 
flight boarding is not permitted onboard aircraft. 


AVIATION SECURITY 

* International institutions such as ICAO, ECAC, and 
IATA have prioritised flight safety andintroduceda 
set of measures, Of great importanceis to prevent 
the access of unauthorised persons to the aircraft, 
which is only possible due to a deficiency in 
controls. To prevent such circumstances is a duty 
shared by the airline and the passengers'active and 
willing participation. 

*For flight safety, please obey the cabin crew and 
ground personnel when you are asked to show your 
boarding pass. 

*For your own safety, do not accept any baggage 
from strangers, and do not leave your baggage 
unaccompanied. 

SICK OR DISABLED PASSENGERS 

* Sick or disabled passengers; please inform us 
when you book or buy tickets, and ask forrelevant 
information. 

* Sick passengers must provide a medical certificate 
explaining the nature of the illness and that they 
arefit tofly. 

* This certificate must beissued within 10 days of 
the flight date, The certificate should be in English 
orin Turkish. The sick passenger having a report 


ÖZEL YEMEK TALEPLERİ 


HASTA VE HAREKET KABİLİYETİ 

KISITLI YOLCULARIMIZ 

* Hasta ve hareket kabiliyeti kısıtlı yolcularımız; rezervasyon 
ve/veya bilet alırken mutlaka bilgi veriniz. Yapmanız gerekenler 
hakkında bilgi alınız. 

* Hasta yolcunun uçması için, hastalık türünü belirten vebu 
hastalığın uçakla seyahatine engel teşkil etmeyeceğine dair doktor 
raporu gerekmektedir. 

* Doktor raporunun tarihi 10 günden eski olamaz. Rapor Türkçe 
veya İngilizce düzenlenmiş olmalıdır. Başka birlisanile yazılmış 
doktor raporu bulunan hasta yolcularımız, istasyon yetkilisine 
başvurmalıdır. 

* Doktor raporu olmayan yolcunun havalimanı meydan 
doktorundan, uçmasında sakınca olmadığına dair rapor alması 
gerekmektedir. 

* Hasta vehareket kabiliyeti kısıtlı yolcu, refakat gerektiren 
durumlarında, beraberinde refakatçi getirmezise uçurulmaz. 

* Tekerlekli sandalye talep eden yolcunun, bu hizmetin. 
gerekliliğini raporla belgelemesi gerekmektedir. Sağlıkraporuile 
durumlarını belgeleyemeyen yolcular, bu hizmet karşılığında 5OTL 
ödeyeceklerdir. Dış hat uçuşlar için Çağrı merkezindenfiyatlar 
hakkında bilgi alabilirsiniz. 


written in another language, should appeal to the 
station authorized. 

* Sick passengers without a medical certificate are 
Teguested to obtain a “fit to fly” certificate from the 
airport doctor. 

*If apassenger needs escort due toanillness ora 
disability, the passenger will not be permitted to fly 
unaccompanied. 

* Passengers reguesting wheelchairs are reguired 
to produce documentation to confirm the necessity 
for this service. Passenger who cannot document 
their condition with a health report must pay 50 
TL for this service. You can leam about the prices of 
international flights from our call centre. 


Beslenme alışkanlıkları, rahatsızlıkları veya özel tercihleri doğrultusunda, tüm dış hat uçuşlarımızda yolcularımız özel yemek 
talebinde bulunabilirler. Özel yemek taleplerinin, İstanbul çıkışlı uçuşlar için en geç 48 saat önce, diğer dış hat uçuşlar için ise 


54 saat öncesine kadar havayoluna iletilmesi gerekir. 


SPECIAL IN-FLIGHT MEALS 


We accept orders for special in-flight meals according to the type of nutrition, health dietary and/or special 
foodreguirements, for all of the international flights of Atlasglobal. Reservations for special in-flight meals 
should be made at least 48 hours before your flight's departure from Istanbul, and at least 54 hours before 


your other flight's departure. 


HAMİLE YOLCULARIMIZ 
PREGNANT PASSENGERS 


* Hamile yolcularımız; rezervasyon yaptırırken ve bilet alirken durumunuz hakkında mutlaka bilgi 
veriniz ve yapmanız gerekenlerle ilgili bilgi alınız. 

* Şirketimiz uçuşlarında 28 haftayı (7 ay) doldurmamış olan hamile yolcularımızdan doktor raporu 
istenmez, Ancak uçuş güvenliğiniz için sağlık durumunuzu göz önünde bulundurarak uçuşunuzdan 
önce doktorunuzla görüşmenizde yarar var. 

* Tek bebeğe hamile yolcularımızın 28. haftanın bitiminden itibaren (7 ayını bitirmiş), 35. haftanın 
sonuna kadar (36. haftadan gün almamış), kendi doktorundan aldığı “Uçakla seyahatinde herhangi 
bir sakınca yoktur" ibaresi yer alan raporu ile seyahatine izin verilir. 35. haftadan sonra raporu olsa 
dahi yolcumuz, uçuşa kabul edilmez. 

* İkiveya daha fazla bebeğe hamile yolcularımızın 28. haftanın bitiminden itibaren 32. haftanın 
sonuna kadar (33. haftadan gün almamış), kendi doktorundan aldığı "Uçakla seyahatinde herhangi 
bir sakınca yoktur" ibaresi yer alan raporu ile seyahatine izin verilir. 32. haftadan sonra raporu olsa 
dahi yolcumuz, uçuşa kabul edilmez. 

* Raporun konu ile ilgili uzman doktor tarafından verilmesi gerekmektedir. Raporun üzerinde 
doktorun adı, soyadı, diploma numarası ve imzası mutlaka olmalıdır. Rapor, doktor yada sağlık 


kuruluşuna ait antetli kâğıt üzerine yazılmalıdır. Raporun düzenlendiği tarih mutlaka belirtilmelidir. 


* Doktor rapor tarihi 7 günden eski olamaz. Rapor, Türkçe veya İngilizce düzenlenmiş olmalıdır. 
Başka bir Lisan ile yazılmış doktor raporu bulunan hamile yolcularımız, istasyon yetkilisine 
başvurmalıdır. 


* Our pregnant passengers; please inform us about your condition while 
making areservation and purchasing your ticket, and obtain the guidelines for 
traveling while pregnant. 

* Our company does not reguire women with pregnancies up to their 28th 
week (7th month) to obtain a medical report. However, for your own safety 
during the flight, we recommend that you consult a doctor before you fly. 

* Women who have been pregnant for between 28 (end of the 7th month) 

and 35 weeks (before the 36th week) and expecting one baby can fly ifa 
medical report from their personal physician stating “Fit to fly by air carriage” 
is presented. After the 35th week, the passenger will not be accepted to the 
flight even with a medical report. 

* Women who have been pregnant for between 28 and 32 weeks (before the 
33rd week) and expecting twins or more babies can fly if a medical report from 
their personal physician stating “Fit to fly by air carriage"is presented. After 
the 32nd week, the passenger will not be accepted to the flight even witha 
medical report. 

* The medical report must be arranged by a specialist of the subject. The report 
must indicate the doctors name, surname, diploma no and signature, The 
Teport must be written on a notepaper headed by the doctor or the healthcare 
provider. The date the report is written must be indicated. 

* Thedateon thereport must not be older than seven days. The report must 
be written either in Turkish or English. Our passengers with a doctor's report 
written in another language must consult the airport official. 


EVCİL HAYVANLAR / PETS 


* Uçak kabininde evcil hayvan taşınması, ancakrezervasyon yapılması ilemümkündür.Mutlaka bilgi 
veriniz ve yapmanız gerekenler hakkında bilgi alınız. 

* Evcil hayvanlar, yolcu tarafından getirilen ve uçak içine sığabilen maksimum 45x35X23cm 
çüsündeki kutu ve/veya muhafazası içinde kabinealınır. 

* Evcil hayvan (kedi, köpek, papağan da dahil küçük ötücü kuş türleri), muhafazası ile birlikte 
tartıldığında, ağırlığının 8 kg'ı geçmemesi gerekir. 

* Evcil hayvanın sağlık, aşı ve kimlik belgeleri yanında bulundurulmalıdır. 

* Kutuve/veya muhafazası uygun değilse, gerekli belgeleri yanında değilse, uçuşa kabul edilemez. 
* Evcil hayvanlar uçuşlarımızda, yolcu kabininde, ücretli taşınır. 

* Bagaj bölümümüzde, evcil hayvan taşınmamaktadır. 


* Pets may only be carriedin the cabin by advanced reservations. Please inform 
us, andaskforrelevant information. 

* Pets may only be admitted into the cabin in a suitable pet cage or carrying 
case of maximum 45x35x23 cm. This has to be provided by the passenger. 

* Total weight of pets (cats, dogs, small birds including parrots) and the carrying 
case or cage is maximum 8 kg. 

* Petsmust have health and vaccination certificates and IDs. 

*lfthe pet carrier is not appropriate and if the reguired certificates are not 
available, the pet will not be admitted on board. 

*Onourflights, afee is charged for pets carried in the passenger cabin. 

* Petsarenot accepted in cargo in our flights. 


BEBEK YOLCULARIMIZ 
INFANT PASSENGERS 


* 0-24 ay arasındaki bebek yolcularımız için, rezervasyon esnasında mutlaka bilgi veriniz. 
*Tgününü bitirmemiş bebekler kesinlikle uçuşa kabul edilemez. 

“Bebeğin çanta şeklindeki puseti max 70x30 cm olmalı, biberon, çocuk bezi, yastığı, yorganı 
haricinde başka malzeme ile doldurulmamalıdır. Kabinde ücretsiz taşınır. 

*Bebek yolcularımızlailgili 10 kg serbest bagaj taşıma hakkınız vardır. 


* Please inform us when you book a ticket for aninfant of 0-24 months. 
*Infants younger than 7 days will not be admitted on board. 

* The size of the infant's stroller must not exceed 70x30 cm, and it must not 
hold anything besides feeding bottle, nappies, pillow and blanket, It is carried 
free of charge in the cabin. 

* You have a 10 kg baggage allowance for items related to babies travelling 
with you. 


REFAKATSİZ ÇOCUK YOLCULARIMIZ 
UNACCOMPANIED MINORS 


6 yaşından gün almış, 13 yaşından gün almamış çocuk yolcularımızın refakatsiz seyahatleri için; 
*Seyahatlerinin tüm parkurlara ait rezervasyonlarının onaylanmış olması, 

beveyn veya kanuni temsilcisinin “Refakatsiz Çocuk Taşıma Yetki Belgesi"ni doldurup 
imzalaması gerekmektedir. 


Unaccompanied minors of over 6 and younger than 12 may travelon 
Atlasglobal so long as: 

* They hold confirmed bookings for every stage of their trip, and 

* Their parents or legal guardians have filled in and signed the 
“Unaccompanied Minor Travel Authorisation”, 
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(AMatlasglobal 


AİRLINES 


UÇUŞ BİLGİLERİ 
FLIGHT INFORMATION 


* Varışınızda teslim alamadığınız bagajınızve anında fark edebileceğiniz türden hasarlarınıziçin, 
havalimanını terk etmeden önce lgili meydanlardaki Kayıp ve Hasarlı Bagaj ofisine başvuruda 
bulunabilirsiniz. 

* Yolcu, kontrol edilmiş bagajı içinde sıvı halde bulunan maddeler ilekırılabilir veya bozulabilir maddeler, 
yapısıitibariyle hassas niteliğe ve/veya kolaylıkla zarar görmeye müsait ekranlara sahip elektronik 
cihazlar, bilgisayar, para, evanahtarı, araba anahtarı ve sair anahtarlar, mücevherler, sanat eserleri, 
değerli madenler, müzik enstrümanları, optikveya fotoğraf ekipmanları, altın veya gümüş eşyalar, 
senetler veya diğer ticari değerli kağıtlar, işevrakları, pasaport ve diğer hüviyet veya örneklerini 
bulundurmamalıdır. Atlasglobal, bu şekilde taşınan maddelerin kayba veya zarara uğramasından sorumlu 
tutulamaz. Ayrıca, kayıtlı bagajda yukarıda belirtilen sıvı halde bulunan maddelerin taşınmasından. 
kaynaklanan sıv maddenin bagaja dökülmesi ve benzeri müteakip hasarlar da Atlasglobal'in sorumluluk 
kapsamı dışındadır. 

* Yolcu, kayıtlı her bagajı için bagaj etiketi almak, saklamak ve üzerindeki bilgileri kontroletmekle 


“If your baggage does not arrive at your destination or is visibiy, 
'damaged, contact the Lost and Damaged Baggage office before leaving the airport. 
* Passengers must ensure that their checked baggage contains no ligulds, breakable 
or perishable goods, fragile electronic items and/or those with screen 
which can be easily damaged in transit, computers, cash, house/car/ 

other keys, jewellery, art-works, gems, musical instruments, optical or 
photographic eguipment, gold or silver items, important documents or 
commercial papers, business documents, passports or identification papers 
and their copies. Atlasglobal is in no way responsible for the loss or damage 
of any such items, Furthermore, Atlasglobal isin no way responsible for any 
damage caused due to leakages of liguids found in registered baggage as 
spercifically forbidden above, 

* The passenger İs obliged to obtain and carry the receipt of all registered 
baggage having verified the information listed within. Failure todo so will 
free Atlasglobal of all liability for damage caused. 


mükelleftir, aksi takdirde bu bagajların taşınmasından kaynaklanan zararlardan Atlasglobal sorumlu 
olmayacaktır. 


* Removeall old flight tags from your baggage. 
* Clearly label your baggage with your name, surname, telephone number, 


*Lütfen önceki seyahatleriniz ait eski etiketleri bagaj üzerinde bırakmayınız. andaddress. 
* Bagajınızın üzerine ad, soyad, telefon numarası ve adres bilgilerinizi içeren sim etiketini mutlakatakınız. — * For transit flights make sure that baggage is tagged to thefinal 
» Aktarmalı uçuşlarınızda, bagajınızın hangi noktaya kadar etiketleneceğini mutlakabildirini destination. 


BAGAJINIZ KAYBOLURSA VEYA HASAR GÖRÜRSE 
Anında fark edemediğiniz hasar ve eksiklikler için 7 gün içinde havayolumuza ilgili 
uçuş evraklarınız ile birlikte yazılı olarak müracaat ediniz. 


FOR LOST OR DAMAGED BAGGAGE 
Toclaimfordamages not instant noticed upon pick-up, passengers must apply to us with 
written notice along attaching the relevant flight documents within seven days. 


DİKKAT! e | ATTENTION! 
Bagajınız ilk 5 gün içerisinde bulunmadığı takdirde; If your baggage is not found within five days, e kindiy ask you to e-mail the following to Ifatlasglb.com 
a) Kayıp raporu, a) Theloss report for the baggage, 


b) Uçuş biletiniz ve bagaj etiketlerinizi, 
©) Kayıp olan bagajınızın içerisinde bulunan 
eşyalarınızın listesini e-posta yolu ile (fdatlasglb.com adresine göndermenizi rica ederiz. 


b) Your ticket for the flight and your 
baygaye card, 
e) Alistof the items in your baggage. 


* Ücretsiz olarak taşıyabileceğiniz bagaj ağırlığı; yurtiçi seyahatlerinizde yetişkin 20 kg, bebek10 
kg, Business Class seyahat eden yolcularımız için 30 kg'dır. Yurtdışı uçuşlarınız için web sitesindeki 
“sıkça sorulan sorular' sayfamızı ziyaret ediniz, 

* Taşıma hakkını aştığınız durumda, fazla bagaj ücreti ödemeniz gerektiğini unutmayınız. 

* Uçağa binmeden önce bagaj gösterme uygulaması yapılan uçuşlarımızda, bagajınızı mutlaka 
gösteriniz. Aksi takdirde bagajınızın uçağa alınmayacağını unutmayınız. 

* Bir adedi 32 kg'ı aşan bagajlarınız, hiçbir şekilde tek parça olarak kabul edilmeyecektir. 

* Zeytinyağı, turşu, salça gibi akıcı maddeler; aseton, kolonya gibi yanıcı maddeler ve bagaj niteliği 
taşımayan teneke kutu, çuval, naylon torba, bidon gibi eşyaların uçağa alınmayacağını unutmayınız. 
* Seyahat etmek üzere seçtiğiniz Atlasglobal Havayolları'ndan, özel bagaj taşıma kurallarını 
öğreniniz (golf, surf, bisiklet vb.). 

* Varışnaktasında bagaj bandından bagajınızı alırken, yanlışlıkla benzer bagajlar almamaya dikkat ediniz. 
* Kabinde SADECETADET EL BAGAJI TAŞIYABİLİRSİNİZ! Alabileceğiniz elbagajına aitağırlık ve 
boyutlar: Maksimu ri 25X45X56 cm ve B kg'dır. 

* Elbagajlarınızda; çakı, bıçak, tırnak makası, çakmak gibi kesici, delici ve patlayıcı eşyalar 
bulundurulamaz. 


* Free baggage allowance for all domestic flights is as follows: Adult 20 kg, 
baby 10 kg, Business Class travellers 30 kg, Please visit the FAO section of our 
website for your international flights. 

*Donotforget that if you exceed these limits, you will be subject to excess 
baggage charge. 

* Where identification of baggage is reguired before boarding the aircraft, 
make sure to do s0. If you fail to comply, your baggage will not be loaded. 

* Nosingleitem may exceed 32 kg and will under no circumstances be 
admitted. 

*Donotforget that items containing liguids such as olive oil, tomato sauce, 

or pickles; flammable materials like acetone and cologne; cans, sacks, plastic 
bags, barrels or kegs that cannot be defined as baggage, will not be admitted 
on board. 

* Atlasglobal will be pleased to inform you about the rules for carrying special 
items (such as golf clubs, surfboards, bicycles, etc.) 

* When collecting your baggage from the baggage conveyer belt, be careful 
not to make a mistake as many Suitcases and bags look alike. 

* ONLY ONEITEM OF HAND BAGGAGE is allowed in the cabin. Dimensions of 
hand baggage permitted are maximum 25Xx45x56 cm. Weight maximum 8 kg. 
* Your hand baggage should not contain pocket-knives, knives, nail scissors, 
lighters or other sharp, corrosive or flammable items. 
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İE SAVOY 


j0 OYMA ALENİ st GAPİN O NOĞİHİ CYPRUS 


FATİH ÜREK 


gi 


16 Ha Aziranı 2018“ 


Yİ 


YUNUSLARI ESARETE VE ÖLÜME 
MAHKUM ETMEYIN 


Gülen sevimli yüzünün ardında, ağlayan ve şiddet gören, aç bırakılan, 
küçücük fayans bir havuzda yaşamak zorunda kalan bir canlı var. 


Masum görünen gösteriler için satın aldığımız her biletin ülkemizde ve 
dünyada onbinlerce yunusun ölümüne sebep olduğunun farkına varalım. 


Bugün, özgürlüğünü çaldığımız yunusların ve deniz memelilerinin doğal 


ortamlarına dönmeleri için duyarlı bir adım atın. Onların gösteri işçilerine 
dönüştürülmesine izin vermeyin. 


Yunus parklarına gitmeyin! 


